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Background 

 

 

Compilation and publishing of the Inventory of the methods, procedures and sources used to 

compile actual deficit and debt data is foreseen by Council Regulation 479/2009, as amended. 

 

According to Article 8.1: “The Commission (Eurostat) shall regularly assess the quality both 

of actual data reported by Member States and of the underlying government sector accounts 

compiled according to ESA 95.... Quality of actual data means compliance with accounting 

rules, completeness, reliability, timeliness, and consistency of the statistical data. The 

assessment will focus on areas specified in the inventories of Member States such as the 

delimitation of the government sector, the classification of government transactions and 

liabilities, and the time of recording.” 

 

In line with the provisions of the Regulation set up in Article 9, "Member States shall provide 

the Commission (Eurostat) with a detailed inventory of the methods, procedures and sources 

used to compile actual deficit and debt data and the underlying government accounts. The 

inventories shall be prepared in accordance with guidelines adopted by the Commission 

(Eurostat) after consultation of CMFB. The inventories shall be updated following revisions 

in the methods, procedures and sources adopted by Member States to compile their statistical 

data".  

 

The content of the Inventory and the related guidelines have been endorsed by the Committee 

on Monetary, Financial and Balance of Payments statistics in June 2012 and are followed by 

all EU Member States. This version introduces references to the ESA2010 as well as some 

updates of the relevant topics mirroring the changes introduced by the ESA2010. 
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A. Institutional arrangements, sources, procedures and 
methods used for the calculation of deficit and debt data  

This chapter provides a summary description on the general government sector components and 

specifies institutional responsibilities and basic data sources used for EDP tables and for the 

compilation of general government national accounts. Special attention is given to EDP tables: 

detailed description of components of the working balance and the transition into B.9 (net 

lending/net borrowing); compilation of Maastricht debt and of stock-flow adjustments; 

explanation of the link between EDP table 2 and 3, balancing process and statistical 

discrepancies.  

 

1. General Government  

 

This section describes the coverage of the General Government sector and the sub-sectors for 

CYPRUS. 

 

The general government sector is composed of three sub-sectors: S.1311, S.1313 and 
S.1314 (sub-sector S.1312 does not apply in the case of Cyprus). It includes: 
 

1.1. Central government subsector (S.1311) 

The Central Government subsector includes 15 central budgetary units (ministries; 
constitutional powers; and constitutional services), 21 extra-budgetary funds and 30 
semi-government organisations that are included inside Central Government as per 
the market/non-market test and the qualitative criterion. 

For a complete list, please see Annex I, which lists all General Government units by 
subsector as well as the government controlled entities that are classified outside 
General Government. 

 

1.2. State government subsector (S.1312) 

The State government subsector is not applicable in the case of Cyprus. 

 

1.3. Local government subsector (S.1313) 

The Local Government subsector includes 39 municipalities (9 of which occupied 
since the Turkish invasion in 1974) and 576 village authorities (community boards, 
171 of which are occupied) that are listed in Annex I, which lists all General 
Government units by subsector. 

 

1.4. Social security funds subsector (S.1314) 

The Social Security Funds subsector includes the Health Insurance Organisation and 
six social security funds managed by the Ministry of Labour, Welfare and Social 
Insurance (please see Annex I). 
 

Further details relating to practical aspects of sector classification for individual units into 

general government sector could be found in Chapter B, section 5.  
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2. Institutional arrangements 

This section provides general information on institutional arrangements relating to the 

production and dissemination of government deficit and debt statistics: 

 responsibility of national authorities for compilation of individual EDP tables and 

underlying government national accounts, as defined by ESA2010 Transmission 

Programme; 

 institutional arrangements relating to public accounts which are used by statistical 

authorities for compilation of government national accounts and EDP tables; 

 general overview about the bookkeeping system used by public units, internal quality 

checks and external auditing; 

 communication between individual national authorities involved in EDP; 

 publishing of deficit and debt statistics. 

 

 

Legal basis for the compilation of GFS and EDP data 

 

In accordance to Regulation (EU) No. 549/2013 of the European Parliament and of 
the Council and to Commission Regulation (EU) No. 220/2014 Cyprus compiles GFS 
and EDP data. 
 
In addition, in Cyprus, the Fiscal Responsibility and Budgetary Framework Law 
(FRBF Law – Νόμοσ που Προνοεί Περί τησ Δημοςιονομικήσ Ευθύνησ και του Δημοςιονομικού 
Πλαιςίου, Ν. 20(Ι) 2014) provides the framework for the promotion of fiscal 
responsibility among all entities comprising the General Government, and it is in line 
with the European Commission’s and the European Council’s aim to set out a strategy 
that would give the European Union a quality management framework for statistics. 
The mechanism enforced by this legislation seeks to extend and improve the 
surveillance of fiscal policies and benefit the statistical domain from the enhanced 
quality management that will incur.  
 
The framework set by the FRBF Law lays out preventive measures as regards the 
quality management of upstream data sources (including EDP data sources), as 
opposed to the mainly corrective approach that was in place prior to the 
introduction of the Law in 2014. 
 
As a preventive measure, CYSTAT has collaborated with the National Treasury in the 
development of a framework for the collection of data from local authorities and 
semi-government organisations to ensure homogeneity, consistency and timeliness 
of the data collected. In this respect, it was of importance that all users/data 
providers be familiarised with ESA concepts and practices. CYSTAT played an 
important role on this matter and helped the National Treasury, who then passed 
this information on to the users/providers, to become familiar with ESA concepts. 
Since data from these sources are collected on a monthly basis (initially for the 
compilation of monthly data as per the Technical Memorandum of Understanding 
(TMU) requirements and later the Post-Programme Surveillance (PPS) of the Troika - 
the IMF, EC and the ECB), both consistency and timeliness are essential. However, if 
any discrepancies or inconsistencies are identified, corrective actions are still in 
place since they remain a necessary parallel tool. 
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Under the FRBF Law, the government’s aim is to ensure data quality among all 
entities comprising the General Government. 
 

Moreover, a Memorandum of Understanding for the statistical cooperation between 
the Fiscal Council, CYSTAT, MOF, the Central Bank of Cyprus and the University of 
Cyprus as regards public finance statistics and public accounts was signed on 10th 
June 2014. 
 
Τhe FRBF Law is listed in Annex II both in Greek and English and the Memorandum 
of Understanding is listed in Annex III. 
 

2.1. Institutional responsibilities for the compilation of general government 
deficit and debt data  

This section describes institutional responsibilities for compilation of Government Finance 

Statistics (national accounts for general government and EDP tables). Further related information 

is described in section 2.3 Communication. 

 

National accounts data for general government are transmitted to Eurostat
1
 via the following 

tables (see the related EU legislation)
2
 :   

Table 2  – Main aggregates of general government (annual data) 

Table 6  –  Financial accounts by sector (annual data) 

Table 7  –  Balance Sheets for financial assets and liabilities (annual data) 

Table 801 –  Non-financial accounts by sector (quarterly) 

Table 9  –  Detailed Tax and Social Contribution Receipts by Type of Tax or Social 

Contribution and Receiving Sub-sector (annual data) 

Table 11  –  Expenditure of General Government by function (annual data) 

Table 25  –  Quarterly Non-financial Accounts of General Government  

Table 26  –  Balance sheets for non-financial assets (annual data) 

Table 27  –  Quarterly Financial Accounts of General Government  

Table 28  –  Quarterly Government Debt (Maastricht Debt) for General Government 

Data on government deficits and debt levels are reported to Eurostat twice a year (in April and 

October) in EDP notification tables
3
.  

 

                                                 
1
 http://ec.europa.eu/eurostat/web/government-finance-statistics/data/main-tables  

2
 http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2013:174:0001:0727:EN:PDF 

3
 http://ec.europa.eu/eurostat/web/government-finance-statistics/excessive-deficit-procedure/edp-notification-tables   

http://ec.europa.eu/eurostat/web/government-finance-statistics/data/main-tables
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2013:174:0001:0727:EN:PDF
http://ec.europa.eu/eurostat/web/government-finance-statistics/excessive-deficit-procedure/edp-notification-tables
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Table 1.  -  Institutional responsibilities for the compilation of general government national 

accounts and EDP tables  

 

Institutional responsibilities 
(the appropriate cells are crossed) 

 

NSI MOF NCB Other 

Compilation of national accounts for General Government: 

Nonfinancial 

accounts  

annual      

quarterly      

Financial 

accounts 

annual      

quarterly      

Maastricht debt  quarterly      

Compilation of EDP Tables: 

EDP table 1 

actual data 

deficit/surplus     

debt     

other variables     

planned data 

deficit/surplus     

debt     

other variables     

EDP table 2 

(actual data) 

2A central government     

2B state government  n.a.    

2C local government     

2D social security funds     

EDP table 3 

(actual data) 

3A general government     

3B central government     

3C state government n.a.    

3D local government     

3E social security funds     

EDP table 4     

NSI - National statistical institute including units subordinated to the NSI (the latter is to be specified in comments) 

MOF – Ministry of Finance/Economy including units subordinated to the MOF (to be specified in comments) 

NCB – National Central Bank 

Other – other national body, to be specified in comments 

 

The official names (in Greek and English) of the institutions involved in the compilation of 
general government national accounts and EDP tables are the following: 
 
NSI: Στατιςτική Υπηρεςία Κύπρου – Τομέασ Εθνικών Λογαριαςμών και Δημόςιων 

Οικονομικών, Κλάδοσ Δημόςιων Οικονομικών 
Statistical Service of Cyprus (CYSTAT) – National Accounts and Government 
Finance Statistics (NA-GFS) Division – Government Finance Statistics (GFS) 
Section 

MOF: Υπουργείο Οικονομικών τησ Κυπριακήσ Δημοκρατίασ – Διεύθυνςη Προώπολογιςμού 
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και Δημοςιονομικού Ελέγχου 
 Ministry of Finance of the Republic of Cyprus – Directorate of Budget and 

Fiscal Control  
 
The Government Finance Statistics (GFS) Section, which is part of the National 
Accounts and Government Finance Statistics (NA-GFS) Division of the Statistical 
Service of Cyprus (CYSTAT), and the Directorate of Budget and Fiscal Control of the 
Ministry of Finance of the Republic of Cyprus (MOF) are the bodies involved in the 
compilation of general government national accounts and EDP tables for Cyprus both 
for the April and the October notification. The Central Bank of Cyprus is not actively 
involved in the EDP. 
 
The GFS Section is responsible for all the actual data quoted in Table 1 above, and 
MOF is responsible for all the planned data. Each body is responsible for their own 
part of the data series for both the April and October transmissions. Regular 
meetings are held between the NA-GFS Division and MOF in order to reconcile the 
financial and non-financial GFS. 
 
Particular attention is paid to Table 3 for which the NA-GFS Division and MOF have 
worked closely to develop a detailed procedure for its compilation. Intermediate 
working tables (3B1 and 3B2) have been developed to facilitate the compilation of 
the final table. These two tables take into consideration the reconciliation table of 
the National Treasury and the table on public debt prepared by MOF. The two tables 
are also transmitted during both the April and October EDP notifications, as from the 
April 2017 transmission. 
 
The EDP tables’ completion and transmission are solely the NA-GFS Division’s 
responsibility. 
 
The Director of CYSTAT is the person who gives the final approval/authorisation for 
EDP data transmission to Eurostat. 
 
CYSTAT transmits EDP tables to Eurostat in electronic form via eDamis. 
 
EDP tables are also transmitted to the Auditor General and matters of mutual 
interest are discussed and explained by CYSTAT. 
 

2.1.1 Existence of an EDP unit/department 

 

The Government Finance Statistics (GFS) Section, which is responsible for the EDP 
notification, is part of the National Accounts and Government Finance Statistics 
Division of CYSTAT.  The latter, apart from GFS includes the following sections: 
 

- Synthesis of Annual National Accounts 
- Financial and Non-Financial Sector Accounts 
- Supply and Use Tables 
- Quarterly National Accounts 

The Division, headed by Mr Vasilis Hailos, comprises of 13 persons, three of which 
are working in the GFS Section. 
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CYSTAT has professional independence, autonomy on technical matters and the 
exclusive responsibility for the choice of methodology, technique, definitions and 
procedures for the realisation of the programmes of statistical activities. 
 
An administrative organisational chart of CYSTAT is included below but can also be 
found at: 
http://www.cystat.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/organizational_en/organizational_en?Op
enDocument 
and at: 
http://www.cystat.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/dmlchart_detail_en/26D72A727ED868F9
C2256D8D002BE13D/$File/Organisational_chart_EN.pdf?OpenElement 
 

 
 
The GFS Section of the NA-GFS Division is responsible for all stages of EDP, i.e.:  
 

 data collection 
 classification of transactions  
 sector classification of public units 
 data codification 
 data analysis  
 methodological updates 
 evaluation of results 

http://www.cystat.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/organizational_en/organizational_en?OpenDocument
http://www.cystat.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/organizational_en/organizational_en?OpenDocument
http://www.cystat.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/dmlchart_detail_en/26D72A727ED868F9C2256D8D002BE13D/$File/Organisational_chart_EN.pdf?OpenElement
http://www.cystat.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/dmlchart_detail_en/26D72A727ED868F9C2256D8D002BE13D/$File/Organisational_chart_EN.pdf?OpenElement
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 tabulation of results 
 transmission of EDP tables 
 clarification requests 
 dissemination 
 international data transmissions (e.g. OECD, IMF) 
 preparation of EDP dialogue visits 
 any other matter or procedure that may arise during the compilation of EDP 

tables and public finance statistics 
 

In addition, the GFS Section is responsible for GFS data and complies with the 
ESA2010 Transmission Programme regarding the compilation of non-financial 
accounts for the General Government Sector (including subsectors) and quarterly 
accounts.  The National Accounts Section  of the NA-GFS Division is responsible for 
the financial accounts. 
 
Adjustments to the data are made, where necessary, in line with the MGDD and 
ESA2010. Major methodological adjustments concern accruals (e.g. VAT and tax 
accruals), capital injections, the super-dividend test, other financial transactions, 
trade credits, compensation of funds (e.g. provident funds), issuances above and 
below, etc. 
 
Apart from the EDP notifications in April and October and the ESA2010 transmission 
programme obligations, the GFS Section is also responsible for monthly accounts as 
per Troika obligations under the Technical Memorandum of Understanding (TMU) 
and the Post-Programme Surveillance (PPS). TMU and PPS demand monthly 
reporting by means of EDP tables and other specialised reports (projections and 
targets that are prepared by the MOF) 27 days after the end of every reference 
month. 
 
In line with this, the GFS Section provides information to, among others, the Ministry 
of Finance, the National Treasury, the House of Parliament, the European 
Commission and the International Monetary Fund on a regular basis (monthly).  
 

2.1.2 Availability of resources for the compilation of GFS data  

Please see sections 2.1 and 2.1.1. 
 

2.2. Institutional arrangements relating to public accounts 

Generally, “public accounts” are basic source data for GFS compilation, i.e. EDP tables as well 

as annual and quarterly accounts for general government. Public accounts are used by public 

units and refer to accounting records and relating accounting outputs (e.g. financial statements) 

based on the accounting framework defined by a national legislation. This section provides a 

general overview on institutional responsibilities relating to public accounts. Further details on 

public accounts for individual government subsectors are described under relevant sections on 

data sources and EDP tables. 

 

2.2.1 Legal / institutional framework 

Public accounts are compiled by the National Treasury of the Republic of Cyprus, 
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which is an independent unit of the Government.  The Treasury records all 
transactions of the government budget using the International Public Sector 
Accounting Standards (IPSAS). 
 
The Financial Report that is published every year by the Treasury includes financial 
statements for all ministries of the Republic and independent services that are 
included in the government budget. The accounts of extra-budgetary funds that are 
part of the central government sector are not included in the National Treasury’s 
report, but since all the transaction data of the funds are included in FIMAS (the 
online accounting database system of the National Treasury), their accounts are 
compiled by the GFS Section. 
 
The Accountant General is the Head of the Treasury and is responsible for the book 
keeping standards used by public units, the format of financial statements, the 
internal quality and consistency checks and validation of the accounts.  
 
The Treasury staff is trained to follow a consistent system of data collection and 
processing according to the Treasury’s standards as set out by the Accountant 
General. In addition to that, a special arrangement has been made for the collection 
of data from all units of the General Government within 20 days from the end of the 
accounting period (monthly). 
 
According to the Cash Basis of accounting, revenue and expenditure are recognised 
when they are received or paid. Additional information on other accounts 
payable/receivable are provided by the National Treasury along with the Ministry of 
Defence, Social Security Funds, MoF, etc. concerning VAT and Income Tax accrual, 
Change in Outstanding Liabilities, Defence Trade Credits, etc. 
 
No changes in terms of the book-keeping system used by public units are anticipated 
in the near future. There is, however, an ongoing project to incorporate the accrual 
principle in the public accounts prepared by the National Treasury. This will be 
facilitated through the implementation of the new computerised enterprise resource 
system (ERP), which will replace all current software and will support the functions 
of accounting, payroll, budget, and human resource management. The Director of 
CYSTAT is actively involved in the National Treasury’s working group for the accrual 
principle’s adoption in public accounts and ERP is expected to be implemented on 
01.01.2022. 
 
The online accounting database system of the National Treasury, FIMAS, records all 
transactions of the State on a daily basis. As of 1st January 2006, CYSTAT has full 
access to FIMAS and hence to all government flows that are necessary for the 
compilation of GFS and EDP tables.  
 
FIMAS provides detailed information (20,000 budget expenditure codes and 1,000 
budget revenue codes) for budget activities (State budget) but also revenue and 
expenditure details for the extra-budgetary funds and the social security funds. 
 
FIMAS is accessed by the GFS Section every month to obtain all the transactions in 
order to compile monthly accounts for the General Government and EDP tables on a 
monthly basis as per Troika instructions and TMU/PPS obligations. 
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Monthly budget execution reports for the remaining part of the General Government 
(semi-government organisations and local authorities) are received by the National 
Treasury every month (t+20 days) in line with the FRBF Law. The reports include 
monthly revenue and expenditure on a cash basis. The data from the reports are 
tabulated and transmitted to CYSTAT. In addition, the annual reports of these 
organisations are collected after the end of the year. 
 

2.2.2 Auditing of public accounts 

2.2.2.1 General government units 

The accounts of all units included in the general government sector according to 
ESA2010 are audited by internal and external auditors as well as the Auditor 
General of the Republic of Cyprus according to law. All flows and all accounts of all 
the units are audited upon submission of their annual reports to the Auditor 
General. 
 
The Auditor General of the Republic is an independent officer appointed by the 
President of the Republic and is responsible for the audit of central government, 
public organisations, local authorities and other public bodies and funds. The Annual 
Report of the Auditor General is submitted to the President of the Republic, who in 
turn submits it to the Parliament. 
 
According to the Constitution of the Republic of Cyprus, Part 6, Chapter 2, Article 
116:  

 
1. The Auditor-General assisted by the Deputy Auditor-General shall, on behalf 
of the Republic, control all disbursements and receipts and audit and inspect all 
accounts of moneys and other assets administered, and of liabilities incurred, by 
or under the authority of the Republic and for this purpose he shall have the 
right of access to all books, records and returns relating to such accounts and to 
places where such assets are kept. 
 
2. The Auditor-General assisted by the Deputy Auditor-General shall exercise all 
such other powers and shall perform all such other functions and duties as are 
conferred or imposed on him by law. 
 
3. The powers, functions and duties of the Auditor-General provided in this 
Chapter may be exercised by him in person or by such subordinate officers 
acting under and in accordance with his instructions. 
 
4. The Auditor-General shall submit annually a report on the exercise of his 
functions and duties under this Chapter to the President and the Vice-President 
of the Republic who shall cause it to be laid before the House of Representatives. 

 

The report is submitted to the President of the Republic during the first half of 
December every year. 
 
The following laws pertain the auditing of the accounts of semi-government 



Institutional arrangements, sources, procedures and methods used for the calculation of deficit and debt data 

 
 

16 

 

organisations, municipalities and local authorities, and also the organisations’ and 
units’ obligation for the provision of evidence and information supporting their 
accounts to the Auditor General. 
 

Statutory Bodies4 
Financial Audit of Statutory Bodies Laws of 1983 and 1984 (Nos. 40/83 and 73/84) 
 
The above Laws provide that the financial statements of all Statutory Bodies shall be 
audited annually, by the Auditor General. This overrides any other requirement that 
may be provided by any other Law. 
 
The financial statements must be prepared by the end of February following the year 
end. 
 
The Auditor General must complete his audit and submit his report and the audited 
accounts by the end of May. These, together with the report on his findings must be 
submitted to Parliament by 15th June. 
 
The financial statements of any statutory body may be audited by a private firm of 
auditors with the approval of the Auditor General. The former must submit their 
report together with the audited accounts to the Auditor General by 30th April. The 
Auditor General may conduct value-for-money audits and any additional audits that 
he/she may deem necessary. 
 
Municipalities 
Municipalities Laws 1985 to 1997 
 
All Municipalities must keep proper books of accounts. Financial Statements must be 
prepared and submitted for audit by 30th April following the year end. 
The audited accounts are submitted by the Auditor General together with his audit 
report to the Municipal Council, the House of Representatives. The Auditor General has 
the right to request any information or explanations from any council member or 
employee and the right of access to any minute, record, contract, invoice or other 
document necessary to conduct his audit. 
 
Local Authorities 

Local Authorities Law No 86(I)/99 
 
In accordance with the Law each local authority must keep proper accounts and books 
and records and prepare financial statements by the end of March following the year 
end. 
 
The financial Statements are submitted to the Auditor General for audit. The audited 
financial statements are then submitted to the District Officer together with the Audit 
Report and the audit findings. 
 
In addition to the annual financial audit the Auditor General may conduct value for 

                                                 
4
 Statutory bodies here refer to semi-government organisations 
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money audits, special reviews or any other audit that he deems necessary. 
 
Provision of Evidence and Information to the Auditor General 
Law No. 113(I)/2002 
 
The main provisions of the above Law which came into force on 12/7/2002 are: 
 
The Auditor General has the authority to request any evidence or information in any 
form, including electronic form, and any explanations either written or oral, required 
in discharging his duties, from the following persons: 

- Ministers 
- Civil Servants 
- Chairmen and members of the board of statutory bodies 
- Mayors and members of the municipal councils 
- Chairmen and members of local authority councils 
- Employees of municipalities and local authorities 
- Officers and employees of government services, authorities, councils established 

or to be established by Law 
- Officers and employees of public funds or other organisations audited by him 
- Any other person possessing or being responsible for any such information 

 
The above persons have a duty not to: 

- Knowingly provide the Auditor General with false or inaccurate information 
- Withhold any evidence or information 
- Hinder the provision of information or the access to all relevant sources of 

information 
- Provide compensation or influence any person called upon to provide any 

necessary information 
- Try to incite any person into withholding evidence or providing false or 

inaccurate evidence and information 

 
Any person convicted for breaching the above legal provisions is liable to a prison 
sentence for a maximum of one year and/or a fine. 
 
The Auditor General has the authority to request any person or legal entity receiving a 
grant or guarantee or loan from the Consolidated Fund or any other public fund to 
furnish him with any evidence or information necessary to ascertain how the funds 
were expended. 
 
The Auditor General has the authority to conduct a value for money audit in any 
Ministry or department, statutory body, municipality, local authority or in any other 
fund or organisation audited by him to ascertain that it operates in an efficient, 
effective and economic way. 
 

2.2.2.2 Public units, not part of general government 

Accounts of all units, which are not included in the public corporation sector 
according to ESA2010, are audited by the Auditor General as indicated in section 
2.2.2.1. 
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2.3. Communication 

2.3.1 Communication between actors involved in EDP 

2.3.1.1 Agreement on co-operation 

A Memorandum of Understanding for the statistical cooperation between the Fiscal 
Council, CYSTAT, MOF, the Central Bank of Cyprus and the University of Cyprus as 
regards public finance statistics and public accounts was signed on 10th June 2014. 
 
The Memorandum of Understanding is attached in Annex III. 
 
Moreover, CYSTAT along with the Ministry of Finance, take part in the National 
Treasury’s working groups regarding public finances. The cooperation among all 
three parties involved is excellent and entailed by mutual respect. 
 

2.3.1.2 Access to data sources based on public accounts 

Public accounts data are accessed electronically via FIMAS (please see section 2.2.1) 
and extracted in excel format. Once the National Treasury confirms that all 
transactions of the relevant month have been entered into the system and that all 
transactions are verified and confirmed, the GFS Section accesses the data referring 
to that specific month and begins processing. This is done for all budgetary accounts, 
for extra-budgetary funds data, and social security funds data.  
 
Since 2013, the National Treasury collects monthly cash data from all local authority 
bodies (municipalities and village authorities) as well as all semi-government 
organisations included in the general government, in electronic form via a 
standardised template. The deadline for submission of these data is 20 days after the 
end of every month and the collected data is then verified and tabulated in excel 
format and transmitted to the GFS Section. Sanctions are in place by the Ministry of 
Finance that can be enforced in case of non-compliance of the certain bodies to 
provide monthly data, in order to ensure full coverage of the sector and 
completeness of the data. 
 
This way, it is ensured that CYSTAT has full coverage of all general government 
accounts data at the greatest detail for all general government units. This is very 
important as TMU and PPS demand monthly reporting of EDP data and full coverage 
and therefore timely response by all general government bodies is essential. These 
requirements by TMU/PPS are on top of quarterly and annual data required by 
Eurostat. 
 
It has been mentioned in section 2.2.1 that the National Treasury will replace FIMAS 
with a new computerised enterprise resource system (Enterprise Resource Planning 
System), ERP, which will replace all current software and will support the functions 
of Accounting, Payroll, Budget, and Human Resource Management. The 
implementation of the new system will improve the quality and effectiveness of 
financial management and it is expected to be implemented on 1st January 2022. It is 
expected to include within its scope local authorities and semi-government 
organisations and it will employ the accrual principle.  
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2.3.2 Publication of deficit and debt statistics    

2.3.2.1 Publication of EDP data 

CYSTAT is the body solely responsible for the dissemination of EDP data. After the 
April and October transmissions of EDP tables to Eurostat, and after the clarification 
requests are replied and completed, CYSTAT receives official validation by Eurostat 
and disseminates all final EDP tables via its website under the Statistical Theme 
Economy and Finance and the subsection Public Finance.  
 
The quarterly accounts are published with a time delay of 30 days and before their 
final validation by Eurostat. In the case where the quarterly accounts are modified 
following the quality procedure, the accounts are updated and re-published on the 
CYSTAT website. 
 

2.3.2.2 Publication of underlying government ESA2010 accounts 

All EDP tables transmitted to Eurostat for the April and the October notifications as 
well as all quarterly accounts are published on CYSTAT’s website under the 
statistical theme Economy and Finance and the sub-theme Public Finance and the 
section Key Figures: 

http://www.cystat.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/economy_finance_12main_en/economy_fi
nance_12main_en?OpenForm&sub=2&sel=2 

 

The EDP Consolidated Inventory of Sources and Methods is also published on the 
CYSTAT website under the Public Finance sub-theme and the section Methodology at 
the following link:   

http://www.cystat.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/economy_finance_12main_en/economy_fi
nance_12main_en?OpenForm&sub=2&sel=3 

 
The section Key Figures contains the following tables: 
 

 Public Finance (Quarterly accounts, Table 25) 
 Public Finance (Annual Main Aggregates data, Table 2) 
 Detailed Tax and Social Contribution Receipts (Annual, Table 9) 
 Public Finance – Expenditure of General Government by Function (Annual, 

Table 11 – COFOG) 
 Excessive Deficit Procedure (Annual EDP Tables – latest tables transmitted to 

Eurostat, either April notification tables or October notification tables & Monthly EDP 
tables for TMU/PPS) 

 European Directive 2011/85/EU 
o Cyprus Fiscal Development (Post-Programme Surveillance) (Monthly 

tables for PPS) 
o Supplement on Contingent Liabilities and Potential Obligations of the 

State (Annual Contingent Liabilities data) 
 
The section Methodology contains the following tables: 
 

 EDP Inventory of Sources and Methods 
 Reconciliation Table (RT) of Article 3(2) of Directive 2011/85 on Budgetary 

http://www.cystat.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/economy_finance_12main_en/economy_finance_12main_en?OpenForm&sub=2&sel=2
http://www.cystat.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/economy_finance_12main_en/economy_finance_12main_en?OpenForm&sub=2&sel=2
http://www.cystat.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/economy_finance_12main_en/economy_finance_12main_en?OpenForm&sub=2&sel=3
http://www.cystat.gov.cy/mof/cystat/statistics.nsf/economy_finance_12main_en/economy_finance_12main_en?OpenForm&sub=2&sel=3
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Frameworks 
 Metadata Template for Eurostat Data Collection on Contingent Liabilities 

(Annex 2) 
 Ad hoc tables 1 (revisions) in order to measure the impact of ESA2010 

introduction 
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3. EDP tables and data sources  

 

This section reports on availability and use of basic data sources for the compilation of 

national accounts and EDP tables, by general government subsectors and main units/groups of 

units. It also aims at describing adjustments to basic data source in order to compile 

ESA2010-based deficit/surplus; EDP tables‟ compilation techniques, balancing practices; link 

between EDP table 2 and 3. 

 

3.1. EDP table 1  

EDP table 1 provides the core, summary information for the reporting period, as requested by 

the related EU legislation
5
: net borrowing(-)/net lending(+) (B.9) for general government 

sector and its subsectors, outstanding amount of Maastricht debt by instruments, Gross 

Domestic Product (GDP), gross fixed capital formation (GFCF) for GG sector and  data on 

interest expenditure (D.41). 

 

This section focuses on Maastricht debt only. A detailed description of B.9 calculation and 

data sources for individual subsectors is covered under section 3.2.   

 

3.1.1 Compilation of Maastricht debt 

3.1.1.1 Specification of debt instruments 

 

 Currency and Deposits (AF.2)  

In the consolidated debt the only liability of the government in the form of AF.2 
concerns Euro coins. The issuance of Euro coin is included in the government debt, 
since the two conditions  described in Eurostat’s decision of 23 December 2019 
do not simultaneously hold. 
 
In the non-consolidated debt, however, there is a liability of Central Government 
(S.1311) to the Social Security Funds (S.1314) in the form of deposits. According to 
the arrangement between the SSF and the Ministry of Finance (MoF), the SSF 
should earn an interest rate based on the ECB Marginal Lending Facility Rate 
minus 0.25%. The interest would be capitalised twice a year (30th of June and 31st 
of December). However, in the last years this interest rate is of zero value and thus 
no interest is actually capitalised. The principal and the interest are withdrawable 
and following the relevant agreement a 10 working-days notification should be 
given from the SSF to the MoF.  
 
 Short Term Securities (AF.31) 

There are two types of short-term Government securities: (i) Treasury bills, 
issued under Cyprus’ Law and (ii) Euro Commercial Paper (ECP) issued under 
English Law. At the moment, the short-term financing is executed through 
Treasury Bills.  

                                                 
5
 http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2014:069:0101:0101:EN:PDF 

 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2014:069:0101:0101:EN:PDF


EDP tables and data sources – Central Government sub-sector, EDP Tables 2A and 3B 

 

22 

 

 
Treasury bills constitute the main contact with the Cyprus domestic primary debt 
market. They are short-term, with tenors (maturities) between 1 week and 52 
weeks, though they usually have a maturity of 3 months. They are zero-coupon 
securities that are issued at a discount from the par value. As a rule, they are sold 
through auctions without, however, precluding the execution of issuances through 
private placements. Investors are usually Cyprus residents such as non-financial 
corporations (S.11), monetary financial institutions (S.122), insurance companies 
(S.128) and pension/provident funds (S.129).  
 
ECP’s can be of 1-month to 12-month tenors. They are also zero-coupon and issued 
at a discount like TBILLs. They were last issued in 2014. The ECP Programme can 
be reactivated at any time depending on market conditions. 
 
 Long Term Securities (AF.32) 

Long-term securities are comprised of (i) Domestic securities, such as 
Government bonds issued under Cyprus’ Law, and (ii) European Medium Term 
Securities (EMTN) issued under English Law.  
 
Domestic securities (bonds) are usually listed on the Cyprus Stock Exchange, but 
very few transactions take place. All domestic bonds carry fixed interest rates the 
level of which varies reflecting the market conditions. Retail bonds which are 
designed to meet the characteristics of natural persons are step-up interest rate 
bonds with tenor of 6 years and they are not listed.  
 
EMTN securities are listed on the London Stock Exchange. They are also traded on 
the MTS electronic trading market. Secondary market records are available only 
to international depositories (Euroclear and Clearstream). Currently, their 
maturity extends from 5 years to 30 years, and carries fixed interest rates. All 
interest rates on Government bonds (national or foreign legislation) are applied 
annually. Interest rates are determined mainly by prevailing market conditions. 
 
There are no cases of capitalised interest securities/bonds. 
 
 Short-term Loans (AF.41) 

Not applicable for recent years. 
 

 Long-term Loans (AF.42) 

Long term loans are divided into domestic and foreign.  
 
The main creditors in the domestic market are private domestic banks (financing 
semi-government organisations that belong in the General Government Sector 
and local authorities that also belong in the General Government Sector). Nearly 
all domestic loans of local authorities and semi-government organisations carry 
floating interest rates. 
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The main foreign creditors on the other hand are the European Stability 
Mechanism (ESM), the European Financial Stability Facility (EFSF), the European 
Investment Bank (EIB), the Council of Europe Development Bank (CEDB) and 
foreign governments.  
 
Loans by the EIB and the CEDB carry typically floating rates with low margins over 
Euribor. The interest rate for ESM loans results from the borrowing cost of ESM on 
a pooled basis plus a margin and fees of 0.105%. The weighted average maturity 
of the ESM loans has been agreed to be a period of 15 years. 
 

Regarding valuation, all debt instruments are recorded in nominal value. 
 
It should be noted that there are no long-term (at inception) trade credits 
liabilities. 
 

3.1.1.2 Data sources used for the compilation of Maastricht debt  

The data sources used for the compilation of Maastricht debt are the Public Debt 
Management Office (PDMO) and the Budget Directorate of the Ministry of Finance 
for the Central Government. For Local Government, the data source is the 
Treasury of the Republic (Financial Report).  
 
The data that are available from the Public Debt Management Office are on a 
quarterly basis and the timeliness is approximately one month after the reference 
quarter. Data from the Budget Directorate of the Ministry of Finance are available 
on a monthly basis and the timeliness is approximately one month after the 
reference month. The Financial Report is an annual report that is published in 
March every year and it concerns budget implementation.  
 
There is no need to make estimates since most data is available on a monthly basis 
and Maastricht debt for the year t-1 is available in March of year t. 
 

3.1.1.3 Amendments to basic data sources  

No deviations in terms of valuation of debt for individual General Government 
units are observed. Basic source data cover nominal valuation for all debt 
instruments. 
 
Counterpart data are not used. 
 
Government guarantees are granted to municipalities and community boards, 
sewerage boards, public and other organisations, and enterprises. They are 
contingent liabilities, though, and they are not part of public debt. Debt 
assumption and financial leasing have not been observed. 
 

3.1.1.4 Consolidation of Maastricht debt 

In the case of consolidation, the subsectors involved are the Central Government 
and the Social Security Funds (SSF). SSF holds long-term securities (Development 
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Stocks and EMTN) issued by Central Government. Central Government has also a 
liability towards SSF in the form of Deposits. Administered funds, belonging in 
Central Government, also hold short-term treasury bills.  
 
The data sources are those specified under section 3.1.1.2. 
 
Basic data on consolidation are fully consistent within the General Government 
subsector. 
 

3.2. Central Government sub-sector, EDP table 2A and 3B   

Information provided in this section refers to data sources available for the Central 

Government (S.1311), indicates what sources are used for compilation of non-financial and 

financial accounts and EDP tables for S.1311, and explains the adjustments made in order to 

comply with ESA2010. 

3.2.1 Data sources for main Central Government unit: “The State” 

This section describes data sources available and used for compilation of national accounts 

and EDP tables for the main Central Government unit: 

- Basic data sources 

- Complementary data sources used for the purpose of special ESA2010 adjustments 

(e.g. accrual adjustments, recording of specific government transactions, etc.). 

The main central government unit, as reported in the working balance of EDP 
T2A, refers to the 15 central budgetary units (ministries; constitutional powers; 
and constitutional services), as described in section 1.1. 
 
Central Government though, also includes 21 extra-budgetary funds and 30 semi-
government organisations that are not included in the working balance of EDP 
T2A. Their net lending/net borrowing is reported under Net lending (+)/net 
borrowing (-) of other central government bodies and distributed accordingly in 4 
separate lines.  
 
The same data sources are used for the April and the October notifications, as well 
as for quarterly and monthly accounts. 
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Table 2 – Availability and use of basic source data for the main central government unit 

Available source data 

Source Data Accounting 

Source data used for 

compilation of 

Accounting 

basis 

(C/A/M) 

Periodicity 
(M/Q/A/O) 

Time of availability   

of annual results 

for T-1 WB 
B.9 

(NFA) 

B.9f 

(FA) 
First 

results  

Final 

data 

1 2 3 4 5 6 7 8 

   T + days T+months   cross appropriate cells 

    Budget Reporting    

    
(1) Current revenue and 

expenditure    

    
(2) Current and capital 

revenue and expenditure    

C M T+27 T+9 

(3) Current and capital 

revenue and expenditure 

and financial transactions 
   

    (4) Balance sheets    

    Financial Statements    

C A T+90 T+9 (5) Profit and loss accounts    

C A T+90 T+9 (6) Balance sheets    

C A T+90 T+9 (7) Cash flow statement    

    Other Reporting    

    (8) Statistical surveys    

    (9) Other:     

C M T+27 T+9 

Semi-Government 
organisations 
Current and capital 
revenue and expenditure 
and financial transactions 
(reported to the National 
Treasury) 

   

C M T+27 T+9 

Extra-Budgetary Funds 
Current and capital 
revenue and expenditure 
and financial transactions 
(extracted from FIMAS) 

   

Accounting basis (column 1): C- cash, A- accrual, M-mixed 

Periodicity (column 2); M - monthly, Q - quarterly, A - accrual, O - other, to be specified. 

Time of availability (column 4): availability of annual results for T-1 = number of months and days after the 

reporting period. 

Column 6, 7 and 8 – those cells are crossed which refer to data sources used for compilation of the WB, B.9 

(non-financial accounts) and B.9f (financial accounts), respectively. 

Empty cells in column 1, 2, 3 and 4 mean that the data source does not exist. 

 

A mixed accounting basis is used for WB, B.9 and B.9f, however the accounting 
basis for all budgetary activity (Source Data Accounting, point (3) in Table 2) is on 
a cash basis since the data are extracted from FIMAS (the financial online 
accounting system of the National Treasury of the Republic of Cyprus – please see 
section 2.2.1). 



EDP tables and data sources – Central Government sub-sector, EDP Tables 2A and 3B 

 

26 

 

 
Financial Statements refer to the National Treasury’s Annual Report as well as the 
annual reports of semi-government organisations. 
 
Other Reporting refers to the data collected by the National Treasury for semi-
government organisations on a monthly basis in line with the FRBF Law and to the 
Extra-Budgetary Funds data extracted from FIMAS on a monthly basis. 
 
The data collected by the National Treasury concerns summarised reports 
concerning the monthly revenue and expenditure of semi-government 
organisations on a cash basis t+20 days after the end of every month as per 
TMU/PPS obligations and concern the period of January 2013 onwards.  
 
The reports are submitted electronically (by email) to the National Treasury, 
which in turn validates the data and forwards them to the GFS Section for 
processing.  
 
It is worth mentioning that sanctions have been approved by the Ministry of 
Finance and are enforced in case of non-compliance to provide consistency and 
uniform monthly data in a timely fashion. 
 
Moreover, data for semi-government organisations are also counter-checked by 
the GFS Section using the annual financial reports of the organisations that 
become available before the October EDP notification. 
 

3.2.1.1 Details of the basic data sources 

 

Data sources used for compilation of national accounts  

 

Information for the Central Government is available by unit and by category of 
transaction/instrument through FIMAS. 
 
All data concerning the transactions of the State are received from the National 
Treasury electronically through FIMAS. The National Budget contains around 
20,000 expenditure budget codes and around 1,000 revenue codes. Each code has 
a unique identification serial number, a description and the specific department 
the code refers to. The level of detail is sufficient and provides all the necessary 
information concerning the flows between various bodies of the same sub-sector 
and the other sectors of general government (for consolidation purposes). 
 
Having this kind of analysis available, it is possible to monitor all budget codes 
even on a daily basis at the greatest detail. All budget codes have been classified 
by the GFS Section according to ESA2010 classification codes as well as by NACE 
activity and by function (COFOG). Bridge tables between the public accounts items 
used as a basic data source for national accounts compilation and ESA2010 codes 
for the main central government entity are maintained by the GFS Section and an 
example of them is listed in Annex IV. 
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Any new budget codes that arise in FIMAS are dynamically investigated and coded 
throughout the year. The National Treasury provides all the primary data 20 days 
after the end of the “accounting period” (on a monthly basis) and the accounts can 
be easily compiled under ESA2010 transmission requirements. 
 
Extra-budgetary funds data are also included in FIMAS. 
 
Financial flows are easily identified in FIMAS (they are indicated as transaction 
types 10 and 11) and hence they are easily labelled during ESA2010 codification 
and definitely excluded from the compilation of GFS and B.9. 
  
Codification complies with ESA2010 standards and therefore flows and stocks 
which should be consolidated between general government units/sub-sectors are 
clearly identified. 
 
No extra codification is needed to single out consolidation items.  
 
All data available from basic sources are on a non-consolidated basis. The level of 
detail of the State Budget provides all information for all the transactions between 
the State and the other units that are classified within the same sector, other sub-
sectors of the general government and other sectors. 
 
All codification is done by the GFS Section. 
 
In addition, the Financial Report of the State (prepared by the National Treasury) 
provides additional information on certain flows that are an integral part in the 
process of GFS and EDP compilation (outstanding liabilities, accrual taxes, social 
contributions, financial flows, starting balances in EDP Table 2A, accrual interest, 
issuance above/below nominal value, advances, etc.). 
 
Certain elements of the Financial Report are provided to the GFS Section in order 
to facilitate for the April transmission on time (ending balance of the financial 
report which is the opening balance of EDP T2A, financial flows in the budget – 
both revenue and expenditure –, other accounts payable, reconciliation tables, 
PPP’s ongoing projects). 
 
The structure of outstanding amounts of assets and liabilities in balance sheets is 
appropriate for financial balance sheets and FA compilation. Financial 
instruments, as defined by ESA2010, can be identified. 
 
As regards semi-government organisations data, these are reported to the 
National Treasury within 20 days after the end of every month. Upon expiration of 
the 20-day monthly deadline, the National Treasury tabulates and forwards the 
data to the GFS Section (Table 2, column 5, point 9 “Other reporting”) for 
processing and coding. This collection scheme is expected to be carried out using 
online reporting through a dedicated web portal in the future and can be used to 
estimate missing data due to non-response. Sanctions have been approved by the 
Ministry of Finance to be enforced in case of non-compliance of the certain bodies 
to provide monthly data, in order to ensure full coverage of the sector and 
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completeness of the data in a timely fashion. 
As also indicated above (Section 3.2.1), data for semi-government organisations 
are also counter-checked using the annual financial reports of the organisations 
that become available before the October EDP notification. 
 
The collected data under this reporting include (among other data reported) 
revenue and expenditure categories under which the organisations list their 
monthly cash flows. 
 

 

Working balance (WB) 

 

The working balance represents the final balance of the Financial Report of the 
State, which is prepared by the National Treasury of the Republic (revenues and 
expenditures balance). 
 

3.2.1.2 Statistical surveys used as a basic data source 

All information is derived from administrative records since 2006. 
 

3.2.1.3 Supplementary data sources and analytical information 

This section describes supplementary data sources used to amend basic data sources when 

compiling national accounts. In order to meet ESA2010 requirements, supplementary data 

could be used for e.g. for accrual adjustments, reclassification of specific transactions, 

consolidation, amendments of revenue and expenditure structure, amendments of structure of 

assets and liabilities, identification of a counterpart sector, etc.  

 

3.2.1.3.1 Supplementary data sources used for the compilation of non-financial accounts  

Special reports on dedicated operations/instruments and analytical evidence for 
GFS purposes are provided by the National Treasury. These concern reconciliation 
tables for specific accounting periods, list of state guarantees, PPP’s, outstanding 
liabilities. 

3.2.1.3.2 Supplementary data sources used for the compilation of financial accounts  

Special reports on dedicated operations/instruments and analytical evidence for 
FA purposes are provided by the National Treasury. These concern reconciliation 
tables for specific accounting periods, list of state guarantees, PPP’s, outstanding 
liabilities, and market valuation of EMTN. 

 

3.2.1.4 Extra-budgetary accounts (EBA) 

Usually, not all flows of a non-financial nature are recorded in the so called budgetary 

accounts which enter the WB, as reported in the first line of EDP table 2. Some funds could 

be put aside as reserves, special purpose funds and are booked in so called “extra-budgetary 

accounts” - EBA. In some cases, according to national legislation, transactions which are not 

scrutinised by budgetary rules can be booked in EBA and not in ordinary budgetary accounts. 
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It is very important that all non-financial flows of the main entity, including those entering 

EBA, are appropriately incorporated into calculations of deficit.  

EBA concern the 21 extra-budgetary funds and the 30 semi-government 
organisations listed in section 1.1 and Annex I. These extra-budgetary units and 
semi-government organisations are heavily funded by the state budget. 

 

Non-financial flows recorded in EBA 

 

The starting balance of EDP T2A does not include the balance of the EBA (that is 
extra-budgetary funds and semi-government organisations). The net lending/net 
borrowing of EBA are reported under Net lending (+)/net borrowing (-) of other 
central government bodies 
 
EBAs and their individual balances are listed in Table 36 of EDP Annex 37.  
 
Almost all revenues of EBA come from the WB as they are heavily financed by the 
state budget through current and capital transfers. Few organisations may have 
incidental sales which are treated as non-market output. 
 
The information on inflows and outflows of extra-budgetary funds is provided 
through FIMAS, where their revenues and expenditures are reported in great 
detail and are accessed on a monthly basis. The corresponding information and 
data for semi-government organisations are provided to the National Treasury 
monthly, which in turn forwards them to the GFS Section. 
 
Taking into consideration the extensive detail of accounts – revenue and 
expenditure – available through FIMAS, the consolidation procedure is not a 
difficult task to perform as current and capital transfers to both extra-budgetary 
funds and semi-government organisations are distinctly identifiable in FIMAS as 
expenditure from the donor side (state budget).  

 

Financial flows recorded in EBA 

 

As the data source for extra-budgetary funds is FIMAS, their accounting 
presentation has the same structure as that followed for the state budget. 
Therefore financial transactions receivable and payable are clearly identified as 
they are categorised in types 10 and 11. 
 
Loans received and loans payable of semi-government organisations are reported 
to the National Treasury as part of their monthly report.  
 

                                                 
6
 Table 3. Adjustments for sector delimitation as reported in EDP tables 2A-D - breakdown of B.9 net lending 

(+)/ net borrowing (-) by groups of units or units. 
7
 Questionnaire relating to the EDP notification tables as provided for under Article 8(2) of Council Regulation 

(EC) N
o
 479/2009, as amended. 
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3.2.2 Data sources for other Central Government units 

This section describes data sources available and used for compilation of national accounts 

and EDP tables for other Central Government units (those not reported in the working balance 

in EDP T2A).   

No other Central Government units are classified in S.1311 apart from the EBA 
(extra-budgetary funds and semi-government organisations – please see section 
3.2.1). 
 

3.2.3 EDP table 2A  

This section provides detailed information on individual lines reported in EDP T2A.  

 

3.2.3.1 Working balance - use for the compilation of national accounts  

The data sources used for the compilation of the working balance are used for the 
non-financial accounts and also for B.9. 
 

3.2.3.2 Legal basis of the working balance 

The starting balance used in Table 2A is the ending balance of the Financial 
Report of the National Treasury. Every year the national budget is submitted to 
the House of Representatives (Parliament) for approval. Upon approval, usually at 
the end of the year preceding the reference year; the budget is then a legal 
document. 
 
The Financial Report of the National Treasury is audited by the Auditor General of 
the Republic of Cyprus (Γενικόσ Ελεγκτήσ τησ Κυπριακήσ Δημοκρατίασ – please see 
section 2.2.2). 

 
The Financial Report is publicly available at 
http://www.treasury.gov.cy/treasury/treasurynew.nsf/All/A45AB8B18141E763C2257F18002

E84D2?OpenDocument. 

 

3.2.3.3 Coverage of units in the working balance 

Two adjustment lines due to sector delimitation appear in EDP T2. The purpose of the first 

adjustment is to exclude flows relating to units which do not belong to the government sector 

(or to the particular subsector) according to ESA2010 definition. The second adjustment 

refers to B.9 of other units which are classified within the particular government subsector, 

but related inflows/outflows are not included in the working balance.   

 

3.2.3.3.1 Units to be classified outside the subsector, but reported in the WB 

All government units reported in the WB belong to the government sector 
(S.1311). All those units have been checked by applying the market/non-market 
test and the qualitative criterion. 
 

  

http://www.treasury.gov.cy/treasury/treasurynew.nsf/All/A45AB8B18141E763C2257F18002E84D2?OpenDocument
http://www.treasury.gov.cy/treasury/treasurynew.nsf/All/A45AB8B18141E763C2257F18002E84D2?OpenDocument


EDP tables and data sources – Central Government sub-sector, EDP Tables 2A and 3B 

 

31 

 

3.2.3.3.2 Units to be classified inside the subsector, but not reported in the WB 

The 24 semi-government organisations and 27 extra-budgetary funds (see section 
1.1) are not included in the WB. Their balance is recorded in EDP T2A under Net 
borrowing (-) or net lending (+) of other central government bodies. The impact of 
methodological reclassifications relating to these units (e.g. debt cancellations, 
debt assumptions, EU flows, dividends, capital injections, etc.) is reflected in their 
B.9 as reported in EDP T2 (line: Net borrowing (-) or net ending (+) of other central 
government bodies) and does not appear anywhere else. 

 

A full sequence of ESA2010 accounts (Table 0200) is available for each and every 
unit of the central government, i.e. all government departments, all extra-
budgetary funds, and all semi-government organisations. 

 

3.2.3.4 Accounting basis of the working balance  

The balance of the State Budget represents the cash deficit of the Central 
Government Budget and the starting balance of the EDP Table 2a. 
 
Upon examination of budgetary procedures, CYSTAT identified the need to adjust 
cash data into accruals for certain cases. These cases mainly concern time 
adjustments for VAT, income tax receipts, interest payments, social contributions, 
issuance above/below par, outstanding liabilities, etc. along with some 
adjustments required in order to take into account the prepayments made in the 
case of purchases of military equipment. 
 
The treatment selected to adjust VAT and income tax receipts into accruals, 
following a discussion with the Tax Department, is the time-adjusted method, 
which seems to be the most suitable procedure under the circumstances, since it 
reflects and captures the proceeds discussed and attributes them to the period the 
activity generating the liability took place. 
 
The procedure is very simple and transparent. Income Tax revenue and VAT 
revenue for the months of January and February of year t+1 are attributed to year 
t. VAT returns are not adjusted, as they are attributed to the month that they are 
paid.  
 
The time adjustment method in the case of taxes on income and wealth is not 
applied for all categories of income tax. It is only applied to three cases of income 
tax received: the tax for employees, for the self-employed and for those employed 
by international businesses. 
 
The income tax of civil servants is deducted from their respective income directly 
at source and it is recorded in the year that the income is provided, thus no other 
adjustment is required. In the case of corporation income tax collections, these 
are received in three instalments over the reference year thus the cash receipts 
are equal to the accruals. 
 
Interest is recorded on an accrual basis: that is, interest is recorded as accruing 
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continuously over time to the creditor on the amount of principal outstanding. 
The interest accruing in each accounting period must be recorded whether or not 
it is actually paid or added to the principal outstanding. 
 
The source information for interest accrual is the National Treasury. 
 
Therefore cash data recorded in the public accounts is adjusted according to 
regulation No.2516/2000 using option (b) as indicated in Article 3 of the said 
regulation.  

  

3.2.3.4.1 Accrual adjustment relating to interest D.41, as reported in EDP T2 

Please see previous section (Section 3.2.3.4) 
 

3.2.3.4.2 Accrual adjustments reported under other accounts receivable/payable F.8 in EDP T2 

The non-financial transactions amended on an accrual basis via receivables F.8 
are recorded under Other accounts receivable (+) of EDP T2A. These include the 
following (for details please see section 3.2.3.4): 

 Defence trade credits  
 Income tax accrual  
 VAT accrual 
 EU flows 

 

The non-financial transactions amended on an accrual basis via payables F.8 are 
recorded under Other accounts payable (-) of EDP T2A. These include: 

 Change in outstanding liabilities 
 Bank Recovery and Resolution Directive (BRRD) 
 Other non-consistent or one-off adjustments may also appear 

 

All accrual adjustments reported in EDP Table 2 are fully consistent with F.8 
reported in EDP T3 and financial accounts. 
 

3.2.3.4.3 Other accrual adjustments in EDP T2 

There are no other accrual adjustments to be reported in EDP T2. 
 

3.2.3.5 Completeness of non-financial flows covered in the working balance 

There are no “Non-financial transactions not included in the working balance”. No 
tax cancellations have been observed that are not included in the working 
balance. 
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3.2.3.6 Financial transactions included in the working balance 

The following transactions in financial assets and liabilities are recorded in the 
WB according to national legislation: 

 Issue of loans 
 Proceeds from loans issued 
 IMF transactions 
 Contribution to Sinking Funds 
 Repayments of Foreign and Local Loans 
 Withdrawals of Foreign and Local Loans 

 

3.2.3.7 Other adjustments reported in EDP T2 

Other adjustments reported in EDP T2 are recorded under Other adjustments  
(+/-). These are: 
 

 Issuances above (-)/below (+) nominal value 
 Guarantees called 
 K.11.2 Real holding gains of ECP 
 Redemptions/repurchase of debt above (+) / below (-) nominal value 
 Balance transfer due to the closure of any extra-budgetary funds 

 
Please note that debt cancellations not included in the working balance have not 
been observed. 
 

3.2.3.8 Net lending/net borrowing of central government 

B.9 as reported in the last line in EDP T2 is derived from the same source data 
used for the calculation of the WB.   

 

3.2.4 EDP table 3B  

3.2.4.1 Transactions in financial assets and liabilities 

For the compilation of EDP T3 the financial accounts of the state are used that 
include all units of the central government sub-sector, i.e. all government 
units/departments, all extra-budgetary funds and all semi-government 
organisations. 
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Table 3. Data used for compilation of transactions and of stocks of financial assets and 

liabilities 

 
Assets Liabilities 

Source Data F.2 F.3 F.4 F.5 F.6 F.7 F.8 F.2 F.3 F.4 F.5 F.6 F.7 F.8 

 Calculation of transactions 

Transaction data  

( integrated in public 

accounts) 
              

Other transaction data               

Stock data               

 Calculation of stocks 

Transaction data               

Stock data               

 
 
ASSETS 
 
F.2 

The Reconciliation of Deficit to Debt for Central Government, as prepared by the 
Treasury of the Republic, is the main source for both stocks and transactions 
(Accounts 60-61: Balances in Imprests and Account 62: Bank Balances).  
Apart from accounts 60-62, F.2 Assets include the deposits of semi-government 
organisations (Deposit Guarantee Schemes are part of semi-government 
organisations), which are obtained from their annual financial reports, as well as 
the deposits for Euro coins (included also in the Government Debt Table 11). 
Extra-budgetary funds are also included. 

 
F.4 

Data on Issue and Repayments of Loans is obtained from the Financial Statement 
which is prepared by the National Treasury (part of Account 70 of the 
Reconciliation Table). In addition, F.4 Assets include the Loans for co-financed 
projects (Account 34), the Personnel Advances (Account 55) and the EFSF loan.  

In case where there is a call of the Deposit Guarantee Scheme (i.e. 2016) a relevant 
F.4 Asset is recorded and information is obtained from the annual economic 
accounts. 
 
F.5 

The data source is the Reconciliation Table (Account 11: Purchase of Investments) 

 
F.8 

The data source is FIMAS for Income Tax and VAT accrual, as well as for Defence 
trade credits. For the latter, information is also obtained from the Ministry of 
Defence regarding accrual expenses for military equipment.  
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In addition, information on Accounts 56 (advances - Other) and 75 (Stock 
Advances) of the Reconciliation Table is used. 
 
 
LIABILITIES 
 
F.2 
Information on stock is obtained from the Government Debt Table 11 and it 
concerns the deposits of the Social Security Fund, which are used by the State, and 
Euro coins. 
 
F.3 
Stock data is available from the Government Debt Table 11 and is cross-checked 
with the data published by the Public Debt Management Office. 
 
F.4 
Stock data is available from the Government Debt Table 11 and is cross-checked 
with the data published by the Public Debt Management Office. 
 
F.6 

Information on standardised guarantees is obtained from the Ministry of Finance. 
All guarantees are monitored by MOF. 

 
F.8 

The data source is FIMAS for the majority of details under other accounts payable, 
such as the Amending Budget 5/2016, the Bank Recovery and Resolution Directive 
(BRRD) and the impact of adjustment of national contribution to EU budget. FIMAS 
is also the source for Extra Budgetary Funds.  
The Financial Report is the source for the change in outstanding liabilities. 
In addition, information on Accounts 44 (Deposits and Credit Balances), 54 
(Advances - Business trips abroad) and 67 (Special Funds' Balances) is obtained 
from the Reconciliation Table.  
 

3.2.4.2 Other stock-flow adjustments 

Issuance above/below nominal value 
The adjustment for Issuance above/below nominal value concerns the Cyprus Bonds 
and the Other Revenue/Expenditure – Accruals (Account 6: Reconciliation Table) 
excluding the revaluation of the IMF loan, which is recorded under item 
Appreciation/depreciation of foreign currency debt.  
 
Regarding the issue of new government bonds, the nominal value upon issue is 
subtracted from the market value. This difference is then spread over across the 
life of the bond and recorded under Issuance above/below nominal value accordingly 
for every time period concerned along with the difference of other existing bonds. 
 

Difference between interest accrued and paid 
The difference between the interest accrued and paid (FIMAS) of government 
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bonds is recorded under this item and is estimated by the Ministry of Finance and 
the Treasury.   
 
Interest flow attributable to swaps and FRAs 

Not applicable in the case of Cyprus. 
 
Redemptions/repurchases of debt above/below nominal value 
The data source is the FIMAS. 
 
Appreciation/depreciation of foreign currency debt  
It concerns the revaluation of the IMF loan and the source is the IMF webpage.  
 
Changes in sector classifications 
Under implementation of ESA 2010, three Government-Controlled organisations 
classified outside the General Government Sector (S.13) have been reclassified. 
The two central stockholding entities (Cyprus Organisation for Storage and 
Management of Oil Stocks and Cyprus Petroleum Storage Company Ltd) and the 
Agricultural Insurance Organisation are now classified within General 
Government. These 3 cases were reported under the item Changes in sector 
classifications. 
 
Other volume changes in financial liabilities 
There are no recent cases reported under this item. 
 
 

3.2.4.3 Balancing of non-financial and financial accounts, transactions in F.8 

This section aims at describing of techniques and methods for balancing non-financial and 

financial accounts applied generally for the whole general government sector. 

 

Allocation of discrepancy B.9 vs B.9f 

Discrepancies are reported on line “Difference between capital and financial 
accounts of T3. 

 

Changes to intermediate data 

No counterpart data to obtain the final statistics in NFA or FA are used; therefore 
there is no discrepancy to be allocated at the final stage. 
 

Complementary elements on stocks 

Not applicable. 
 

Accruals 

Not applicable. 

 

Ex-post monitoring 

There are no significant discrepancies observed.  
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3.3. State government sub-sector, EDP table 2B and 3C 

Not applicable for Cyprus 
 

3.4. Local government sub-sector, EDP table 2C and 3D  

 

3.4.1 Data sources for Local Government main unit:  Municipalities and Village 
Authorities 

Table 4 – Availability and use of basic source data for main local government units 

 

Available source data 

Source Data Accounting 

Source data used for 

compilation of 

Accounting 

basis 

(C/A/M) 

Periodicity 
(M/Q/A/O) 

Time of availability   

of annual results 

for T-1 WB 
B.9 

(NFA) 

B.9f 

(FA) 
First 

results  

Final 

data 

1 2 3 4 5 6 7 8 

   T + days T+months   cross appropriate cells 

    Budget Reporting    

    
(1) Current revenue and 

expenditure 
   

    
(2) Current and capital 

revenue and expenditure 
   

C M T+27 T+9 

(3) Current and capital 

revenue and expenditure and 

financial transactions 

(reported to the National 
Treasury) 

   

    (4) Balance sheets    

    Financial Statements    

A A T+150 T+9 (5) Profit and loss accounts    

    (6) Balance sheets    

C M T+27 T+9 (7) Cash flow statement    

    Other Reporting    

    (8) Statistical surveys    

    (9) Other:     

        

        

Accounting basis (column 1): C- cash, A- accrual, M-mixed 

Periodicity (column 2); M - monthly, Q - quarterly, A - accrual, O - other, to be specified. 

Time of availability (column 4): availability of annual results for T-1 = number of months and days after the 

reporting period. 

Column 6, 7 and 8 – those cells are crossed which refer to data sources used for compilation of the WB, B.9 

(non-financial accounts) and B.9f (financial accounts), respectively. 

Empty cells in column 1, 2, 3 and 4 mean that the data source does not exist. 
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3.4.1.1 Details of the basic data sources 

As of 2013, local authorities provide the National Treasury of the Republic with 
summarised reports concerning their monthly revenue and expenditure on a cash 
basis, 20 days after the end of every month as per Troika request (in the same way 
as semi-government organisations – see Sections 2, 2.3.1.2 and 3.2.1.1).  
 
The local authorities submit their reports electronically (by email), which are 
then processed and forwarded to the GFS Section for codification according to ESA 
2010 and for processing.  
 
In order to ensure compliance and exhaustiveness of the data coverage in a timely 
fashion, MOF has approved sanctions that are enforced in case of non-compliance 
according to the FRBF Law. 
 
The GFS Section also monitors all budget flows towards local authorities (current 
and capital transfers) through FIMAS for checking purposes. 
 
The monthly reports provide the basis for the quarterly accounts of local 
government. 
 
After the end of the fiscal year, municipalities also submit to MOF their audited 
Financial Reports, which are used to compile the final annual results of the local 
government sub-sector (and therefore the final results for the fourth quarter). All 
major corrections that arise from the financial reports are reflected in the last 
quarter of year t unless the same financial reports provide information enabling 
CYSTAT to allocate the correction to another quarter. 
 

3.4.1.2 Statistical surveys used as a basic data source 

As of 2013, no statistical surveys are used as a basic data source. 
 

3.4.1.3 Supplementary data sources and analytical information 

3.4.1.3.1 Supplementary data sources used for the compilation of non-financial accounts  

At the time of the first EDP notification (April), the annual financial reports of the 
local authorities are not yet available. The data used for this notification are the 
monthly reports of local authorities received through the National Treasury.  
 

3.4.1.3.2 Supplementary data sources used for the compilation of financial accounts  

At the time of the first EDP notification (April), the annual financial reports of the 
local authorities are not yet available. The data used for this notification are the 
monthly reports of local authorities received through the National Treasury. 
 

3.4.2 Data sources for other Local Government units 

No other local government units exist in Cyprus. 
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3.4.3 EDP table 2C  

3.4.3.1 Working balance - use for the compilation of national accounts  

The WB used for the compilation of national accounts is derived from the data 
sources indicated in Table 4 and Section 3.4.1.1. 
 

3.4.3.2 Legal basis of the working balance 

According to the Fiscal Responsibility and Budgetary Framework Law (FRBF Law – 
Νόμοσ που Προνοεί Περί τησ Δημοςιονομικήσ Ευθύνησ και του Δημοςιονομικού Πλαιςίου, 
Ν. 20(Ι) 2014 – see Annex II) and the sanctions approved by MOF, all local 
authorities are required to submit their summarised reports concerning their 
monthly revenue and expenditure on a cash basis 20 days after the end of every 
month and their annual financial reports as soon as they become available. 

 

3.4.3.3 Coverage of units in the working balance 

3.4.3.3.1 Units to be classified outside the subsector, but reported in the WB 

There are no units classified outside the subsector that are reported in the WB. 

3.4.3.3.2 Units to be classified inside the subsector, but not reported in the WB 

All units classified inside the subsector are reported in the WB. 
 

3.4.3.4 Accounting basis of the working balance  

3.4.3.4.1 Accrual adjustments relating to interest D.41, as reported in EDP T2C 

No adjustments are needed relating to interest D.41, as reported in EDP T2C, as 
the source data (financial reports) are already on an accrual basis. 
 

3.4.3.4.2 Accrual adjustments reported under other accounts receivable/payable F.8 in EDP T2C 

There are no accrual adjustments reported under other accounts receivable/ payable 
F.8 in EDP T2C as the source data (financial reports) are on an accrual basis. 
 

3.4.3.4.3 Other accrual adjustments in EDP T2C 

There are no other accrual adjustments in EDP T2C. 
 

3.4.3.5 Completeness of non-financial flows covered in the working balance 

The working balance is complete. 
 

3.4.3.6 Financial transactions included in the working balance 

The granting of loans and loan repayments are the main financial transactions 
which are included in the working balance of local government and are excluded 
in EDP T2C.  
 

3.4.3.7 Other adjustments reported in EDP T2C 
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No other specific adjustment is needed. 
 

3.4.3.8 Net lending/net borrowing of local government 

The net lending/net borrowing of local government, as reported in the last line in 
EDP T2C, is derived from the same source data used when calculating the working 
balance and using the data sources indicated in Table 4 and Section 3.4.1.1. 
 

3.4.4 EDP table 3D 

3.4.4.1 Transactions in financial assets and liabilities 

 

Table 4. Data used for compilation of transactions and of stocks of financial assets and 

liabilities 

 
Assets Liabilities 

Source Data F.2 F.3 F.4 F.5 F.6 F.7 F.8 F.2 F.3 F.4 F.5 F.6 F.7 F.8 

 Calculation of transactions 

Transaction data  

( integrated in public 

accounts) 

              

Other transaction data               

Stock data               

 Calculation of stocks 

Transaction data               

Stock data               

 
3.4.4.2 Other stock-flow adjustments 

Not applicable. 
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3.5. Social security sub-sector, EDP table 2D and 3E 

3.5.1 Data sources for Social Security Funds main unit: Social Security Funds 

Table 6 – Availability and use of basic source data for social security funds 

Available source data 

Source Data Accounting 

Source data used for 

compilation of 

Accounting 

basis 

(C/A/M) 

Periodicity 
(M/Q/A/O) 

Time of availability   

of annual results 

for T-1 WB 
B.9 

(NFA) 

B.9f 

(FA) 
First 

results  

Final 

data 

1 2 3 4 5 6 7 8 

   T + days T+months   cross appropriate cells 

    Budget Reporting    

    
(1) Current revenue and 

expenditure 
   

    
(2) Current and capital 

revenue and expenditure 
   

C M T+25 T+9 
(3) Current and capital 

revenue and expenditure 

and financial transactions 
   

    (4) Balance sheets    

    Financial Statements    

A A T+150 T+9 (5) Profit and loss accounts    

A A T+150 T+9 (6) Balance sheets    

    (7) Cash flow statement    

    Other Reporting    

    (8) Statistical surveys    

    (9) Other:    

        

        

Accounting basis (column 1): C- cash, A- accrual, M-mixed 

Periodicity (column 2); M - monthly, Q - quarterly, A - accrual, O - other, to be specified. 

Time of availability (column 4): availability of annual results for T-1 = number of months and days after the 

reporting period. Column 6,7 and 8 – those cells are crossed which refer to data sources used for compilation of 

the WB, B.9 (non-financial accounts) and B.9f (financial accounts), respectively. 

Empty cells in column 1, 2, 3 and 4 mean that the data source does not exist. 

 
3.5.1.1 Details of the basic data sources 

All transactions concerning the Social Security Funds are recorded in FIMAS and 
extracted by the GFS Section on a monthly cash basis. Data concerning the Health 
Insurance Organisation are collected on a monthly basis by the National Treasury 
and transmitted to the GFS Section.  
 
Annual financial reports for the Health Insurance Organisation and the six Social 
Security funds, which fall under the Ministry of Labour, Welfare and Social 
Insurance jurisdiction, are also collected on an annual basis. The reports are on an 
accrual and non-consolidated basis. 
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3.5.1.2 Statistical surveys used as a basic data source 

No statistical surveys are necessary since all transactions of the sub-sector are 
recorded in FIMAS or collected by the National Treasury. 
 

3.5.1.3 Supplementary data sources and analytical information 

3.5.1.3.1 Supplementary data sources used for the compilation of non-financial accounts  

No supplementary data sources are needed for the compilation of non-financial 
accounts. 
 

3.5.1.3.2 Supplementary data sources used for the compilation of financial accounts  

No supplementary data sources are needed for the compilation of financial 
accounts. 
 

3.5.2 Data sources for other Social Security units 

No other Social Security units exist in Cyprus. 
 

3.5.3 EDP table 2D  

3.5.3.1 Working balance - use for national accounts compilation 

The WB used for the compilation of national accounts is derived from the data 
sources indicated in Table 6 and Section 3.5.1.1. 
 

3.5.3.2 Legal basis of the working balance 

The Health Insurance Organisation and the six social security funds provide their 
audited annual reports to CYSTAT.  
 

3.5.3.3 Coverage of units in the working balance 

The Health Insurance Organisation and the six Social Security Funds are included 
in the working balance. 
 

3.5.3.3.1 Units to be classified outside the subsector, but reported in the WB 

This is not applicable in the case of Cyprus. 
 

3.5.3.3.2 Units to be classified inside the subsector, but not reported in the WB 

This is not applicable in the case of Cyprus. 
 

3.5.3.4 Accounting basis of the working balance  

3.5.3.4.1 Accrual adjustments relating to interest D.41, as reported in EP T2D 

There is no need for accrual adjustments relating to interest D.41 during the 
October notification, as the information collected from the financial reports is on 
an accrual basis. However, during the April notification only cash data (FIMAS) are 
available. For this first notification, the time-adjusted method is used. 
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3.5.3.4.2 Accrual adjustments reported under other accounts receivable/payable F.8 in EDP T2D 

Accrual adjustments reported under other accounts receivable/payable F.8 in EDP 
T2D are reported directly from the National Treasury (FIMAS). 
 

3.5.3.4.3 Other accrual adjustments in EDP T2D 

An accrual adjustment is reported under Other accounts receivable (+) that is 
calculated using the time adjustment method. 
 

3.5.3.5 Completeness of non-financial flows covered in the working balance 

The working balance is complete. 
 

3.5.3.6 Financial transactions included in the working balance 

No financial transactions are included in the working balance. 
 

3.5.3.7 Other adjustments reported in EDP T2D 

No other adjustments need to be reported. 
 

3.5.3.8 Net lending/net borrowing of social security funds 

The net lending/net borrowing of social security funds reported in the last line of 
EDP T2D is derived from the same source data used when calculating the WB.  
 

3.5.4 EDP table 3E 

3.5.4.1 Transactions in financial assets and liabilities 

Table 7. Data used for compilation of transactions and of stocks  

of financial assets and liabilities 

 
Assets Liabilities 

Source Data F.2 F.3 F.4 F.5 F.6 F.7 F.8 F.2 F.3 F.4 F.5 F.6 F.7 F.8 

 Calculation of transactions 

Transaction data  

( integrated in public 

accounts) 
              

Other transaction data               

Stock data               

 Calculation of stocks 

Transaction data               

Stock data               

 

3.5.4.1 Other stock-flow adjustments 

No other adjustments are reported. 
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3.6. Link between EDP T2 and related EDP T3   

The monitoring of the link between the individual adjustments in EDP T2 and the related 

transactions reported in EDP T3 is important for the assessment of GFS data quality.  

It is not expected that the adjustments from EDP T2 would be clearly identified in EDT3.  

 First, this is due to different coverage of units, because the adjustments in EDP T2 

should refer only to the main entity reported in the WB, while transactions in EDP T3 

reflect the whole subsector.  

 Second, due to the accounting basis and coverage of transactions reported in the WB. 

For the former, if the WB is on accrual basis, theoretically there is no need for 

adjustments in other accounts receivable/payable F.8 in EDP T2, but it should be 

ensured that the accrual recordings in non-financial accounts are linked to transactions 

in F.8 reported in EDP T3 and in FA. For the latter (coverage of transactions), the WB 

balance as reported in EDP T2 typically does not cover all financial flows, since some 

are booked in the so called extra-budgetary accounts of the main entity. 

 Third, adjustments/transactions reported in EDP T2A are non-consolidated, since they 

refer to the main entity only, as recorded in the working balance (e.g. loans, other 

accounts receivable/payable, etc.), while financial transactions recorded in EDP T3 

refer to the whole subsector and they are consolidated. 

As far as specific imputations are concerned, such as debt cancellation, debt assumption etc., 

which are reported in EDP T2, these should be reflected also in financial accounts and EDP 

T3 under the related financial instrument.  

 

Therefore, in order to ensure consistency between non-financial and financial accounts and 

quality of GFS data, statisticians are to be able to explain and to quantify a link between flows 

reported in EDP T2 and EDP T3. 

 

3.6.1 Coverage of units 

The register of units used for non-financial and financial accounts is the same.  

The coverage of units reported in EDP tables 2 and 3 is identical. 
 

3.6.2 Financial transactions 

The financial transactions that are excluded from the WB and EDP T2 are reported 
in financial accounts (FA) and EDP T3. 
 
Data on financial transactions reported in the WB are used for EDP T3 and FA 
compilation. 
 
The financial transactions reported in EDP T2 and T3 are identical for all 
subsectors and no adjustments need to be made in order to reconcile the two 
tables as all of the data (financial and non-financial) are derived from the same 
data source. 

 

The financial transactions that are part of the WB are clearly and explicitly 
recorded in T2A apart from the EFSF contribution which is not covered by the WB. 
This is added over and above the amounts of T2A in T3B and subsequently 3A.  
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3.6.3 Adjustments for accrued interest D.41 

The adjustment in EDP T2 for accrued interest refers to interest expenditure on 
loans, bonds, and EMTN. 
 

There are no differences in the adjustment for accrued interest in EDP T2 and T3. 
Since interest D.41 is incorporated in the Net borrowing (-) or net lending (+) of other 
central government bodies, there is no case of sector coverage difference. 
 

No other adjustments are necessary in order to reconcile the figures reported in 
EDP T2 and EDP T3 in the adjustment line for accrual D.41 since interest is 
recorded on an accrual basis and is reported as such. 
 

3.6.4 Other accounts receivable/payable F.8 

Under the notion that the working balance represents the cash deficit of the 
central government budget, the accrued revenue and expenditure should be 
added or deducted from the working balance as proposed by the guidelines 
provided by Eurostat. The types of transactions that have to be readjusted in 
terms of time of recording concern Other accounts receivable and Other accounts 
payable.  
 

In the case of F.8 receivable, accrual adjustments mainly concern defence trade 
credits, income tax accrual and VAT accrual (T2). F.8 receivable in T3 includes the 
amounts of T2 as well as the movement of Accounts 56 and 75 (advances) from the 
Reconciliation of Deficit to Debt for Central Government statement of the National 
Treasury. 
 

In the case of F.8 payable, accrual adjustments mainly concern deposits (receipts 
not yet allocated into FIMAS codes) that are therefore not included in the WB, the 
signature bonus adjustment (the accrual adjustment made to the amounts 
received from fossil fuel exploration contracts in the Cypriot EEZ that are paid in 
the year the contract is signed, but cover an exploration period of over a year) and 
any other changes in outstanding liabilities (T2). In the case of T3, F.8 payable 
includes the T2 adjustments as well as the movement of Accounts 44 and 67 
(balances) from the Reconciliation of Deficit to Debt for Central Government statement 
of the National Treasury. The amount concerning the impact of Extra-budgetary 
funds that is listed in T2 is subtracted from F.8 payable in T3, to eliminate 
redundant amounts. 
 

3.6.5 Other adjustments/imputations  

Other adjustments (+/-) in EDP T2A refer to methodological adjustments such as 
(see Section 3.2.3.7): 
 

 Issuances above (-)/below (+) nominal value 
 Guarantees called 
 K.11.2 Real holding gains of ECP 
 Capital expenditure not included in the budget 
 Redemptions/repurchase of debt above (+) / below (-) nominal value 
 Balance transfer due to the closure of any extra-budgetary funds 
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3.7. General comments on data sources   

The classifications used in the Budget Reporting of different General Government 
units are consistent. 
 
No changes in the accounting rules are foreseen in the near future, however, as 
mentioned in Section 2.2.1, there is an ongoing project administered by the 
National Treasury that aims to incorporate the accrual principle in the public 
accounts. 
 

3.8. EDP table 4  

Table 4 – The statements on the provision of additional data contained in the Council minutes 

of 23/11/1993 request the submission of trade credits and advances, amounts outstanding in 

the government debt from the financing of public undertakings, differences between the face 

value and the present value of government debt and GNI at market prices. 

 

3.8.1 Trade credits and advances 

 
The coverage of the trade credits and advances is complete and covers all general 
government subsectors.  
 
The information for the case of central government is provided by the National 
Treasury and can be found in Statement 3.2 of Part A of the Financial Report 
published by the National Treasury of the Republic of Cyprus.  
 
As an example, part of the 2017 table is attached below. 
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For the case of local government, information on AF.81 L is obtained from the 
financial statements of the local authorities.  
 
The Eurostat decision on the recording of some operations related to trade credits 
of 31 July 2012 has been implemented for all the subsectors.  
 
It should be noted that there are neither long-term (at inception) trade credits 
liabities, nor trade credits subject to factoring or restructuring.  
 

3.8.2 Amount outstanding in the government debt from the financing of public 

undertakings 

No such cases have been observed. 
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4. Revision policy used for annual GFS 

 

This section relates to the revision policy concerning annual non-financial and financial 

government accounts. It describes the country policy for revisions with and without impact on 

the deficit (non-financial accounts for general government) and debt (financial accounts for 

general government). 

 

4.1. Existence of a revision policy in your country  

 

4.1.1 Relating to deficit and non-financial accounts 

Since all data is collected on a monthly basis to compile monthly data for 
TMU/PPS, most data is final shortly after the end of the year. Revisions therefore 
have no significant impact on the deficit (B.9). 
 
Prior to the first notification we take into account final data for the entities 
covered through FIMAS along with details for January and February for VAT and 
Income Tax collections to implement the accrual principle. Prior to the October 
notification all accounts for the remaining entities, local authorities, semi-
government organisations, are finalised and incorporated in the final results.  
 
Revisions due to methodological reasons take place whenever necessary (for 
example the revision due to the transition from ESA95 to ESA 2010) and in 
agreement with the National Accounts section of CYSTAT. 
 

4.1.2 Relating to debt and financial accounts 

The revision has no material impact on the debt or B.9f since the data are 
provided on a monthly basis along with a reconciliation table. 

 

4.2. Reasons for other than ordinary revisions  

The revisions are due to the existence of actual figures (on an accrual basis) 
derived from the final audited financial reports/accounts of semi-government 
organisations, local authorities and social security funds. The accounts of the 
semi-government organisations are audited/examined by external auditors using 
international accounting standards and practices; therefore there is no need for 
any further adjustment by the national accountants as to the application of the 
accrual methodology. 

 

4.3. Timetable for finalising and revising the accounts 

Non-financial accounts and financial accounts by subsectors are finalised at t+21 
months during the second EDP transmission of a year. 
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B. Methodological issues  

 

5. Sector delimitation – practical aspects 

 

5.1. Sector classification of units 

General government is defined by ESA2010 §2.111 as "… institutional units which are non-

market producers whose output is intended for individual and collective consumption and are 

financed by compulsory payments made by units belonging to other sectors and institutional 

units principally engaged in the redistribution of national income and wealth". Moreover, 

§20.05 specifies that the general government sector “consists of all government units and all 

non-market non-profits institutions (NPIs) that are controlled by government units. It also 

comprises other non-market as identified in paragraphs 20.18 to 20.39”. 

  

It is necessary to determine:  

a. if it is an institutional unit (ESA2010 §2.12 describes the rules according to which an entity 

can be considered as an institutional unit) 

b. if it is a public institutional unit (ESA 2010 §20.18 and MGDD I.2.3 – define the notion of 

control by the government over an entity as "the ability to determine the general policy or 

programme of that entity” … According to the list of criteria listed in ESA 2010 §20.309) 

c. if it is a non-market public institutional unit - reference to "Market-non-market delineation" 

(ESA 2010 §20.19 to §20.28 and MGDD I.2.4)” 

 

The General Government sector of Cyprus is comprised of three subsectors: 
Central Government, Local Government and Social Security (see Section 1). 
 
The Central Government subsector includes by definition all administrative 
departments and other governmental departments and bodies whose activities 
are incorporated in the National Budget and form a single institutional unit. 
 
In certain cases government departments have sufficient revenue derived from 
their operations of providing goods and services and cover more than 50% of 
their costs, thus satisfying the market-test criterion for market producers of 
ESA2010. However, these departments are not sufficiently independent having 
neither autonomy of decision nor any control or authority over their respective 
income. These bodies, namely Civil Aviation (Department 21.09 – Annex I) and 
Postal Services (Department 21.11 – Annex I), are therefore deemed to be part of 
central government producing market output within the central government. All 
other bodies included in the general government sector do not meet the 50% 
criterion. After the introduction of ESA2010, qualitative criteria for market/non-
market distinction are also taken into account.  
 
In principle, none of the activities included in the national budget have been 
classified outside the general government sector.  
 
Taking into consideration all relevant ESA2010 criteria rules, a series of final 
annual accounts of all government-controlled units have been examined in detail. 
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All units determined to be controlled by government in any of the ESA2010 forms 
(equity participation, management, legislation) were examined to conclude 
whether their operating income covered more than 50% of their production costs, 
as per the Eurostat definition of the 50% test. Out of these, 24 semi-government 
organisations were classified in the general government sector under the central 
government sub-sector S.1311 as they were identified as non-market producers, 
controlled and mainly financed by the state budget. Units that meet the 50% 
criterion are listed in the questionnaire of Government-controlled entities 
classified outside the General Government (see Annex I). The market/non-market 
test (50% test) is performed on an ongoing basis. 
 
The legal status of relative bodies is also taken into consideration for 
sector/subsector classification. 
 
When a new unit is created and not covered by FIMAS, the info is provided by the 
Business Register. The GFS Section immediately examines whether this unit is to 
be classified within or outside the general government sector. In case a unit is a 
public corporation, CYSTAT reviews the nature of its transactions on an annual 
basis during the calculation of the market/non-market test. If a new unit is 
created and covered by FIMAS then by definition the new unit is included in the 
General Government Sector.   
 
CYSTAT is the body responsible for all ESA2010 and sector/subsector 
classifications. 

 

5.1.1 Criteria used for sector classification of new units 

The criteria used for sector classification of units follow the guidelines of the 
Manual of Government Deficit and Debt (Part I, section 2). 
 

5.1.2 Updating of the register 

The register is updated whenever a new unit is created. For more information on 
the classification of units and inclusion in the register, please see section 5.1.1 and 
5.1. CYSTAT is informed well ahead for the establishment of units and provides its 
expertise on whether it should be classified inside or outside the General 
Government sector. Therefore all relevant information on new entities is available 
to CYSTAT authorities along with the legal framework that governs the new unit. 
 
Moreover, the GFS Section also completes the Eurostat questionnaire of 
government-controlled entities classified outside general government every year 
upon receipt of the entities’ annual reports. 

 

5.1.3 Consistency between different data sources concerning classification of units  

A single classification of every unit exists, as CYSTAT is the body solely 
responsible for the classification of units. CYSTAT’s decision on the classification 
is adopted by all government and non-government units. 
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5.2 Existence and classification of specific units 

 

There are three public universities in Cyprus, namely: 

 
 University of Cyprus 
 Cyprus University of Technology 
 Open University 

 

The universities are classified within the Central Government sector. 
 
The Cyprus Broadcasting Corporation is also included in the Central Government 
sector. 
 
The Deposit Guarantee Scheme (DGS) that is broken down into three funds is 
included in the Central Government subsector. The funds are as follows: 
 

 Deposit Guarantee Fund  
 Investor Compensation Fund for Clients of Banks 
 Resolution Fund 

 

All contributions to the DGS are non-refundable and consequently they are 
recorded as taxes and not as other accounts payable (F.8).  
 
 

The following market regulatory agencies are also included in the Central 
Government subsector: 
 

 Cyprus Energy Regulatory Authority (CERA) 
 Office of Electronic Communications & Postal Regulations (OCECPR) 
 Cyprus Radio Television Authority 
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6. Time of recording 

 

This section describes the time of recording for taxes and social contributions, EU flows, 

military expenditure, interest and other transactions (subsidies, current and capital transfers 

and financial transactions). 

The time of recording is defined in ESA2010 §1.101. It is the accrual basis, meaning when 

economic value is created, transformed or extinguished, or when claims and obligations arise, 

are transformed or are cancelled. 

The need to adjust cash data into accruals was identified to affect only certain 
cases. These mainly concern time adjustments for VAT, income tax receipts, 
interest payments, social contributions, issuance above/below par, outstanding 
liabilities, etc. along with some adjustments required in order to take into account 
the prepayments made in the case of purchases of military equipment. 
 
The treatment selected to adjust VAT and income tax receipts into accruals, 
following a discussion with the Tax Department, is the time-adjusted method, 
which seems to be the most suitable procedure under the circumstances, since it 
reflects and captures the proceeds discussed and attributes them to the period the 
activity generating the liability took place. 
 
The procedure is very simple and transparent. Income Tax revenue for the month 
of January of year t+1 are attributed to year t. VAT follows a time delay of two 
months, hence VAT received for the months m, m+1 and m+2, refers to the VAT 
revenue for months m-2, m-1 and m. VAT returns are not adjusted, as they are 
attributed to the month that they are paid.  
 
The time adjustment method in the case of taxes on income and wealth is not 
applied for all categories of income tax. It is only applied to three cases of income 
tax received; the tax for employees, for the self-employed and for those employed 
by international businesses. 
 
The income tax of civil servants is deducted from their respective income directly 
at source and it is recorded in the year that the income is provided, thus no other 
adjustment is required. In the case of corporation income tax collections, these 
are received in three instalments over the reference year thus the cash receipts 
are the best estimate of the accruals. 
 
Interest is recorded on an accrual basis: that is, interest is recorded as accruing 
continuously over time to the creditor on the amount of principal outstanding. 
The interest accruing in each accounting period must be recorded whether or not 
it is actually paid or added to the principal outstanding. 
 
The source information for interest accrual is the National Treasury. 
 
In order to adjust cash data recorded in the public accounts, option (b) of Article 3 
of regulation No.2516/2000 is used. 
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6.1. Taxes and social contributions 

 

Council Regulation 2516/2000 amended the Regulation on European system of national and 

regional accounts in the Community (ESA) 95 as concerns taxes and social contributions and 

clarified the rules concerning both the time of recording and the amounts to be recorded. 

6.1.1 Taxes  

This section describes the methods of recording of taxes on an accrual basis. The time of 

recording of taxes is defined in ESA2010 §4.26 and §4.82 as the time "…when the activities, 

transactions or other events occur which create the liabilities to pay taxes". 

 

Data on Taxes are retrieved from FIMAS on a monthly basis. As the “time 
adjustment method” for implementing accruals is used, the information needed is 
retrieved from the accounting system of the National Treasury.  
 
The National Treasury provides data on Taxes through FIMAS; the GFS Section is 
the unit responsible for the collection of the information and compilation of the 
data for EDP tables and related questionnaires. 
 
Reimbursements and refunds are taken out from the gross cash data. Refunds and 
reimbursements are recorded in the National Treasury as an expenditure item. 
For GFS purposes however those amounts are considered as negative revenue, 
thus deducting them from the proceeds of the tax collections. 
 
The other categories, fines and penalties for late payment, are recorded within the 
tax collection amounts with no information available to the GFS Section in order to 
distinguish the actual tax received and the amounts of penalties and fines. Taking 
into consideration however that this practice is a repeating action from the tax 
authorities the impact on GFS data is minimised. 
 

6.1.2 Social contributions  

The time of recording of social contributions is defined in ESA2010 §4.94 as "… the time 

when the work that gives rise to the liability to pay the contribution is carried out…" for 

employers and employees social contributions, and as "… when the liabilities to pay are 

created" for self-employed and non-employed persons.  

 

Data on social contributions are retrieved from FIMAS on a monthly basis. As the 
pay-as-you-go system is used, actual social contributions paid by employers and 
employees are recorded at the same time when the work that gives rise to the 
liability to pay the contribution is carried out. For government the fiscal year is on 
a fourteen month basis, therefore cash payments towards those obligations to pay 
by both parties (employer and employees) are recorded within the period the 
liability arises. For self-employed the Ministry of Labour, Welfare and Social 
Insurance provides the necessary information to the GFS Section concerning the 
accrual adjustments and the values involved. 
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6.2. EU flows  

 

The issue of recording EU flows is important for national accounts, especially government 

accounts, because – due to the institutional arrangements – in general all amounts transit via 

government accounts. In order to avoid potential effects on the level of government deficits, 

countries have to eliminate these flows from public accounts. Eurostat, after the consultation 

with Member States, released a decision in February 2005. The ESA2010 Manual on 

government deficit and debt Chapter II. 6 “Grants from the EU budget” provide further details 

concerning the recording of these flows. 

 

6.2.1 General questions 

The Accountant General (an independent authority in Cyprus) is solely the 
manager, and not the owner, of the EU account – EU is the owner of the account. 
The balance of this account is listed in Account 44 of the Reconciliation of Deficit to 
Debt for Central Government. This amount is classified as Other accounts payable F.8 in 
T3. 
 

6.2.2 Cash and Schengen facility  

The time of recording of payments received by the beneficiary Member States through 

Schengen and Transitional Facilities would be accounted according to the Eurostat decision 

on EU flows, while the time of recording of Cash-flow Facility is when the transfers are to be 

made by the Commission. In practice, in this particular case, the amounts would be recorded 

as revenue in the years in which they were received by the beneficiary countries. 

 

The above decision is fully respected and implemented. 
 

6.2.3 EU financial instruments 

 

The EU has been providing measures of financial support from EU structural and investment 

funds „financial instruments‟ (FI). These instruments may be „equity or quasi equity 

investments, loans or guarantees‟ and they are intended to support activities that will generate 

income, or result in saving on future expenditure. Unlike grants, they do not constitute a gift 

to the final recipient, which will typically be a small or medium-sized enterprise (SME) since, 

under normal circumstances, the funds are expected to be repaid to the creditor and produce a 

return on the investment (such as interest on the loan, or profit on subsequent sale of equity). 

EU legislation allows for a choice on how the financial instruments are implemented 

nationally: the Implementing Authorities can choose whether to assign the implementing task 

to a newly created entity or contract out the management to the EIF/EIB or to existing 

financial institutions. 

  

The Directorate General for European Programmes, Coordination and 
Development (DG EPCD) - in its competency as the Managing Authority (MA) for 
European Structural and Investment Funds under Cohesion Policy - is carrying out 
the necessary deliberations for deploying a Financial Instrument in the areas of 
Energy Efficiency and Renewable Energy Systems (RES). The instrument is 
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addressed to both the private (SMEs, households), and public sector (e.g. general 
government, local authorities). 

Currently, our appointed Fund Manager - the European Investment Bank (EIB) - is 
negotiating the Operational Agreements with the selected Financial Institutions 
through which the funds will be channelled to the end receivers.  

The instrument is expected to be fully operational and available to final recipients 
within the 4th Quarter of 2020. 

The Financial Instrument will be implemented through a fund-of-funds structure 

(namely the Cyprus Energy Fund of Funds - FoF) which will be managed by the EIB. 

The FoF will primarily comprise three sources of funding, namely: 

 

 European Structural and Investment Funds 2014-2020 and national co-

financing (EUR 40m),  

 Additional national contributions (sourced from an EIB sovereign loan) 

(EUR 40m) 

 Private financing:  Private financing to be attracted should be at least 50% 

of total public contribution, resulting – therefore - to an additional amount 

of EUR 40m. 

 
As part of the Operational Programme “Sustainable Development and 
Competitiveness” for the period 2007-2013 - and under the Priority Axis 
“Productive Environment”, Objective “Support for the Micro to Medium size 
enterprises” -  the competent authorities of Cyprus have dedicated resources to 
the implementation of the JEREMIE initiative through the European Investment 
Fund (EIF) as the Fund Manager. Under the Trust Deed and the related Investment 
Strategy, funding was set at EUR 20 million. According to the relevant Operational 
Programme, national co-financing was equal to 15% of the total resources 
committed. 
 
The JEREMIE Cyprus Products offered by the selected Financial Intermediary 
(Bank of Cyprus) composed of: 
 
(i) Funded Risk Sharing Products (“FRSPs”) - Providing funding to the selected 
Financial Intermediary to support SME lending and share the risk of SME loans, 
and 
 
(ii) First Loss Portfolio Guarantees (“FLPGs”) – Supporting loans to eligible SMEs 
by providing credit risk protection. These products were intended to have a 
special focus on start-ups and newly established SMEs. 

 
The disbursement period for the JEREMIE Fund ended on 30.11.2015, with all its 
resources fully utilized. 
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There were no funds rolled over and are reused for similar purposes in the 2014-
2020 period. 
 
It should be noted that the financial support from the FIs is provided directly to 
the beneficiaries and as a result the B.9 neutrality principle for the case of general 
government is ensured.  
 

 

6.2.4 Market Regulatory Agencies 

 

Market regulatory agencies are bodies whose intervention activities are mostly characterised 

by buying and selling products, often on behalf of the EU, with an aim to stabilize prices and 

to maintain purchasing prices to farmers at a sufficiently high level: they offer buying 

agricultural products from domestic producers at a predetermined price (often higher than 

"market" prices) and reselling them usually at a lower price later on and occasionally 

arranging for giving them away free of charge. These agencies can be involved in storing 

agricultural inventories, or in arranging for storage, as well as in distributing subsidies. 

 

The question is whether the principle of re-arranging EU transactions would also apply to the 

recording of changes in inventories (P.52) arising from the interventions of agricultural 

market regulatory agencies in the market. According to the guidance, in those circumstances 

where a market regulatory agency acting on behalf of the EU is classified inside general 

government, the creation of a unit in S.11 is recommended in order to capture the changes in 

agricultural inventories, and to avoid that such changes in inventories are recorded in national 

government accounts (as changes in government inventories, with an impact on the 

government deficit/surplus) or in the rest of the world accounts (as exports and imports). The 

unit to be created to capture these changes in inventories is a quasi-corporation, rather than a 

notional unit, in order to ensure an equality of treatment with cases where market regulatory 

agencies are classified outside government. This is also appropriate because any temporary 

difference in value arising from changes in market value of these inventories not yet covered 

by subsidies is likely to be small and on average zero. 

 
The Cyprus Agricultural Payments Organisation is classified within the General 
Government sector. Flows from EU are not considered either as revenue or 
expenditure. 

 

6.3. Military expenditure  

 

The ESA2010 principle on accrual recording, when applied to military expenditure, is 

generally the time when the economic ownership of the good occurs, which is usually when 

delivered. 

ESA2010 paragraphs 20.190-20.192 define the rules for the statistical recording of military 

equipment. Chapter II.5 in Part II of the ESA2010 MGDD details the rules concerning the 

recording of military expenditure. 
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6.3.1 Types of contracts 

As far as the treatment of public expenditure on military equipment is concerned, 
the level of defence expenditures as reported in the national budget is adjusted 
using the deliveries approach. As an alternative, data from Trade Statistics 
(imports of military equipment) and restricted and exclusive information by the 
Ministry of Defence are taken into consideration. The difference between the total 
value of imports along with capital formation and the total expenditure, which 
appears in the National Budget under the heading “Defence Expenditure”, is 
classified as prepayments for military equipment not yet delivered, and is recorded as 
other accounts receivable under the ESA2010 transmission code TRF71AS. 
 
The bulk of stocks of trade credits and advances AF.81 (assets), as reported in 
Questionnaire Table 7, is of a long-term nature due to the fact that significant time 
is needed for the manufacture and delivery of specific military equipment.  

 

6.3.2 Borderline cases 

No borderline cases. 
 

6.3.3 Recording in national accounts 

The delivery approach is used. 
 

6.4. Interest 

This part aims at describing accrual adjustment for interest.  

ESA2010 paragraph 20.178 reads: "In the system, interest is recorded on an accrual basis, i.e.  

interest is recorded as accruing continuously over time to the creditor on the amount of principal 

outstanding.” ESA 2010 MGDD part II, chapter II.4 is dealing with some practical aspects of 

the recording of interest. 

 

6.4.1 Interest expenditure 

 

Table 8.  Availability and basis of data on interest  

Instrument 

S.1311  S.1312 S.1313 S.1314 

State OCGB Main unit OSGB Main unit OLGB Main unit OSSB 

Deposits (AF.2)  
A A M M A M A M 

Debt Securities 

(AF.3)  
C/A M M M M M A M 

Loans (AF.4)  C/A C/A M M C/A M C/A M 

Other accounts 

receivable 

(AF.8) 
M M M M M M M M 

Cash/accrual, M (not applicable) or L (not available)  

 
Data sources are FIMAS, MOF and financial accounts. 
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Interest is recorded on an accrual basis – that is, interest is recorded as accruing 
continuously over time to the creditor on the amount of principal outstanding. 
The interest accruing in each accounting period must be recorded whether or not 
it is actually paid or added to the principal outstanding.  
 
The source information for the interest accrual is MOF. 

 
Information on local government and social security funds subsector is also 
available from their annual reports (accrual basis). 
 
As a general practice, amounts for accrual adjustment on interest are the same in 
EDP table 2A and 3B.  
 

6.4.2 Interest Revenue 

The source data for interest accrued and received is the National Treasury. 
 
Related accrual adjustments are recorded in EDP Table 2A on the row “Difference 
between interest paid (+) and accrued (D.41) (-)”. 
 

6.4.3 Consolidation 

Interest paid from the Central Government to the Social Security subsector is 
consolidated on General Government level. 
 
Source data come from FIMAS. Consolidation is applied for all subsectors. 
 
There is no impact of consolidation to B.9 as the amounts involved are netted out. 
 

6.4.4 Recording of discounts and premiums on government securities 

 

Redemptions/Repurchases of debt are included in the Working Balance of EDP 
Table 2A. 
 
Entities reported under “other government bodies” in EDP tables 2 do not issue debt 
above/below par.   
 

6.4.5 Recording of interest accrued on intergovernmental loans in dispute and interest 

accrued on intergovernmental loans unlikely to be repaid 

 
There are no such cases of intergovernmental loans.  
 

6.5. Time of recording of other transactions  

No other regular accrual adjustments apart from the accruals already mentioned 
are performed. 
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7. Specific government transactions 

 

Methodological rules applicable for recording of specific government transactions are set up 

in the Manual on Government Deficit and Debt (implementation of ESA2010), 2016 edition
8
.  

 

7.1. Guarantees, debt assumptions 

Generally, government guarantees are recorded off-balance sheet in government accounts 

(contingent liability), and neither government debt nor deficit is impacted. However, when a 

guarantee is activated (called), the payment made by government on behalf of the debtor is 

normally recorded as government expenditure. In case of repeated guarantee calls, the whole 

outstanding amount of the guaranteed debt should be assumed by government. The latter 

leads to a one-off increase of government debt as well as of deficit. The accounting rules are 

explained in the Chapter VII.4 on Government guarantees of the ESA2010 Manual on 

government deficit and debt. This chapter describes also specific cases and related treatment 

in national accounts. 

 

7.1.1 Guarantees on borrowing 

 

7.1.1.1 New guarantees provided  

New guarantees are added to the existing stock. Detailed information is provided 
by the Annual Financial Report Statement 4.3. 

 

Recording in public accounts 

Please see statement 4.3 Loan Balances with Government Guarantee of the National 
Treasury’s Financial Report in Annex V. 

 
The state provides guarantees mostly to public, semi-public entities and local 
authorities. 
 
An exclusive part on government guarantees is dedicated in the Financial Report 
of the National Treasury. 
 

The information on government guarantees is made public in detail in the 
Financial Report. The details included in Statement 4.3 of the Report are: 
Recipient info, Initial Loan Amount, Balance in year t and Balance in year t-1. 
 
Please see Annex V for more details on the typology of guarantees on assets and 
on borrowing. 
 
Granted guarantees are recorded in public accounts as contingent liabilities. 
 

There exist no cases of debt assumption at inception.  

                                                 
8
 http://ec.europa.eu/eurostat/documents/3859598/7203647/KS-GQ-16-001-EN-N.pdf/5cfae6dd-29d8-4487-

80ac-37f76cd1f012 

  

http://ec.europa.eu/eurostat/documents/3859598/7203647/KS-GQ-16-001-EN-N.pdf/5cfae6dd-29d8-4487-80ac-37f76cd1f012
http://ec.europa.eu/eurostat/documents/3859598/7203647/KS-GQ-16-001-EN-N.pdf/5cfae6dd-29d8-4487-80ac-37f76cd1f012
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Recording in national accounts 

 
Please see Annex V, for available kinds of data and details on guarantees.  
 
Guarantees provided by government are treated in national accounts as 
contingent liabilities unless the guarantee is called. 
 
Cases of debt assumption at inception in national accounts do not exist yet. 
 

7.1.1.2 Treatment of guarantees called  

 

All guarantees called are considered capital transfers and are attributed to the 
year that the guarantee is activated. 
  

Recording in public accounts 

 

When a guarantee is activated then it is recorded as a capital transfer in the public 
accounts.  
 

 

Recording in national accounts 

 
A guarantee call is recorded in national accounts as Expenditure – Capital 
transfer. 
 
The decision on the way of recording is taken independently by statisticians. 
 

There are no cases of repeated guarantee calls. 
 
There are no cases of recorded assumption of the outstanding amount of debt. 
 
There are no cases of regular call for payments of interest by GG on behalf of 
debtor. 
 

7.1.1.3 Treatment of repayments related to guarantees called  

In the case of any guarantees called, the guaranteed amount is a liability of the 
government. It is no longer considered as a contingent liability but real liability 
(debt) of the State. 

 

Recording in public accounts 

Repayments by the original debtor/third party are recorded as revenue in public 
accounts. 
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Recording in national accounts 

 

Repayments by the original debtor/third party are recorded as capital transfers 
(revenues of government) in national accounts. 
 

7.1.1.4 Treatment of write-offs by government in public accounts of government assets that 
arose from calls, if any   

The case of write-offs is considered as a capital transfer and therefore part of the 
expenditure of the State. 

 

7.1.1.5 Data sources  

Data concerning write-offs is provided by the Public Debt Management Office 
(PDMO). 
 
PDMO regularly assesses the non-performing loans of debtors guaranteed by the 
State and assesses the non-performing loans amount under GG expected to be 
called.  
 

7.1.2 Guarantees on assets  

Please see Statement 4.3 Loan Balances with Government Guarantee of the National 
Treasury’s Financial Report in ANNEX V. 
 

7.1.2.1 New guarantees provided  

Recording in public accounts 

Contingent liabilities 
 

Recording in national accounts 

Contingent liabilities. For the standardised guarantees, provisions are assessed 
and incorporated into the national accounts. 
 

7.1.2.2 Treatment of guarantees called  

Recording in public accounts 

Capital transfers
 

 

Recording in national accounts 

Capital transfers 
 

7.1.2.3 Treatment of repayments related to guarantees called  

 

Recording in public accounts 

Once the debt has been assumed by the State, any expenditure is considered as 
repayments of debt. 
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Recording in national accounts 

Once the debt has been assumed by the State, any expenditure is considered as 
repayments of debt. 
 

7.1.2.4 Treatment of write-offs  

Capital transfers in both public accounts and national accounts. 
 

7.1.2.5 Data sources  

The data source used is the Financial Report of the National Treasury. 
 
 

7.2. Claims, debt cancellations and debt write-offs 

 

Providing loan capital is generally a financial transaction not impacting the net borrowing/net 

lending (B.9). Government, as a lender, is expecting that the debtor will be in a position to 

repay the loans, according to a schedule agreed at inception. However, if the loan is non-

recoverable, the recording of government expenditure might be considered. The related 

accounting rules are set up in ESA2010 and further clarified in the Chapter III.2 on Capital 

injections and Chapter VII.2 on Debt assumption and cancellation of the ESA2010 Manual on 

government deficit and debt. 
 

7.2.1 New lending 

Loans have been granted by the Government to the following organisations: 
 Foreign governments  
 Municipalities 
 Sewerage Boards 
 Water Boards 
 Public Corporate Bodies and Other Organisations 
 Co-operative Societies and Other Enterprises 

 
The Statement of Loans from Public Funds, which includes Loans granted, is included 
in Statement 4.4 of the Financial Report of the National Treasury. 

 

7.2.2 Debt cancellations 

No such cases have been observed. 

7.2.3 Repayments of claims 

No such cases have been observed. 

7.2.4 Debt write-offs 

No such cases have been observed. 

7.2.5 Sale of claims 

No such cases have been observed. 
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7.3. Capital injections in public corporations  

Government capital injections are transactions which occur when governments provide assets 

(in cash or in kind) to public corporations (or assume liabilities), in their capacity of owner / 

shareholder, with an aim to capitalize or recapitalize them. The accounting rules are set out in 

ESA2010 paragraphs 20.197-20.203 and clarified in the Chapter III.2 on Capital injections of 

the ESA2010 Manual on government deficit and debt. These chapters devote considerable 

space to set the operational rules for the recording of capital injections in national accounts 

either as transactions in equity (financial transaction = financing = “below-the-line”), or as 

capital transfers (non-financial transaction = expenditure = “above-the-line”).  

It is recalled that the MGDD also indicates that payments by government to public units, 

structured in the legal form of a loan or a bond, might be considered in specific circumstances 

as capital injections, and to be classified in certain cases as a non-financial transaction 

(predominantly capital transfer D.9); cf. MGDD III.2.3.2.2.  

 

Any capital injections in public corporations are recorded as per ESA 2010 and 
MGDD instructions. The basic data source used are the financial reports of the 
entities involved over a series of years, in order to identify cases of one-off capital 
injections. FIMAS is another data source, which provides information on capital 
transfers directed towards specific units. 
 

7.4. Dividends  

 

The accounting rules are set out in ESA2010 paragraphs 20.205-20.207. It is recalled, that the 

ESA2010 Manual on Government Deficit and Debt chapter III.5 indicates that large and 

exceptional payments out of reserves which significantly reduce the own funds of the 

corporation should be treated as superdividends, i.e. transaction in shares and other equity (a 

capital withdrawal). It also sets out that the resource available for distribution by a unit (a 

corporation) is the distributable income of the unit, as defined in the ESA2010, paragraph 

4.55. 

Total distributions could therefore comprise one part recorded as distributed income of 

corporations, D.42, and another recorded as transactions in equity, F.5. The former data is 

reported to Eurostat in ESA2010 table 2 and table 8 within “other property income” category, 

and the latter is included within transactions in equity in financial accounts. Within the latter, 

for the benefit of analysis, one should also distinguish between amounts received 

from the National Central Bank, and amounts received from other public corporations. 

 

The data source on dividends received by the government is FIMAS. Dividends are 
recorded as revenue in FIMAS, which are recorded as D.42 (property income 
receivable) by the GFS Section, after the super dividend test is carried out. Interim 
dividends are also classified under D.42.  
 
The following organisations pay regular dividends: 
 

1. Central Bank 
2. Cyprus Telecommunications Authority 
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The adjusted distributable income (after tax) – Κέρδος για το έτος – of these two 
organisations is examined in order to assess that no super dividends are 
attributed. It should be noted that there are no cases of dividends between 
subsidiaries/holdings.   
 
All relevant information is regularly reported in Table 10.2 of EDP Annex 3 for a 
dividends table. 

 

7.5. Privatisation  

The accounting rules are set out in ESA2010 paragraphs 20.210-20.213. The proceeds 

collected by government when disposing of shares in public corporations are often called 

privatisation proceeds. The counterpart entity (i.e. the acquirer of shares) is the private sector. 

Privatisation can be indirect when the proceeds are forwarded to government after the sale of 

a subsidiary. The MGDD chapter V.2 indicates that such indirect privatisation proceeds are 

not government revenue. MGDD chapters V.3 and V.4, respectively, provide the guidance on 

the treatment of privatisation proceeds from public corporations and restitution and use of 

vouchers for privatisation. 

 

Specifically, chapter V.3.1 of the ESA2010 Manual on government deficit and debt mentions 

that in some EU Member States, holding companies have been set- up by the government to 

restructure the public sector with the aim of making the enterprises more competitive and 

profitable and, in the long run, disengaging the government. Often their main activity is to 

organise the privatisation efficiently and transfer the proceeds of the sale of shares to other 

public corporations (owned by the holding company or not), through grants, loans or capital 

injections. 

The main issue is: what is the relevant sector classification of this sort of unit managing 

privatisation and possibly making grants to other enterprises? Should this activity been 

considered as taking place on behalf of the government? 

No privatisations have occurred in Cyprus and no privatisation proceeds have 
been included as revenues in GFS data. 
 

7.6. Public Private Partnerships  

The term “Public-Private Partnerships” (PPPs) is widely used for many different types of 

long-term contracts between government and corporations for the provision of public 

infrastructure. In these partnerships, government agrees to buy services from a non-

government unit over a long period of time, resulting from the use of specific “dedicated 

assets”, such that the non-government unit builds a specifically designed asset to supply the 

service. The accounting rules are set out in ESA2010 paragraphs 20.276-20.282 and clarified 

in the Chapter VI.4 of the ESA2010 Manual on government deficit and debt. 

The key statistical issue is the classification of the assets involved in the PPP contract – either 

as government assets (thereby immediately influencing government deficit and debt) or as the 

partner‟s assets (spreading the impact on government deficit over the duration of the 

contract). This is an issue similar to the one of distinguishing between operating leases and 

finance leases, which is explained in Chapter 15 of ESA2010. 

As a result of the methodological approach followed, in national accounts the assets involved 

in a PPP can be considered as non-government assets only if there is strong evidence that the 

partner is bearing most of the risk attached to the asset of the specific partnership. In this 
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context, it was agreed among European statistical experts that, for the interpretation of risk 

assessment, guidance should focus on three main categories of risk: “construction risk” 

(covering events like late delivery, respect of specifications and additional costs), “availability 

risk” (covering volume and quality of output) and “demand risk” (covering variability of 

demand). 

PPP assets are classified in the partner's balance sheet if both of the following conditions are 

met: the partner bears the construction risks and the partner bears at least one of either 

availability or demand risk, as designed in the contract.  

If the conditions are not met, or if government assumes the risks through another mechanism, 

(e.g. guarantees, government financing) then the assets are to be recorded in the government's 

balance sheet. The treatment is in this case similar to the treatment of a financial lease in 

national accounts requiring the recording of government capital expenditure and borrowing. 

In borderline cases it is appropriate to consider other criteria, notably what happens to the 

asset at the end of the PPP contract. 

 
A detailed description for each PPP project is provided by the National Treasury. 
All conditions covered in those schemes are thoroughly examined according to the 
guidelines of GFS. 
 
A mechanism between the GFS Section, the Directorate General for European 
Programmes, Coordination and Development, MOF and the National Treasury 
exists in order to monitor these projects. 

 
7.7. Financial derivatives   

This part describes the use of financial derivatives and the recording of derivative related 

flows in EDP tables and national accounts. 
 

Regulation (EU) No.549/2013 of the European Parliament and of the Council of 21 May 2013 

on the European system of national and regional accounts in the European Union does not 

distinguish between the ESA and EDP definition of interest. The Regulation No.549/2013 

paragraph 4.47 reads: Payment resulting from any kind of swap arrangement is recorded as a 

transaction in financial derivatives in the financial account, and not as interest recorded as 

property income. Transactions under forward rate agreements are recorded as transactions 

in financial derivatives in the financial account, and not recorded as property income. 

 

ESA2010 paragraph 20.133 specifies the treatment of so called of market swaps: “Lump sums 

exchanged at inception on off-market swaps are classified as loans (AF.4) when the lump sum 

is received by government. Off-market swaps are partitioned in the balance sheet into a loan 

component and a regular, „at-the-money‟ swap component.” 

 

Financial derivatives are not used in Cyprus. 
 

7.7.1 Types of derivatives used 

Not applicable. 

7.7.2 Data sources 

Not applicable. 
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7.7.3 Recording 

Not applicable. 
 

7.8. Payments for the use of roads   

The main issue is whether payments for road, both in the case of tolls and vignettes, should be 

considered as sale of services or as a tax, when the infrastructures are owned by public units. 

The issue is important also because the classification of payments made for the usage of 

roads, either as sales or taxes, influences the assessment of the 50% criterion, which is 

fundamental for the purpose of assessing whether a given institutional unit (in some cases, a 

government-controlled entity receiving the payment of the toll or vignette) is a market or a 

non-market producer.   

Payments for the use of roads will generally be classified as a sale of a service in the case of 

tolls. They will also be classified as a sale of a service in the case of vignettes whenever users 

have sufficient choice both in terms of selecting specific roads and of choosing a determined 

length of time for the vignette. 
 

There are no tolls or vignettes in Cyprus. 
 

7.9. Emission permits   

There are two main trading systems, where European Union Member States can participate:  

The Kyoto Protocol is a 1997 international treaty which came into force in 2005. In the treaty, 

most developed nations agreed to legally binding targets for their emissions of the six major 

greenhouse gases.[33] Emission quotas (known as "Assigned amounts", AAUs) were agreed 

by each participating 'Annex 1' country,  

The European Union Emission Trading Scheme (or EU ETS) is the largest multi-national, 

greenhouse gas emissions trading scheme in the world. It is one of the EU's central policy 

instruments to meet their cap set in the Kyoto Protocol. The so-called EU emission Allowance 

(EUA) is traded. 

The ESA2010 MGDD part VI, chapter VI.5 is dealing with the statistical recording of the 

emission trading allowances. 
 

Cyprus sells emission permits. For national accounts and EDP tables only cash 
payments are considered (recorded in FIMAS). The revenue for the Emission 
Trading Permits is received by the Ministry of Agriculture, Rural Development 
and the Environment and is classified as D.29r (NTL line D.29FA). 
 
7.10. Sale and leaseback operations  

Government sells an asset and immediately leases it back from the purchaser. The issue is 

whether the sale is to be considered as a "true sale" (transaction in GFCF improving B.9) or 

the transaction is to be treated differently and an asset should remain on government's balance 

sheet. 

  

MGDD part VI, chapter VI.2 is dealing with sale and lease back operations. 

 

No such operations take place in Cyprus. 
 

http://en.wikipedia.org/wiki/Greenhouse_gases
http://en.wikipedia.org/wiki/Emissions_trading#cite_note-32#cite_note-32
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7.11. Securitisation   

Securitisation is when a government unit transfers the ownership rights over financial or 

nonfinancial assets, or the right to receive specific future cash flows, to a special-purpose 

vehicle (SPV) which in exchange pays the government unit by way of  financing itself by 

issuing, on its own account,  asset backed bonds.   

The classification of the proceeds received by government as disposal of an asset may lead to 

an impact on the government deficit, when the asset is a nonfinancial asset or if it is 

determined that a revenue should accrue. All securitisation of fiscal claims should be treated 

as borrowing, as well as all securitisation with a deferred purchase price clause and all 

securitisation with a clause in the contract referring to the possibility of substitution of assets. 

Also if the government compensates the SPV ex-post, although this was not required 

according to the contract, the operation should be reclassified as government borrowing.  

 

ESA2010 paragraphs 20.260-20.271 establish securitisation operations accounting rules. The 

MGDD part V, chapter V.5 and the Eurostat decision of 25 June 2007, "Securitisation 

operations undertaken by general government" are dealing with securitisation operations. 

 

No such operations take place in Cyprus. 
 

7.12. Mobile phone licenses 

 

The receipts of government following the allocation of mobile phone licenses to operators are 

to be recorded as rent (D.45) over the whole time of the licence.   

 

In cases when licenses are sold in advance of their actual availability, any prepayment 

collected by government should be recorded as other accounts payable (F.8). 

 

The ESA 2010 MGDD part 6, chapter 6.1 is dealing with the sale of mobile phone licenses. 

 

UMTS licences have been recorded in 2004, 2014, 2016 and 2019. The licences 
have been classified as D.45 (rent) spreading the impact of B.9 over the duration 
of the license period. All licences have 10-years duration. 
 
There have been no cases of mobile phone licences sold ahead of their availability.    
 

7.13. Transactions with the Central Bank   

The management of asset portfolios and interventions in foreign exchange markets for 

monetary policy purposes may generate capital gains for central banks which are liable to be 

distributed to general government. The amounts involved may sometimes be very large. 

Capital gains are not income in national accounts and therefore payments to government 

financed out of capital gains cannot be recorded as property income but have to be recorded 

as financial transactions. 

It also proposes to apply the rules on capital injections when government makes a payment to 

the Central Bank. Such payments by government may be made to cover losses made by the 

Central Bank. Capital losses may occur due to foreign exchange holding losses. Operational 

losses may occur due to the fact that interest and other operational income do not cover 

operational costs made by the central bank. Capital losses cannot be recorded as equity 

http://epp.eurostat.ec.europa.eu/portal/page/portal/product_details/publication?p_product_code=SEC_OP
http://epp.eurostat.ec.europa.eu/portal/page/portal/product_details/publication?p_product_code=SEC_OP
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injection, therefore capital gains and losses are somehow not treated symmetrically. This 

asymmetrical treatment is nevertheless justified for the purpose of appropriately measuring 

government deficit. 

No such transactions have taken place. The Central Bank pays dividends to the 
State (please see section 7.4). The super dividend test is carried out (as is the case 
for all dividends received by the State).  
 

7.14. Lump sum pension payments   

ESA2010 paragraphs 20.273-20.275 define the accounting rules for recording of the lump 

sum pension payments. The related accounting rules are further described in the ESA2010 

MGDD and debt Part III.6 Impact on government accounts of transfer of pension obligations. 

 

There have been no occurrences of lump sum pension payments. 
 

7.15. Pension schemes  

 

7.15.1 Definition of pensions  

Post-retirement benefits that an employee might receive from some employers. A 
pension is essentially compensation received by the employee after he/she has 
retired. 
 

7.15.2 Classification of pension schemes  

All pension schemes controlled and administered by government are Social 
Security Funds and are classified in the Social Security Funds sub-sector. 
 

7.15.3 Classification of social insurance pension schemes  

See 7.15.2 
 

7.15.4 Definition of social security schemes  

Social security schemes are schemes imposed and controlled by government units 
for the purpose of providing social benefits to members of the community as a 
whole, or of particular sections of the community. 
 

7.15.5 Classification of institutional units supporting pension schemes. Borderline 
cases  

No borderline cases. 

 

7.16. Rearranged transactions  

 

There are no cases of rearranged transactions.  
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7.17. Decommissioning costs 

 

There are no decommissioning costs for the case of Cyprus. 

 

7.18. Income contingent loans 

 

No cases of income contingent loans have been observed.  
 

7.19. Concessions 

 

There are several cases of concessions contracts in Cyprus (i.e Larnaca and 
Paphos airports, Limassol and Ayia Napa Marina). The information on these 
contracts is provided by the Treasury of the Republic and they are regularly 
assessed. The assets under concessions are not classified on the government 
balance sheet and the government does not finance the majority of the 
construction cost under a concession.  
 
 

7.20. Energy Performance Contracts 

 

On 19 September 2017, Eurostat published the Guidance note on the recording of energy 

performance contracts in government accounts and on 8 May 2018, Eurostat published, in 

cooperation with the EIB), the Guide on statistical treatment on EPC.  

 

There are no Energy Performance Contracts for the case of Cyprus. 
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NOTE:  The delimitation of General Government is updated with the latest information until 31/12/2021 

  



  Central Government 
  S.1311 

2 
 

CENTRAL GOVERNMENT (S.1311) 

I.  BUDGETARY ACTIVITIES 

01 CONSTITUTIONAL POWERS 

0101 PRESIDENCY AND PRESIDENTIAL PALACE 

0103 COUNCIL OF MINISTERS 

0104 HOUSE OF REPRESENTATIVES 

0105 JUDICIAL SERVICE 

02 CONSTITUTIONAL SERVICES 

0201 LAW OFFICE 

0202 AUDIT OFFICE 

0203 PUBLIC SERVICE COMMISSION 

03 INDEPENDENT SERVICES / DEPUTY MINISTRIES 

0301 EDUCATIONAL SERVICE COMMISSION 

0302 OFFICE OF THE COMMISSIONER  FOR ADMINISTRATION (OMBUDSMAN) 

0303 COMPETITION PROTECTION COMMISSION 

0304 OFFICE FOR THE COMMISSIONER OF PERSONAL CHARACTER DATA PROTECTION 

0305 OFFICE OF THE COMMISSIONER FOR STATE AID CONTROL 

0306 INTERNAL AUDIT SERVICE 

0307 TENDER REVIEW BODY 

0308 CO-OPERATIVE SOCIETIES SERVICE 

0309 REFUGEES' REVIEW BODY 

0310 SPECIAL INDEPENDENT SERVICES 

0311 COMPLAINT, AUDIT AND SUPERVISORY COMMISSIONER (GENERAL HEALTHCARE SYSTEM) 

0312 OFFICE OF THE COMMISSIONER FOR THE PROTECTION OF CHILDREN’S RIGHTS 

0321 DEPUTY MINISTRY FOR INNOVATION AND DIGITAL POLICY 

0322 DEPUTY MINISTRY OF TOURISM 

0323 DEPUTY MINISTRY OF SHIPPING 

0324 DEPUTY MINISTRY OF SOCIAL WELFARE 

11 MINISTRY OF DEFENCE 

1101 MINISTRY OF DEFENCE, ADMINISTRATION 

1102 CYPRUS ARMY 

1103 NATIONAL GUARD 

1104 DEFENCE EXPENDITURE 

  



  Central Government 
  S.1311 
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12 MINISTRY OF AGRICULTURE, RURAL DEVELOPMENT AND ENVIRONMENT 

1201 MINISTRY OF AGRICULTURE, RURAL DEVELOPMENT AND ENVIRONMENT, ADMINISTRATION 

1202 DEPARTMENT OF AGRICULTURE 

1204 VETERINARY SERVICES 

1205 FORESTRY DEPARTMENT 

1206 WATER DEVELOPMENT DEPARTMENT 

1207 GEOLOGICAL SURVEY DEPARTMENT 

1208 DEPARTMENT OF METEOROLOGY 

1210 MINES 

1211 AGRICULTURAL RESEARCH INSTITUTE 

1212 DEPARTMENT OF FISHERIES AND MARINE RESEARCH 

1213 DEPARTMENT OF ENVIRONMENT 

13 MINISTRY OF JUSTICE AND PUBLIC ORDER 

1301 MINISTRY OF JUSTICE AND PUBLIC ORDER, ADMINISTRATION 

1302 PRISONS 

1303 POLICE 

1304 FIRE SERVICE 

1305 STATE ARCHIVES 

14 MINISTRY OF ENERGY, COMMERCE AND INDUSTRY 

1401 MINISTRY OF ENERGY, COMMERCE AND INDUSTRY, ADMINISTRATION 

1402 TRADE CENTERS ABROAD 

1403 CO-OPERATIVE SOCIETIES SUPERVISION AND DEVELOPMENT AUTHORITY 

1404 DEPARTMENT OF REGISTRAR OF COMPANIES AND OFFICIAL RECEIVER 

1405 INSOLVENCY DEPARTMENT 

15 MINISTRY OF LABOUR, WELFARE AND SOCIAL INSURANCE 

1501 MINISTRY OF LABOUR, WELFARE AND SOCIAL INSURANCE, ADMINISTRATION 

1502 LABOUR DEPARTMENT 

1503 SOCIAL INSURANCE SERVICES 

1504 SOCIAL WELFARE SERVICES 

1505 PRODUCTIVITY CENTRE 

1506 DEPARTMENT OF SOCIAL INCLUSION OF PERSONS WITH DISABILITIES 

1509 DEPARTMENT OF LABOUR RELATIONS 

1510 DEPARTMENT OF LABOUR INSPECTION 

  

  



  Central Government 
  S.1311 
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16 MINISTRY OF INTERIOR 

1601 MINISTRY OF INTERIOR, ADMINISTRATION 

1602 NICOSIA  DISTRICT ADMINISTRATION 

1603 FAMAGUSTA DISTRICT ADMINISTRATION 

1604 LARNACA DISTRICT ADMINISTRATION 

1605 LIMASSOL DISTRICT ADMINISTRATION 

1606 PAPHOS DISTRICT ADMINISTRATION 

1607 KYRENIA DISTRICT ADMINISTRATION 

1608 DEPARTMENT OF TOWN PLANNING AND HOUSING 

1609 CIVIL REGISTRY  AND MIGRATION DEPARTMENT 

1610 DEPARTMENT OF LANDS AND SURVEYS 

1611 PRESS AND INFORMATION OFFICE 

1612 SERVICE FOR THE CARE AND REHABILITATION OF DISPLACED PERSONS 

1613 CIVIL DEFENCE 

1614 ASYLUM SERVICE 

17 MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 

1701 MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, ADMINISTRATION 

1702 FOREIGN SERVICES 

1715 CONSULATES 

18 MINISTRY OF FINANCE 

1801 MINISTRY OF FINANCE, ADMINISTRATION 

1802 DIRECTORATE GENERAL FOR EUROPEAN PROGRAMMES, COORDINATION AND DEVELOPMENT 

1803 CUSTOMS AND EXCISE 

1804 DEPARTMENT OF TAXATION 

1805 STATISTICAL SERVICE 

1807 DEPARTMENT OF PUBLIC ADMINISTRATION AND PERSONNEL 

1808 PRINTING OFFICE 

1821 PUBLIC DEBT MANAGEMENT 

1822 PENSIONS AND GRATUITIES 

1829 CREDIT FOR DEVELOPMENT 

1830 CONTINGENCIES AND RESERVE 

19 INDEPENDENT  OFFICES 

1902 TREASURY 

1930 CONTINGENCIES AND RESERVE - DEVELOPMENT EXPENDITURE 
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20 MINISTRY OF EDUCATION, CULTURE, SPORT AND YOUTH 

2001 MINISTRY OF EDUCATION, CULTURE, SPORT AND YOUTH ADMINISTRATION 

2002 HIGHER EDUCATION 

2003 SECONDARY EDUCATION 

2004 DEPARTMENT OF SECONDARY TECHNICAL AND VOCATIONAL EDUCATION   AND TRAINING 

2005 PRIMARY EDUCATION 

2006 PAEDAGOGICAL INSTITUTE 

2007 CYPRUS RESEARCH CENTRE 

2008 CULTURAL SERVICES 

2009 CYPRUS HIGHER HOTEL INSTITUTE 

2010 THE CYPRUS AGENCY OF QUALITY ASSURANCE AND ACCREDITATION IN HIGHER EDUCATION 

21 MINISTRY OF TRANSPORT, COMMUNICATIONS AND WORKS 

2101 MINISTRY OF TRANSPORT, COMMUNICATIONS AND WORKS, ADMINISTRATION 

2102 PUBLIC WORKS DEPARTMENT 

2108 ANTIQUITIES DEPARTMENT 

2109 CIVIL  AVIATION DEPARTMENT 

2111 POSTAL SERVICES DEPARTMENT 

2112 ROAD TRANSPORT DEPARTMENT 

2113 ELECTRICAL  AND MECHANICAL  SERVICES DEPARTMENT 

22 MINISTRY OF HEALTH 

2201 MINISTRY OF HEALTH, ADMINISTRATION 

2202 MEDICAL AND PUBLIC HEALTH SERVICES 

2203 MENTAL HEALTH SERVICES 

2204 DENTAL SERVICES 

2205 PHARMACEUTICAL SERVICES 

2206 STATE GENERAL LABORATORY 
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II. EXTRA-BUDGETARY FUNDS 
 

 

1 NATIONAL SOLIDARITY FUND 

2 INDEPENDENT AGENCY FOR SOCIAL SUPPORT 

3 TURKISH CYPRIOT PROPERTY ADMINISTRATION FUND 

4 RELIEF FUND FOR AFFECTED PERSONS 

5 EDUCATION A' FUND 

6 CYPRUS STATE SCHOLARSHIP FOUNDATION 

7 ENERGY CONSERVATION AND THE PROMOTION OF UTILISATION OF RENEWABLE ENERGY SOURCES 

8 FUND FOR THE PROTECTION AND INSURANCE OF AGRICULTURAL PRODUCTION 
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III. SEMI-GOVERNMENT ORGANISATIONS 

 

1 OPEN UNIVERSITY OF CYPRUS 

2 CYPRUS NATIONAL ADDICTIONS AUTHORITY 

3 CYPRUS THEATRE ORGANISATION 

4 RESEARCH AND INNOVATION FOUNDATION 

5 CENTRAL AGENCY FOR EQUAL DISTRIBUTION OF BURDEN 

6 CYPRUS ORGANISATION FOR STORAGE AND MANAGEMENT OF OIL STOCKS (COSMOS) 

7 CYPRUS PETROLEUM STORAGE COMPANY LTD 

8 CYPRUS NEWS AGENCY 

9 CYPRUS INVESTMENT PROMOTION AGENCY 

10 CYPRUS AGRICULTURAL PAYMENTS ORGANISATION 

11 CYPRUS SPORTS ORGANISATION 

12 CYPRUS STANDARDS ORGANISATION 

13 BANK OF CYPRUS ONCOLOGY CENTRE 

14 YOUTH FOUNDATION 

15 UNIVERSITY OF CYPRUS 

16 CYPRUS BROADCASTING CORPORATION 

17 SYMPHONY ORCHESTRA FOUNDATION 

18 SCHOOL COMMITTEES 

19 CYPRUS UNIVERSITY OF TECHNOLOGY 

20 NATIONAL BETTING AUTHORITY 

21 CO-OPERATIVE ASSET MANAGEMENT COMPANY / CYPRUS ASSET MANAGEMENT COMPANY 

22 HUMAN RESOURCE DEVELOPMENT AUTHORITY 

23 GAME FUND 

24 CYPRUS ENERGY REGULATORY AUTHORITY (CERA) 

25 OFFICE OF ELECTRONIC COMMUNICATIONS & POSTAL REGULATIONS (OCECPR) 

26 CYPRUS RADIO TELEVISION AUTHORITY 

27 STATE HEALTH SERVICES ORGANISATION (SHSO) 

28 DEPOSIT GUARANTEE AND RESOLUTION OF CREDIT AND OTHER INSTITUTIONS SCHEME 
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LOCAL GOVERNMENT (S.1313) 

I. MUNICIPALITIES 

1 AGIOS DOMETIOS ** 34 MESA GEITONIA  

2 AGLANTZIA ** 35 YPSONAS 

3 GERI ** 36 GEROSKIPOU  

4 DALI  37 PAFOS  

5 EGKOMI LEFKOSIAS 38 PEGEIA 

6 KYTHREA * 39 POLIS  

7 LAKATAMEIA    

8 LATSIA Note:  

9 LEFKOSIA ** * OCCUPIED  

10 MORFOU * ** PARTLY OCCUPIED 

11 STROVOLOS  

12 TSERI 

13 KARAVAS * 

14 KERYNEIA * 

15 LAPITHOS * 

16 AGIA NAPA 

17 AKANTHOU * 

18 AMMOCHOSTOS * 

19 DERYNEIA ** 

20 LEFKONOIKO * 

21 LYSI * 

22 PARALIMNI  

23 SOTIRA AMMOCHOSTOU 

24 ATHIENOU ** 

25 ARADIPPOU  

26 DROMOLAXIA-MENEOU 

27 LARNAKA  

28 LIVADIA LARNAKAS 

29 PANO LEFKARA  

30 AGIOS ATHANASIOS  

31 GERMASOGEIA  

32 KATO POLEMIDIA  

33 LEMESOS 
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II. COMMUNITY BOARDS 

NICOSIA DISTRICT 

1 AGIA VARVARA LEFKOSIAS 
 

2 AGIA EIRINI LEFKOSIAS 
 

3 AGIOS GEORGIOS KAFKALOU 
 

4 AGIOS EPIFANIOS OREINIS 
 

5 AGIOS THEODOROS SOLEAS 
 

6 AGIOS IOANNIS MALOUNTAS 
 

7 AGIA MARINA XYLIATOU 
 

8 AGIOI TRIMITHIAS 
 

9 AGROKIPIA 
 

10 AKAKI 
 

11 ALAMPRA 
 

12 ALITHINOU 
 

13 ALONA 
 

14 ANAGIA 
 

15 ANALIONTAS 
 

16 ANTHOUPOLI (SYNOIKISMOS) 
 

17 APLIKI 
 

18 AREDIOU 
 

19 ASKAS 
 

20 ASTROMERITIS 
 

21 VYZAKIA 
 

22 GALATA 
 

23 GERAKIES 
 

24 GOURRI 
 

25 DENIA ** 

26 KATO DEFTERA 
 

27 PANO DEFTERA 
 

28 EPISKOPEIO 
 

29 ERGATES 
 

30 EVRYCHOU 
 

31 KAKOPETRIA 
 

32 KALOPANAGIOTIS ** 

33 KALIANA 
 

34 KALO CHORIO OREINIS 
 

35 KAMPI FARMAKA 
 

36 KAMPIA 
 

37 KAMPOS 
 

38 KANNAVIA 
 

39 KAPEDES 
 

40 KATYDATA 
 

41 KATO MONI 
 

42 KLIROU 
 

43 KOKKINOTRIMITHIA 
 

44 KORAKOU 
 

45 KOTSIATIS 
 

46 KOURDALI (SPILIA) 
 

47 KATO KOUTRAFAS 
 

48 LAGOUDERA 
 

49 LAZANIA 
 

50 LIVADIA LEFKOSIAS 
 

51 LINOU 
 

52 LYTHRODONTAS 
 

53 LYMPIA 
 

54 MATHIATIS 
 

55 MALOUNTA 
 

56 MAMMARI ** 

57 MARKI 
 

58 MENIKO 
 

59 MYLIKOURI 
 

60 MITSERO 
 

61 MOSFILI ** 

62 MOUTOULLAS 
 

63 NISOU 
 

64 NIKITARI 
 

65 XYLIATOS 
 

66 OIKOS 
 

67 OROUNTA 
 

68 PALIOMETOCHO 
 

69 PALAICHORI MORFOU 
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70 PALAICHORI OREINIS 
 

71 PACHYAMMOS 
 

72 PEDOULAS 
 

73 PERA 
 

74 PERA CHORIO 
 

75 PERISTERONA LEFKOSIAS 
 

76 PIGENIA 
 

77 PLATANISTASA 
 

78 POLITIKO 
 

79 POLYSTYPOS 
 

80 POTAMI 
 

81 POTAMIA 
 

82 KATO PYRGOS 
 

83 PANO PYRGOS 
 

84 SARANTI 
 

85 SIA 
 

86 SINAOROS 
 

87 SPILIA 
 

88 TEMPRIA 
 

89 TSAKISTRA 
 

90 FARMAKAS 
 

91 FLASOU 
 

92 FTERIKOUDI 
 

93 FIKARDOU 
 

94 PSIMOLOFOU 
 

LIMASSOL DISTRICT 

95 AGIOS AMVROSIOS LEMESOU 
 

96 AGIOS GEORGIOS SYLIKOU 
 

97 AGIOS DIMITRIOS 
 

98 AGIOS THEODOROS LEMESOU 
 

99 AGIOS THERAPON 
 

100 AGIOS THOMAS 
 

101 AGIOS IOANNIS (PITSILIAS) 
 

102 AGIOS KONSTANTINOS 
 

103 AGIOS MAMAS 
 

104 AGIOS PAVLOS 
 

105 AGIOS TYCHONAS 
 

106 AGRIDIA 
 

107 AGROS 
 

108 AKAPNOU 
 

109 AKROUNTA 
 

110 AKROTIRI 
 

111 ALASSA 
 

112 ALEKTORA 
 

113 AMIANTOS 
 

114 ANOGYRA 
 

115 APESIA 
 

116 ARAKAPAS 
 

117 ARMENOCHORI 
 

118 ARSOS 
 

119 ASGATA 
 

120 ASOMATOS LEMESOU 
 

121 AVDIMOU 
 

122 APSIOU 
 

123 VASA KELLAKIOU 
 

124 VASA KOILANIOU 
 

125 VIKLA 
 

126 VOUNI 
 

127 GERASA 
 

128 GEROVASA/TROZENA 
 

129 DIERONA 
 

130 DORA 
 

131 DYMES 
 

132 DOROS 
 

133 EPISKOPI LEMESOU 
 

134 EPTAGONIA 
 

135 ERIMI 
 

136 ZOOPIGI 
 

137 KALO CHORIO LEMESOU 
 

138 KAMINARIA 
 

139 KANTOU 
 

140 KAPILIO 
 

141 KATO MYLOS 
 

142 KELLAKI 
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143 KISSOUSA 
 

144 KLONARI 
 

145 KOILANI 
 

146 KOLOSSI 
 

147 KORFI 
 

148 KOUKA 
 

149 PANO KIVIDES 
 

150 KYPEROUNTA 
 

151 LANIA 
 

152 LEMITHOU 
 

153 LIMNATI 
 

154 LOUVARAS 
 

155 LOFOU 
 

156 MATHIKOLONI 
 

157 MALIA 
 

158 MANDRIA LEMESOU 
 

159 MONAGRI 
 

160 MONAGROULLI 
 

161 MONI 
 

162 MONIATIS 
 

163 MOUTTAGIAKA 
 

164 OMODOS 
 

165 PALIOMYLOS 
 

166 PALODIA 
 

167 PARAMALI 
 

168 PARAMYTHA 
 

169 PAREKKLISIA 
 

170 PACHNA 
 

171 PELENDRI 
 

172 PENTAKOMO 
 

173 PERA PEDI 
 

174 PISSOURI 
 

175 PLATANISKIA 
 

176 KATO PLATRES 
 

177 PANO PLATRES 
 

178 PANO POLEMIDIA 
 

179 POTAMIOU 
 

180 POTAMITISSA 
 

181 PRASTIO AVDIMOU 
 

182 PRASTIO KELLAKIOU 
 

183 PRODROMOS 
 

184 PYRGOS LEMESOU 
 

185 SANIDA 
 

186 SOUNI ZANATZIA 
 

187 SPITALI 
 

188 SYKOPETRA 
 

189 SYLIKOU 
 

190 SOTIRA LEMESOU 
 

191 TRACHONI 
 

192 TREIS ELIES 
 

193 TRIMIKLINI 
 

194 TSERKEZ TSIFLIK (TSERKEZI) 
 

195 FASOULA LEMESOU 
 

196 FINI 
 

197 FINIKARIA 
 

198 CHANDRIA 
 

LARNACA DISTRICT 

199 AVDELLERO 
 

200 AGGLISIDES 
 

201 AGIA ANNA 
 

202 AGIOI VAVATSINIAS 
 

203 AGIOS THEODOROS LARNAKAS 
 

204 ALAMINOS 
 

205 ALETHRIKO 
 

206 ANAFOTIA 
 

207 VAVATSINIA 
 

208 VAVLA 
 

209 DELIKIPOS 
 

210 ZYGI 
 

211 KALAVASOS 
 

212 KALO CHORIO LARNAKAS 
 

213 KATO DRYS 
 

214 KATO LEFKARA 
 

215 KELLIA 
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216 KIVISILI 
 

217 KITI 
 

218 KLAVDIA 
 

219 KORNOS 
 

220 KOFINOU 
 

221 LAGIA 
 

222 MAZOTOS 
 

223 MARI 
 

224 MARONI 
 

225 MELINI 
 

226 MENOGIA 
 

227 MOSFILOTI 
 

228 XYLOTYMPOU 
 

229 XYLOFAGOU 
 

230 ODOU 
 

231 ORA 
 

232 ORMIDIA 
 

233 OROKLINI 
 

234 PERVOLIA 
 

235 PYLA 
 

236 PYRGA LARNAKAS 
 

237 SKARINOU 
 

238 TERSEFANOU 
 

239 TOCHNI 
 

240 TROULLOI ** 

241 CHOIROKITIA 
 

242 PSEMATISMENOS 
 

243 PSEVDAS 
 

PAPHOS DISTRICT 

244 AGIA VARVARA PAFOU 
 

245 AGIA MARINA KELOKEDARON 
 

246 AGIA MARINA CHRYSOCHOUS 
 

247 AGIA MARINOUDA 
 

248 AGIOS GEORGIOS PAFOU 
 

249 AGIOS DIMITRIANOS 
 

250 AGIOS IOANNIS PAFOU 
 

251 AGIOS NIKOLAOS 
 

252 KATO AKOURDALIA 
 

253 PANO AKOURDALIA 
 

254 AKOURSOS 
 

255 AMARGETI 
 

256 ANADIOU 
 

257 ANARITA 
 

258 ANDROLYKOU 
 

259 AXYLOU 
 

260 ARGAKA 
 

261 ARMINOU 
 

262 ARMOU 
 

263 KATO ARODES 
 

264 PANO ARODES 
 

265 ARCHIMANDRITA 
 

266 ASPROGIA 
 

267 ACHELIA 
 

268 GALATARIA 
 

269 GIOLOU 
 

270 GOUDI 
 

271 GIALIA 
 

272 DROUSIA 
 

273 DRYMOU 
 

274 DRYNIA 
 

275 ELEDIO 
 

276 EMPA 
 

277 EPISKOPI PAFOU 
 

278 THELETRA 
 

279 INNIA 
 

280 KATHIKAS 
 

281 KALLEPIA 
 

282 KANNAVIOU 
 

283 KEDARES 
 

284 KELOKEDARA 
 

285 KIDASI 
 

286 KINOUSA 
 

287 KISSONERGA 
 

288 KOILI 
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289 KOILINIA 
 

290 KONIA 
 

291 KOUKLIA 
 

292 KOURTAKAS 
 

293 KRITOU MAROTOU 
 

294 KRITOU TERA 
 

295 LASA 
 

296 LEMONA 
 

297 LEMPA 
 

298 LETYMPOU 
 

299 LYSOS 
 

300 MAKOUNTA 
 

301 MAMONIA 
 

302 MANDRIA PAFOU 
 

303 MARATHOUNTA 
 

304 MESA CHORIO 
 

305 MESANA 
 

306 MESOGI 
 

307 MILIA 
 

308 MILIOU 
 

309 MOUSERE 
 

310 NATA 
 

311 NEA DIMMATA 
 

312 NEO CHORIO 
 

313 NIKOKLIA 
 

314 PANAGIA 
 

315 PELATHOUSA 
 

316 PENTALIA 
 

317 PERISTERONA PAFOU 
 

318 POLEMI 
 

319 PRETORI 
 

320 PRASTIO PAFOU 
 

321 POMOS 
 

322 SALAMIOU 
 

323 SIMOU 
 

324 SKOULLI 
 

325 STATOS/AGIOS FOTIOS 
 

326 STAVROKONNOU 
 

327 STENI 
 

328 STROUMPI 
 

329 TALA 
 

330 TERRA 
 

331 TIMI 
 

332 TRACHYPEDOULA 
 

333 TREMITHOUSA 
 

334 TSADA 
 

335 FASOULA PAFOU 
 

336 FILOUSA KELOKEDARON 
 

337 FILOUSA CHRYSOCHOUS 
 

338 FYTI 
 

339 CHLORAKA 
 

340 CHOLETRIA 
 

341 CHOLI 
 

342 CHOULOU 
 

343 CHRYSOCHOU 
 

344 PSATHI 
 

AMMOCHOSTOS DISTRICT 

345 AGIOS GEORGIOS ACHERITOU * 

346 AVGOROU ** 

347 ACHNA ** 

348 LIOPETRI 
 

349 FRENAROS 
 

   
Note: 

  
* Occupied community 

 
** Semi-occupied community 
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SOCIAL SECURITY FUNDS (S.1314) 

 

1 MEDICAL TREATMENT SCHEME FUND 

2 GOVERNMENT HOURLY-PAID STAFF PROVIDENT FUND 

3 SOCIAL INSURANCE FUND 

4 CENTRAL HOLIDAY FUND 

5 REDUNDANCY FUND 

6 INSOLVENCY FUND 

7 HEALTH INSURANCE ORGANISATION 
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GOVERNMENT-CONTROLLED ENTITIES 
CLASSIFIED OUTSIDE GENERAL GOVERNMENT 
 

1 CYPRUS TELECOMMUNICATIONS AUTHORITY 

2 ELECTRICITY AUTHORITY OF CYPRUS 

3 CYPRUS PORTS AUTHORITY 

4 SEWAGE DISPOSAL BOARD OF AGIA NAPA 

5 SEWAGE DISPOSAL BOARD OF LARNAKA 

6 SEWAGE DISPOSAL BOARD OF LIMASSOL-AMATHOUS 

7 SEWAGE DISPOSAL BOARD OF NICOSIA 

8 SEWAGE DISPOSAL BOARD OF PAPHOS 

9 SEWAGE DISPOSAL BOARD OF PARALIMNI 

10 SEWAGE DISPOSAL BOARD OF IDHALION 

11 NICOSIA WATER BOARD 

12 LIMASSOL WATER BOARD 

13 LARNAKA WATER BOARD 

14 CYPRUS STOCK EXCHANGE 

15 HOUSING FINANCE CORPORATION 

16 CYPRUS SECURITIES AND EXCHANGE COMMISSION 

17 CYPRUS LAND DEVELOPMENT CORPORATION 

18 CYPRUS CERTIFICATION COMPANY 

19 FOREST INDUSTRIES 
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ΤΟΥ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟΥ ΠΛΑΙΣΙΟΥ 
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Ε.Ε. Παρ. Ι(Ι)                                                                                                                                         Ν. 20(Ι)/2014
Αρ. 4430, 21.2.2014                              
 
 

ΝΟΜΟΣ ΠΟΥ ΠΡΟΝΟΕΙ ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΗΣ ΕΥΘΥΝΗΣ 

ΚΑΙ ΤΟΥ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟΥ ΠΛΑΙΣΙΟΥ 

 

ΚΑΤΑΤΑΞΗ ΑΡΘΡΩΝ 

 

ΜΕΡΟΣ Ι 

ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΕΣ  ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ  

ΚΑΙ ΑΡΧΕΣ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ 

 

1. Συνοπτικός τίτλος. 

2. Ερμηνεία. 

3. Πεδίο εφαρμογής. 

4. Σκοπός και αρχές διαχείρισης των δημόσιων οικονομικών.  

5. Συμμόρφωση με τις υποχρεώσεις που απορρέουν από το Σύμφωνο Σταθερότητας και Ανάπτυξης. 

6. Οικονομικό έτος. 

7. Ετήσια παρουσίαση προϋπολογισμών. 

8. Βασική αρχή παρουσίασης του Προϋπολογισμού. 

ΜΕΡΟΣ ΙI 

ΘΕΣΜΙΚΕΣ ΑΡΜΟΔΙΟΤΗΤΕΣ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟΥ ΠΛΑΙΣΙΟΥ 

9. Θεσμικές αρμοδιότητες. 

10. Αρμοδιότητες Υπουργικού Συμβουλίου. 

11. Αρμοδιότητες Υπουργού. 

12. Αρμοδιότητες προϊστάμενων οικονομικών φορέων. 

13. Αρμοδιότητες Ελέγχοντος Λειτουργού. 

14. Αρμοδιότητες και εξουσίες του Γενικού Λογιστή. 

15. Αρμοδιότητες του Προϊστάμενου Γραφείου Διαχείρισης Δημόσιου Χρέους. 

16. Αρμοδιότητες του Γενικού Ελεγκτή. 

17. Αρμοδιότητες της Βουλής των Αντιπροσώπων. 
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ΜΕΡΟΣ ΙIΙ 
ΣΥΣΤΑΣΗ ΚΑΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

 

 18. Σύσταση και λειτουργία του Συμβουλίου. 

 19. Αρμοδιότητες του Συμβουλίου. 

 20. Σύνθεση του Συμβουλίου. 

 21. Επιλεξιμότητα. 

 22. Ανεξαρτησία του Συμβουλίου. 

 23. Απομάκρυνση μελών. 

 24. Οικειοθελής παραίτηση μέλους. 

 25. Συνεδρίες και αποφάσεις του Συμβουλίου. 

 26. Προσωπικό του Συμβουλίου. 

 27. Υποχρεώσεις των μελών και του προσωπικού του Συμβουλίου. 

 28. Σύγκρουση συμφερόντων. 

 29. Απαγόρευση δημοσιοποίησης εμπιστευτικών πληροφοριών. 

 30. Απαίτηση πληροφοριών. 

31. Ενημέρωση της Βουλής και συμμετοχή σε Κοινοβουλευτικές Επιτροπές της Βουλής. 

32. Χρηματοδότηση και έλεγχος των λογαριασμών. 

33. Ετήσιες εκθέσεις. 

34. Δημοσίευση στοιχείων και πληροφοριών. 

35. Ετοιμασία της Εαρινής Έκθεσης. 

36. Δημοσίευση νομοσχεδίου Προϋπολογισμού και άλλων εγγράφων. 

37. Ετοιμασία Φθινοπωρινής Έκθεσης. 

38. Στατιστικά στοιχεία. 

39. Λογοδοσία. 

40. Δημοσιονομικοί κανόνες. 

 

ΜΕΡΟΣ IV 

ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟΙ ΚΑΝΟΝΕΣ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΚΗ  

 

41. Κανόνας για τη δημοσιονομική θέση. 

42. Κανόνας διορθωτικής προσαρμογής. 

43. Κανόνας Δημόσιου Χρέους. 

44. Ενεργοποίηση του μηχανισμού αυτόματης διόρθωσης. 

45. Πρόγραμμα εξυγίανσης. 

46. Παρακολούθηση και αναστολή του προγράμματος εξυγίανσης. 

47. Μακροοικονομικές και δημοσιονομικές προβλέψεις. 

48. Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής. 

49. Εφαρμογή των ανώτατων οροφών στα πλαίσια του Στρατηγικού Πλαισίου Δημοσιονομικής Πολιτικής. 

50. Ετοιμασία Στρατηγικού Πλαισίου Δημοσιονομικής Πολιτικής. 

51. Τροποποιήσεις στο Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής από νέα κυβέρνηση. 

52. Εγκύκλιος προϋπολογισμού. 
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ΜΕΡΟΣ V 

ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΜΕΣΟΠΡΟΘΕΣΜΟ  

ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ΠΛΑΙΣΙΟ - ΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΚΑΙ ΕΓΚΡΙΣΗ 

 

 53. Πρόταση Προϋπολογισμού. 

54.  Συμμόρφωση της πρότασης προϋπολογισμού με τη δημοσιονομική πολιτική. 

55. Υποβολή και δημοσίευση του Προϋπολογισμού. 

56. Ο περί Προϋπολογισμού Νόμος. 

57. Μη Προβλεπόμενες Δαπάνες και Αποθεματικό. 

58. Διαχείριση δημοσιονομικών κινδύνων. 

 

ΜΕΡΟΣ VI 

ΥΛΟΠΟΙΗΣΗ  ΤΟΥ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ 

 

 59. Υλοποίηση του προϋπολογισμού. 

60. Προγραμματισμός υλοποίησης του Προϋπολογισμού και υποβολή εκθέσεων από τους οικονομικούς 

φορείς. 

 61. Έκθεση προόδου από τον Υπουργό για τα δημόσια οικονομικά. 

 62. Εξαμηνιαία δημοσιονομική αξιολόγηση. 

 63. Μεταφορά πιστώσεων στα πλαίσια του ίδιου οικονομικού έτους. 

 64. Μεταφορά πιστώσεων μεταξύ οικονομικών ετών. 

65. Νομοσχέδια συμπληρωματικού ή/και τροποποιητικού περί Προϋπολογισμού Νόμου. 

 

ΜΕΡΟΣ VII 

ΕΛΕΓΧΟΣ ΔΕΣΜΕΥΣΕΩΝ 

 

66. Ερμηνεία όρων Μέρους VII. 

67. Ετήσιες δεσμεύσεις. 

68. Πολυετείς δεσμεύσεις. 

69. Λειτουργός Ελέγχου Δεσμεύσεων. 

70. Λογιστικό σύστημα και έλεγχος δεσμεύσεων. 

71. Πιστώσεις Συμπληρωματικού Προϋπολογισμού. 

 

ΜΕΡΟΣ VIII 

ΕΣΟΔΑ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

 

72. Έσοδα προϋπολογισμού των οικονομικών φορέων. 

73. Έσοδα από υδρογονάνθρακες. 

74. Σύσταση και στόχοι Εθνικού Ταμείου Επενδύσεων. 
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ΜΕΡΟΣ IX 

ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΡΕΥΣΤΩΝ ΔΙΑΘΕΣΙΜΩΝ,  

ΠΡΟΚΑΤΑΒΟΛΩΝ, ΕΓΓΥΗΣΕΩΝ ΚΑΙ ΣΥΜΒΑΣΕΩΝ 

 

75. Τραπεζικά και διαχείριση ρευστών διαθεσίμων της Δημοκρατίας. 

75Α. Ενιαίος κυβερνητικός λογαριασμός από το Γενικό Λογιστή. 

76. Παροχή προκαταβολών και εγγυήσεων. 

77. Δημόσιες Συμβάσεις. 

ΜΕΡΟΣ X 

ΛΟΓΙΣΤΙΚΟ ΣΥΣΤΗΜΑ, ΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ,  

ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ΕΛΕΓΧΟΣ 

 

78. Τελικός Απολογισμός και Δημοσιονομική Έκθεση. 

79. Οικονομικές καταστάσεις. 

 80. Συστήματα Εσωτερικού Ελέγχου και Εσωτερικός Έλεγχος. 

81. Εξωτερικός Έλεγχος και δικαίωμα για πρόσβαση στα λογιστικά βιβλία από το Γενικό Ελεγκτή. 

 

ΜΕΡΟΣ XI 

ΕΠΙΛΟΓΗ ΚΑΙ ΕΦΑΡΜΟΓΗ  

ΤΩΝ ΔΗΜΟΣΙΩΝ ΕΠΕΝΔΥΤΙΚΩΝ ΕΡΓΩΝ 

 

82. Βασικές αρχές και ερμηνεία. 

83. Εφαρμογή των άρθρων 84 έως 88. 

84. Προεπιλογή έργων. 

85. Αξιολόγηση έργου. 

86. Επιλογή έργου. 

87. Υλοποίηση έργου. 

88. Παρακολούθηση έργων και τροποποιήσεις στα συμβόλαια. 

89. Κατευθυντήριες γραμμές. 

 

ΜΕΡΟΣ XII 

ΑΡΧΕΣ ΤΟΠΙΚΗΣ ΑΥΤΟΔΙΟΙΚΗΣΗΣ 

 

90. Αρμοδιότητες Υπουργού. 

91. Κανόνες ανάληψης υποχρεώσεων Αρχών Τοπικής Αυτοδιοίκησης. 

92.  Κανόνες σύμφωνα με το Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής. 

93. Ετοιμασία και υποβολή του προϋπολογισμού δήμου και κοινότητας. 

94. Υλοποίηση του προϋπολογισμού δήμων και κοινοτήτων. 

95. Κυρώσεις. 
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ΜΕΡΟΣ XIIΙ 

ΟΝΤΟΤΗΤΕΣ ΓΕΝΙΚΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ,  

ΚΡΑΤΙΚΟΙ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΙ ΚΑΙ ΚΡΑΤΙΚΕΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ 

 

96. Αρμοδιότητες Υπουργού και σύσταση νέων οντοτήτων Γενικής Κυβέρνησης. 

97. Δανεισμός οντοτήτων Γενικής Κυβέρνησης. 

98. Κανόνες Στρατηγικού Πλαισίου Δημοσιονομικής Πολιτικής. 

99. Ετοιμασία και υποβολή προϋπολογισμού.  

100. Υλοποίηση του προϋπολογισμού οντοτήτων Γενικής Κυβέρνησης. 

101. Κυρώσεις. 

102. Οικονομικό έτος για οντότητες Γενικής Κυβέρνησης. 

103. Δανεισμός κρατικών οργανισμών. 

104. Ετοιμασία και υποβολή προϋπολογισμού κρατικού οργανισμού. 

105. Υλοποίηση του προϋπολογισμού κρατικού οργανισμού. 

106. Εταιρική διακυβέρνηση και οικονομική διαχείριση των κρατικών επιχειρήσεων. 

107. Στρατηγικό σχέδιο. 

108. Οικονομική διαχείριση. 

109. Οικονομικές καταστάσεις. 

 

ΜΕΡΟΣ XIV 

ΚΥΡΩΣΕΙΣ ΚΑΙ ΑΔΙΚΗΜΑΤΑ 

 

110. Κυρώσεις οικονομικών φορέων. 

111. Αδικήματα. 

 

ΜΕΡΟΣ XV 

ΠΟΙΚΙΛΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

 

112. Εξουσία έκδοσης Κανονισμών. 

113. Εφαρμογή των διατάξεων του παρόντος Νόμου ανεξάρτητα από τις διατάξεις άλλων νόμων. 

 

ΜΕΡΟΣ XVI 

ΜΕΤΑΒΑΤΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

 

114. Κατάργηση. 

115. Προσωρινές διατάξεις για το Εθνικό Ταμείο Επενδύσεων. 

116. Προσωρινές διατάξεις για το λογιστικό σύστημα και τον έλεγχο δεσμεύσεων. 

117. Προσωρινές διατάξεις για την εφαρμογή και λειτουργία συστήματος εσωτερικού ελέγχου. 

118. Προσωρινές διατάξεις για την εφαρμογή ορισμένων εδαφίων των άρθρων 60, 79, 94, 100 και 105. 

119. Έναρξη της ισχύος του παρόντος Νόμου. 
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Προοίμιο. ΕΠΕΙΔΗ βάσει του  Άρθρου 167 του Συντάγματος, ο Υπουργός Οικονομικών μεριμνά για 

τη σύνταξη πλήρους προϋπολογισμού για κάθε οικονομικό έτος, ο οποίος μετά από την 
έγκρισή του από το Υπουργικό Συμβούλιο κατατίθεται στη Βουλή των Αντιπροσώπων για 
συζήτηση, έγκριση και ψήφισή του σε νόμο, 

  
 ΚΑΙ ΕΠΕΙΔΗ η Κυπριακή Δημοκρατία είναι δεσμευμένη βάσει των υποχρεώσεών της που 

απορρέουν από τη συμμετοχή της στην Ευρωπαϊκή Ένωση και ειδικότερα από τη 
συμμετοχή της στην Οικονομική και Νομισματική Ένωση της Ευρωπαϊκής Ένωσης, να 
υποβάλλει κάθε χρόνο Πρόγραμμα Σταθερότητας και Ανάπτυξης στην Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή, βάσει των προνοιών του Συμφώνου Σταθερότητας και Ανάπτυξης, 

  
 ΚΑΙ ΕΠΕΙΔΗ προκύπτει η ανάγκη για ισχυρότερη οικονομική ανάπτυξη στην Ευρωπαϊκή 

Ένωση και προς τον σκοπό αυτό να αναπτυχθεί ακόμα στενότερος συντονισμός των 
οικονομικών πολιτικών στη ζώνη του ευρώ, 

  
 ΚΑΙ ΕΠΕΙΔΗ η ανάγκη των κυβερνήσεων να διατηρούν υγιή και βιώσιμα οικονομικά και να 

προλαμβάνουν τη δημιουργία υπερβολικών ελλειμμάτων στη Γενική Κυβέρνηση είναι 
ουσιώδους σημασίας για τη διασφάλιση της σταθερότητας στη ζώνη του ευρώ στο σύνολό 
της και συνεπώς απαιτεί την καθιέρωση συγκεκριμένων κανόνων, συμπεριλαμβανομένου 
ενός «κανόνα ισοσκέλισης του προϋπολογισμού» και διόρθωσης αποκλίσεων όταν 
προκύπτουν, 

  
 ΚΑΙ ΕΠΕΙΔΗ προκύπτει η ανάγκη να διασφαλιστεί ότι το έλλειμμα της Γενικής Κυβέρνησης 

δεν υπερβαίνει το τρία επί τοις εκατόν (3%) του Ακαθάριστου Εγχώριου Προϊόντος σε τιμές 
αγοράς και ότι το χρέος της Γενικής Κυβέρνησης δεν υπερβαίνει ή ακολουθεί επαρκώς 
πτωτική πορεία προς το εξήντα επί τοις εκατόν (60%) του  Ακαθάριστου Εγχώριου 
Προϊόντος σε τιμές αγοράς, 

  
 ΚΑΙ ΕΠΕΙΔΗ οι αρχηγοί των κρατών μελών ή κυβερνήσεων των κρατών μελών της ζώνης 

του ευρώ συμφώνησαν στις 9 Δεκεμβρίου 2011 σε μια ενισχυμένη αρχιτεκτονική για την 
οικονομική και νομισματική ένωση, που θα έχει ως βάση συνθήκες που αποτελούν το 
θεμέλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης και θα διευκολύνει την υλοποίηση μέτρων που 
λαμβάνονται βάσει των Άρθρων 121, 126 και 136 της Συνθήκης για τη Λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης,  

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Επίσημη Εφημερίδα, 
Παράρτημα Έβδομο 
29.06.2012. 

ΚΑΙ ΕΠΕΙΔΗ η Κυπριακή Δημοκρατία είναι συμβαλλόμενο μέρος της Συνθήκης για τη 
Σταθερότητα, το Συντονισμό και τη Διακυβέρνηση στην Οικονομική και Νομισματική 
Ένωση μεταξύ του Βασιλείου του Βελγίου, της Δημοκρατίας της Βουλγαρίας, του Βασιλείου 
της Δανίας, της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας, της Δημοκρατίας της 
Εσθονίας, της Ιρλανδίας, της Ελληνικής Δημοκρατίας, του Βασιλείου της Ισπανίας, της 
Γαλλικής Δημοκρατίας, της Ιταλικής Δημοκρατίας, της Κυπριακής Δημοκρατίας, της 
Δημοκρατίας της Λεττονίας, της Δημοκρατίας της Λιθουανίας, του Μεγάλου Δουκάτου του 
Λουξεμβούργου, της Ουγγαρίας, της Μάλτας, του Βασιλείου των Κάτω Χωρών, της 
Δημοκρατίας της Αυστρίας, της Δημοκρατίας της Πολωνίας, της Πορτογαλικής 
Δημοκρατίας, της Ρουμανίας, της Δημοκρατίας της Σλοβενίας, της Σλοβακικής 
Δημοκρατίας, της Δημοκρατίας της Φινλανδίας και του Βασιλείου της Σουηδίας, η οποία 
υπογράφηκε στις Βρυξέλλες στις 2 Μαρτίου 2012, και επικυρώθηκε στις 20 Απριλίου 2012, 
με την απόφαση του Υπουργικού Συμβουλίου Αρ. 73.4.70, η οποία συμφωνία 
δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας, 

  
Επίσημη Εφημερίδα της 
ΕΕ: L 306, 
23.11.2011, 
σ. 41. 

ΚΑΙ ΕΠΕΙΔΗ σύμφωνα με την παράγραφο 3 του Άρθρου 169 του Συντάγματος  συνθήκες, 
συμβάσεις και συμφωνίες που συνομολογούνται σύμφωνα με τις διατάξεις του εν λόγω 
άρθρου έχουν από την ημέρα δημοσίευσής τους στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Δημοκρατίας αυξημένη ισχύ έναντι οποιουδήποτε ημεδαπού νόμου, υπό τον όρο ότι αυτές  

                                                                                                                                                          Ν. 20(Ι)/2014

Ο περί της Δημοσιονομικής Ευθύνης και του Δημοσιονομικού Πλαισίου Νόμος του 2014 εκδίδεται με 
δημοσίευση στην Επίσημη Εφημερίδα της Κυπριακής Δημοκρατίας σύμφωνα με το Άρθρο 52 του 
Συντάγματος.

 
Αριθμός 20(Ι) του 2014 

 
ΝΟΜΟΣ ΠΟΥ ΠΡΟΝΟΕΙ ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΗΣ ΕΥΘΥΝΗΣ 

ΚΑΙ ΤΟΥ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟΥ ΠΛΑΙΣΙΟΥ 
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οι συνθήκες, οι συμβάσεις και οι συμφωνίες εφαρμόζονται αντίστοιχα και από το 
αντισυμβαλλόμενο μέρος, 

  
 ΚΑΙ ΕΠΕΙΔΗ η Κυπριακή Δημοκρατία οφείλει να μεταφέρει στην εθνική έννομη τάξη την 

Οδηγία 2011/85/ΕΕ του Συμβουλίου της 8ης Νοεμβρίου 2011 σχετικά με τις απαιτήσεις για 
τα δημοσιονομικά πλαίσια των κρατών μελών, όπως αυτή εκάστοτε τροποποιείται ή 
αντικαθίσταται. 

  
     Η Βουλή των Αντιπροσώπων ψηφίζει ως ακολούθως: 
  
 ΜΕΡΟΣ Ι - ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΚΑΙ ΑΡΧΕΣ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ 
  
Συνοπτικός  
τίτλος. 

1. Ο παρών Νόμος θα αναφέρεται ως ο περί της Δημοσιονομικής Ευθύνης και του 
Δημοσιονομικού Πλαισίου Νόμος του 2014.  

  
Ερμηνεία. 2.-(1) Για τους σκοπούς του παρόντος Νόμου -  
  
 «αρμόδιος υπουργός» σε σχέση με οντότητα Γενικής Κυβέρνησης, κρατικό οργανισμό ή 

κρατική επιχείρηση σημαίνει – 
  
 (α)    τον υπουργό, ο οποίος είναι υπεύθυνος με βάση νόμο για την επίβλεψη των 

δραστηριοτήτων οντότητας Γενικής Κυβέρνησης ή κρατικού οργανισμού· ή  
 
(β)    τον Υπουργό, αν δεν υπάρχει άλλος υπουργός που είναι υπεύθυνος σύμφωνα με 

νόμο για επίβλεψη των δραστηριοτήτων οντότητας Γενικής Κυβέρνησης ή κρατικού 
οργανισμού· ή 

 
(γ) τον υπουργό, στο όνομα του οποίου είναι εγγεγραμμένες οι μετοχές κρατικής 

επιχείρησης·  
  
 «δαπάνες» σημαίνει όλα τα χρηματικά ποσά που πληρώνονται από τη Δημοκρατία ή στο 

όνομα της Δημοκρατίας κατά τη διάρκεια του οικονομικού έτους ή οποιοδήποτε άλλο ποσό 
καθοριστεί από το Γενικό Λογιστή· 

  
 «δημοσιονομικοί κανόνες» σημαίνει τους δημοσιονομικούς κανόνες που αναφέρονται στο 

άρθρο 40∙ 
  
 «Δωδεκατημόριο» σημαίνει την εξουσιοδότηση ενέργειας οποιασδήποτε απαιτούμενης 

δαπάνης, σε περίπτωση μη έγκαιρης ψήφισης του περί Προϋπολογισμού Νόμου, δυνάμει 
της παραγράφου 3 του άρθρου 168 του Συντάγματος· 

  
 «εγκύκλιος προϋπολογισμού» σημαίνει την εγκύκλιο του Προϋπολογισμού σύμφωνα με τις 

διατάξεις του άρθρου 52∙ 
  
 «Εαρινή Έκθεση» σημαίνει την έκθεση που εκπονείται κατά το μήνα Απρίλιο· 
  
 «Ειδικές Περιστάσεις» σημαίνει- 
   
 (α) την περίπτωση ασυνήθιστου γεγονότος, το οποίο – 
   
  (i)   εκφεύγει του ελέγχου της Δημοκρατίας και 

(ii)  έχει σημαντικές επιπτώσεις στη δημοσιονομική κατάσταση της Γενικής 
Κυβέρνησης, ή 

    
  (β) περιόδους σοβαρής οικονομικής ύφεσης, όπως οι περίοδοι αυτοί ερμηνεύονται στο 

Σύμφωνο Σταθερότητας και Ανάπτυξης· 
  
 «Ειδικό Ένταλμα Πληρωμής» σημαίνει τη μεταφορά πιστώσεων μεταξύ άρθρων δαπανών 

του Προϋπολογισμού με την εξουσιοδότηση του Υπουργού· 
  
 «Ελέγχων Λειτουργός» σημαίνει τον Ελέγχοντα Λειτουργό, οι αρμοδιότητες του οποίου 

καθορίζονται στο άρθρο 13· 
  
 «Εμπιστευτικές Πληροφορίες» σημαίνει τις πληροφορίες που το Συμβούλιο λαμβάνει και 

χειρίζεται από άλλα αρμόδια όργανα ή υπηρεσίες στα πλαίσια της άσκησης των 
αρμοδιοτήτων του·  
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 «Έσοδα» σημαίνει όλα τα χρηματικά ποσά που εισπράττονται από τη Δημοκρατία ή στο 
όνομα της Δημοκρατίας κατά τη διάρκεια του οικονομικού έτους ή οποιοδήποτε άλλο ποσό 
καθοριστεί από το Γενικό Λογιστή στη βάση της εκάστοτε Λογιστικής Πολιτικής, όπως αυτή 
καθορίζεται στον περί της Διαχείρισης των Εσόδων και Δαπανών και του Λογιστικού της 
Δημοκρατίας Νόμο, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται. 

  
 «ΕΣΟΛ 95» σημαίνει το Ευρωπαϊκό Σύστημα Ολοκληρωμένων Οικονομικών Λογαριασμών 

του 1995· 
  

 
114(Ι) του 2003. 

«εσωτερικός έλεγχος» έχει την έννοια που αποδίδεται στον όρο αυτό, από τον περί 
Εσωτερικού Ελέγχου Νόμο, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται· 

  
 «ετήσιο διαρθρωτικό ισοζύγιο της Γενικής Κυβέρνησης» σε σχέση με ένα έτος σημαίνει το 

έλλειμμα ή το πλεόνασμα της Γενικής Κυβέρνησης για το έτος, κυκλικά προσαρμοσμένο 
εξαιρουμένων οποιωνδήποτε προσωρινών παραγόντων, εκπεφρασμένο ως ποσοστό του 
Ακαθάριστου Εγχώριου Προϊόντος σε τιμές αγοράς∙ 

  
Επίσημη Εφημερίδα της 
Ε.Ε.: L145, 
10.6.2009, 
σ. 1. 

«Κανονισμός (ΕΚ) 479/2009» σημαίνει τον Κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 479/2009 του Συμβουλίου 
της 25ης Μαΐου 2009 για την εφαρμογή του πρωτοκόλλου σχετικά με τη διαδικασία του 
υπερβολικού ελλείμματος το οποίο προσαρτάται στη συνθήκη για την ίδρυση της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται· 

  
Επίσημη Εφημερίδα της 
Ε.Ε.: L 209,  
2.8.1997, 
σ. 1. 

«Κανονισμός (ΕΚ) 1466/97» σημαίνει τον Κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1466/97 του Συμβουλίου 
της 7ης Ιουλίου 1997 για την ενίσχυση της εποπτείας της δημοσιονομικής κατάστασης και 
την εποπτεία και το συντονισμό των οικονομικών πολιτικών, όπως αυτός εκάστοτε 
τροποποιείται ή αντικαθίσταται· 

  
Επίσημη Εφημερίδα της 
Ε.Ε.: L 209,  
2.8.1997, 
σ. 6. 

«Κανονισμός (ΕΚ) 1467/97» σημαίνει τον Κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1467/97 του Συμβουλίου 
της 7ης Ιουλίου 1997 για την επιτάχυνση και τη διασαφήνιση της εφαρμογής της διαδικασίας 
υπερβολικού ελλείμματος, όπως τροποποιήθηκε τελευταία με τον Κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 
1177/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 16ης Νοεμβρίου 2011 
και όπως αυτός περαιτέρω εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται· 

  
Επίσημη Εφημερίδα της 
Ε.Ε.: L 310,  
30.11.1996, 
σ. 1 

«Κανονισμός (ΕΚ) 2223/96» σημαίνει τον Κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2223/96 του Συμβουλίου 
της 25ης Ιουνίου 1996 περί του ευρωπαϊκού συστήματος εθνικών και περιφερειακών 
λογαριασμών της Κοινότητας, όπως αυτός τροποποιήθηκε τελευταία με τον Κανονισμό 
(ΕΕ) αριθ. 715/2010 της Επιτροπής της 10ης Αυγούστου 2010 και όπως περαιτέρω 
εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται∙ 

  
 

166(Ι) του 2003 
34(Ι) του 2007 
86(Ι) του 2013 

103(Ι) του 2013. 

«Κεντρική Τράπεζα» σημαίνει την Κεντρική Τράπεζα της Κύπρου, που έχει ιδρυθεί δυνάμει 
του άρθρου 3 του περί Κεντρικής Τράπεζας της Κύπρου Νόμου, όπως αυτός εκάστοτε 
τροποποιείται ή αντικαθίσταται, κατ’ επιταγή των άρθρων 118 έως 121 του Συντάγματος 
της Κυπριακής Δημοκρατίας∙ 

  
 «κρατική επιχείρηση» σημαίνει εταιρεία, σωματείο ή ίδρυμα, στο οποίο η Δημοκρατία 

δύναται να ασκεί αποφασιστική επιρροή, με εξαίρεση τις εισηγμένες εταιρείες σε 
οργανωμένη αγορά, η οποία αποφασιστική αυτή επιρροή εκ μέρους της Δημοκρατίας 
τεκμαίρεται, όταν η Δημοκρατία άμεσα ή έμμεσα - 

   
 (α)  κατέχει το μεγαλύτερο μέρος του εκδομένου κεφαλαίου της επιχείρησης· ή 
   
 (β)  διαθέτει την πλειονότητα των ψήφων, οι οποίες αντιστοιχούν στους τίτλους που έχει 

εκδώσει η επιχείρηση· ή 
   
 (γ)  δύναται να διορίζει περισσότερα από τα μισά μέλη του διοικητικού, διευθυντικού ή 

εποπτικού οργάνου της επιχείρησης∙   
  
 «κρατικός οργανισμός» σημαίνει Νομικό Πρόσωπο Δημόσιου Δικαίου, συμπερι-

λαμβανομένων των Ρυθμιστικών Εποπτικών Αρχών, εκτός από την Κεντρική Τράπεζα, τις 
Αρχές Τοπικής Αυτοδιοίκησης και τις οντότητες Γενικής Κυβέρνησης∙ 

  
 «μεσοπρόθεσμος δημοσιονομικός στόχος» σημαίνει το μεσοπρόθεσμο δημοσιονομικό 

στόχο, όπως προβλέπεται από τον Κανονισμό (ΕΚ) 1466/ 97∙ 
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 «μηχανισμός  αυτόματης  διόρθωσης»  σημαίνει  το  μηχανισμό  που καθορίζεται στο 

άρθρο 44· 
 

 «Νομικό Πρόσωπο Δημοσίου Δικαίου» σημαίνει Νομικό Πρόσωπο Δημοσίου Δικαίου ή 
άλλο οργανισμό δημοσίου δικαίου, που ιδρύθηκε προς το δημόσιο συμφέρον, δυνάμει 
νόμου και στο οποίο η Δημοκρατία ασκεί άμεσα ή έμμεσα καθοριστική επιρροή, 
διορίζοντας περισσότερα από τα μισά μέλη του διοικητικού, διευθυντικού ή εποπτικού 
οργάνου του· 

  
 «νομοθεσία δημοσίων συμβάσεων» περιλαμβάνει – 

   
11(I) του 2006 

    39(I) του 2011 
175(I) του 2011 

112(Ι) του 2012. 
 

(α) τον περί του Συντονισμού των Διαδικασιών Σύναψης Συμβάσεων, Προμηθειών, 
Έργων και Υπηρεσιών στους Τομείς του Ύδατος, της Ενέργειας, των Μεταφορών 
και των Ταχυδρομικών Υπηρεσιών και για Συναφή Θέματα Νόμο, όπως αυτός 
εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται∙ 

   
12(I) του 2006 
91(I) του 2010 

     40(I) του 2011 
    176(I) του 2011 

112(I) του 2012. 

(β)    τον περί του Συντονισμού των Διαδικασιών Σύναψης Δημόσιων Συμβάσεων, 
Προμηθειών, Έργων και Υπηρεσιών και για Συναφή Θέματα Νόμο, όπως αυτός 
εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται∙  

   
 (γ)     οποιοδήποτε άλλο σχετικό με τις δημόσιες συμβάσεις νόμο της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης· 
   
Επίσημη Εφημερίδα της 
Ε.Ε.: L 306,  
23.11.2011, 
σ. 41. 

«Οδηγία 2011/85/ΕΕ» σημαίνει την Οδηγία 2011/85/ΕΕ του Συμβουλίου της 8ης Νοεμβρίου 
2011 σχετικά με τις απαιτήσεις για τα δημοσιονομικά πλαίσια των κρατών μελών, όπως 
αυτή εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται· 

  
 «οικονομικός φορέας» σημαίνει τα υπουργεία, τα τμήματα, τους φορείς συνταγματικών 

εξουσιών και υπηρεσιών και τα ανεξάρτητα γραφεία, που περιλαμβάνονται στον 
Προϋπολογισμό της Δημοκρατίας· 
 

 «οντότητα Γενικής Κυβέρνησης» σημαίνει ταμείο, Νομικό Πρόσωπο Δημοσίου Δικαίου που 
περιλαμβάνεται στην Κεντρική Κυβέρνηση ή άλλη οντότητα, η οποία περιλαμβάνεται στη 
Γενική Κυβέρνηση, εκτός από τους οικονομικούς φορείς και τις Αρχές Τοπικής 
Αυτοδιοίκησης· 
 

 «προϊστάμενος οικονομικού φορέα» σημαίνει τον υπουργό, στις περιπτώσεις υπουργείων 
και τμημάτων τους, τον επικεφαλής υπηρεσίας στις περιπτώσεις συνταγματικών 
υπηρεσιών και ανεξάρτητων υπηρεσιών και τους γενικούς διευθυντές ή τον 
Αρχιπρωτοκολλητή  ή πρόσωπο σε παρόμοια θέση στις περιπτώσεις συνταγματικών 
εξουσιών· 
 

 «Πρωτόκολλο (Αρ. 12)» σημαίνει το Πρωτόκολλο (Αρ. 12) για τη διαδικασία υπερβολικού 
ελλείμματος προσαρτημένο στη Συνθήκη για τη Λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης∙ 
 

 «Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής» σημαίνει το Στρατηγικό Πλαίσιο 
Δημοσιονομικής Πολιτικής, το οποίο εγκρίνεται σύμφωνα με το άρθρο 48∙ 
 

 «Συμβούλιο» σημαίνει το Δημοσιονομικό Συμβούλιο, το οποίο ιδρύεται σύμφωνα με τις 
διατάξεις του  εδαφίου (1) του άρθρου 18∙  
 

 «Σύμφωνο Σταθερότητας και Ανάπτυξης» σημαίνει το Σύμφωνο Σταθερότητας και 
Ανάπτυξης όπως ορίζεται από το ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου της 17ης Ιουνίου 
1997 στο Σύμφωνο Σταθερότητας και Ανάπτυξης και τους Κανονισμούς της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και άλλες νομικές πράξεις που απορρέουν από το Πρωτόκολλο (Αρ. 12) καθώς 
και τα Άρθρα 121, 126 και 136 της Συνθήκης για τη Λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
στον τομέα των δημόσιων οικονομικών∙  
 

 «σύστημα εσωτερικού ελέγχου» σημαίνει όλες τις διαδικασίες, πρακτικές και πολιτικές, που 
εφαρμόζει οικονομικός φορέας, με ευθύνη του προϊστάμενού του, έτσι ώστε να επιτύχει 
τους στόχους του· 
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 «Σχετική Συγκατάθεση» σημαίνει τη γραπτή συγκατάθεση του Συμβουλίου για τη 
δημοσίευση πληροφοριών που χαρακτηρίζονται ως εμπιστευτικές από αυτό και, στην 
περίπτωση πληροφοριών που χαρακτηρίζονται ως εμπιστευτικές από άλλο όργανο, εκτός 
από το Συμβούλιο, τη γραπτή συναίνεση του αρμόδιου αυτού οργάνου· 

  
 «τμήμα» σημαίνει τμήμα, υπηρεσία, ή γραφείο που υπάγεται σε υπουργείο∙ 

 
 «Υπουργός» σημαίνει τον Υπουργό Οικονομικών∙  
  
 «Φθινοπωρινή Έκθεση» σημαίνει την έκθεση που εκπονείται από το Συμβούλιο, κατά το 

μήνα Οκτώβριο. 
 

     (2) Για τους σκοπούς του παρόντος Νόμου, οι ορισμοί «χρέος Γενικής Κυβέρνησης», 
«έλλειμμα Γενικής Κυβέρνησης», «πλεόνασμα Γενικής Κυβέρνησης» έχουν την έννοια που 
αποδίδεται σε αυτούς από τον Κανονισμό (ΕΚ) 479/2009· 

  
    (3) Για τους σκοπούς του παρόντος Νόμου, «Γενική Κυβέρνηση», «Κεντρική 

Κυβέρνηση», «Αρχές Τοπικής Αυτοδιοίκησης», «Ταμεία Κοινωνικών Ασφαλίσεων», 
«Υποτομείς» και «Ακαθάριστο Εγχώριο Προϊόν» ερμηνεύονται σύμφωνα με το ΕΣΟΛ 95. 

  
 
 

111 του 1985 
1 του 1986 
8 του 1986 

25 του 1986 
39 του 1986 
50 του 1986 

114 του 1986 
121 του 1986 
149 του 1986 

14 του 1987 
63 του 1987 

165 του 1987 
320 του 1987 

39 του 1988 
204 του 1988 
119 του 1990 
143 του 1991 
190 του 1991 
223 του 1991 

40(Ι) του 1992 
54(Ι) του 1992 
87(Ι) του 1992 
23(Ι) του 1994 
37(Ι) του 1995 

8(Ι) του 1996 
65(Ι) του 1996 
85(Ι) του 1996 
20(Ι) του 1997 

112(Ι) του 2001 
127(Ι) του 2001 
128(Ι) του 2001 
139(Ι) του 2001 
153(Ι) του 2001 

23(Ι) του 2002 
227(Ι) του 2002 

47(Ι) του 2003 
236(Ι) του 2004 

53(Ι) του 2005 
86(Ι) του 2005 

118(Ι) του 2005 
127(Ι) του 2005 
137(Ι) του 2006 
157(Ι) του 2006 

25(Ι) του 2007 
147(Ι) του 2007 

   (4)  Για τους σκοπούς του παρόντος Νόμου, οποιαδήποτε αναφορά σε «δήμο», 
«κοινότητα», σε «συμβούλιο» αυτών και σε «Έπαρχο» έχουν την έννοια που αποδίδεται σε 
αυτούς στον περί Δήμων Νόμο και στον περί Κοινοτήτων Νόμο, όπως αυτοί εκάστοτε 
τροποποιούνται ή αντικαθίστανται.   
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153(Ι) του 2007 

19(Ι) του 2008 
73(Ι) του 2008 
51(Ι) του 2009 
97(Ι) του 2009 
48(Ι) του 2010 

121(Ι) του 2010 
30(Ι) του 2011 

137(Ι) του 2011 
217(Ι) του 2012 

95(Ι) του 2013 
143(Ι) του 2013. 

86(Ι) του 1999 
51(Ι) του 2000 

5(Ι) του 2001 
131(Ι) του 2001 
199(Ι) του 2002 
228(Ι) του 2002 

52(Ι) του 2005 
128(Ι) του 2005 
148(Ι) του 2006 
156(Ι) του 2006 

27(Ι) του 2007 
154(Ι) του 2007 
166(Ι) του 2007 

2(Ι) του 2009 
50(Ι) του 2009 
98(Ι) του 2009 
47(Ι) του 2010 

120(Ι) του 2010 
29(Ι) του 2011 

136(Ι) του 2011 
218(Ι) του 2012 

94(Ι) του 2013 
142(Ι) του 2013 

172(Ι) του 2013. 
  
    (5) Για τους σκοπούς του παρόντος Νόμου, οποιαδήποτε αναφορά σε 

«Προϋπολογισμό» ή «περί Προϋπολογισμού Νόμο» λογίζεται ότι αναφέρεται στον 
εκάστοτε Προϋπολογισμό ή στον περί Προϋπολογισμού Νόμο και σε Τροποποιητικό ή 
Συμπληρωματικό αυτού.  

  
Πεδίο εφαρμογής. 3. Ο παρών Νόμος εφαρμόζεται σε όλη τη δημόσια υπηρεσία, οποιαδήποτε άλλα 

τμήματα, γραφεία υπηρεσίες, ταμεία και οντότητες Γενικής Κυβέρνησης και άλλες 
οντότητες, περιλαμβανομένων των κρατικών οργανισμών και των κρατικών επιχειρήσεων, 
όπως καθορίζονται στον παρόντα Νόμο και σε όλους τους δημόσιους υπαλλήλους και 
άλλους λειτουργούς και υπαλλήλους σε αυτές τις οντότητες με την ευθύνη είσπραξης, 
χρησιμοποίησης ή  διαχείρισης δημόσιων πόρων, εσόδων ή χρημάτων και οποιωνδήποτε 
άλλων προσώπων, όπως καθορίζονται στον παρόντα Νόμο∙ 

  
Σκοπός και αρχές 
διαχείρισης των 
δημόσιων οικονομικών. 

     4.-(1) Η διαχείριση των δημόσιων οικονομικών περιλαμβάνει -   
 

  
  (α)   τη διαμόρφωση, έγκριση, παρουσίαση και υλοποίηση του Στρατηγικού 

Πλαισίου Δημοσιονομικής Πολιτικής, του περί Προϋπολογισμού Νόμου και 
του Μεσοπρόθεσμου Δημοσιονομικού Πλαισίου στη βάση των αρχών της 
βιωσιμότητας, σύνεσης, σταθερότητας, συνέπειας και διαφάνειας: 

   
    Νοείται ότι –  
    
   (i) «αρχή βιωσιμότητας» σημαίνει τη διασφάλιση ότι οι δαπάνες, ο 

δανεισμός και το χρέος της Γενικής Κυβέρνησης είναι διαχειρίσιμα, 
βραχυπρόθεσμα και μακροπρόθεσμα και δεν επιβάλλεται άδικο 
βάρος στις μελλοντικές γενιές· 

(ii) «αρχή σύνεσης» σημαίνει την επίτευξη της κατάλληλης ισορροπίας 
μεταξύ εσόδων και δαπανών· 
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(iii) «αρχή σταθερότητας» σημαίνει τη διαμόρφωση και παρουσίαση 

της δημοσιονομικής πολιτικής με τρόπο που να αποφεύγονται οι 
απότομες διακυμάνσεις των μακροοικονομικών και 
δημοσιονομικών προοπτικών· 

(iv) «αρχή συνέπειας» σημαίνει την αποφυγή οποιωνδήποτε 
απρόβλεπτων και ανεπιθύμητων διακυμάνσεων και αποκλίσεων 
από τις προβλέψεις των εσόδων και δαπανών, όπως καθορίζονται 
στο Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής, στον 
Προϋπολογισμό και στο Μεσοπρόθεσμο Δημοσιονομικό Πλαίσιο· 

(v) «αρχή διαφάνειας» σημαίνει τον καθορισμό μετρήσιμων, 
συγκεκριμένων και σαφώς προσδιορισμένων στόχων που 
επιτρέπουν και διευκολύνουν τη δημόσια εκτίμηση των 
δημοσιονομικών συνθηκών· 

   
  (β)      τον έλεγχο των εσόδων και δαπανών∙ 
   
  (γ)      τη διαχείριση του δημόσιου χρέους και των ρευστών διαθεσίμων∙ 
   
  (δ)      το λογιστικό σύστημα και τα συστήματα εσωτερικού ελέγχου∙ και 
   
  (ε)  την ετοιμασία και τον έλεγχο των τελικών λογαριασμών και 

χρηματοοικονομικών καταστάσεων.   
  
 
 
 

195(Ι) του 2012 
162(Ι) του 2013. 

    (2) Η διαχείριση του δημόσιου χρέους και των ρευστών διαθεσίμων που αναφέρονται 
στην παράγραφο (γ) του εδαφίου (1), διεξάγεται σύμφωνα με τις διατάξεις του περί της 
Διαχείρισης του  Δημόσιου Χρέους Νόμου και του περί της Διαχείρισης των Εσόδων και 
Δαπανών και του Λογιστικού της Δημοκρατίας Νόμου, όπως αυτοί εκάστοτε 
τροποποιούνται ή αντικαθίστανται.   

  
    (3) Τα συστήματα εσωτερικού ελέγχου που αναφέρονται στην παράγραφο (δ)  του 

εδαφίου (1) έχουν το σκοπό που καθορίζεται στον περί της Διαχείρισης των Εσόδων και 
Δαπανών και του Λογιστικού της Δημοκρατίας Νόμο, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται 
ή αντικαθίσταται.   

  
Συμμόρφωση με τις 
υποχρεώσεις που 
απορρέουν από το 
Σύμφωνο Σταθερότητας 
και Ανάπτυξης. 

5. Η Κυβέρνηση διασφαλίζει ότι η διαμόρφωση, η εκτέλεση και η παρουσίαση της 
δημοσιονομικής πολιτικής, περιλαμβανομένου και του Προϋπολογισμού, της πολιτικής των 
μισθών και των διαρθρωτικών μεταρρυθμίσεων συνάδει με τις υποχρεώσεις που 
απορρέουν από τις νομοθεσίες και τους κανονισμούς της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
ιδιαίτερα του Συμφώνου Σταθερότητας και Ανάπτυξης, όπου εφαρμόζεται ή/και άλλων 
διεθνών συμφωνιών. 

  
Οικονομικό έτος. 6. Το οικονομικό έτος, όπως προβλέπεται στην παράγραφο 1 του άρθρου 102 του 

Συντάγματος, αρχίζει την 1η Ιανουαρίου και λήγει την 31η  Δεκεμβρίου κάθε έτους. 
 

Ετήσια παρουσίαση 
προϋπολογισμών. 

7. Οι προϋπολογισμοί των οντοτήτων Γενικής Κυβέρνησης, των οικονομικών φορέων 
και των Αρχών Τοπικής Αυτοδιοίκησης καταρτίζονται πάνω σε ετήσια βάση, αλλά δεν 
αποκλείεται- 

   
  (α)   η ετοιμασία του Προϋπολογισμού στα πλαίσια του Στρατηγικού Πλαισίου 

Δημοσιονομικής Πολιτικής, όπως καθορίζεται στον παρόντα Νόμο· 
   
  (β) η υλοποίηση Συμπληρωματικού ή Τροποποιητικού Προϋπολογισμού· 
   
  (γ)  η μεταφορά πιστώσεων, σύμφωνα με τον παρόντα Νόμο ή οποιοδήποτε 

άλλο νόμο· ή 
   
  (δ)   η παρουσίαση στον Προϋπολογισμό των πιστώσεων δαπανών σε 

πολυετή βάση. 
   
Βασική αρχή 
παρουσίασης του 
Προϋπολογισμού. 
 

8.-(1)  Βασική αρχή παρουσίασης του Προϋπολογισμού είναι ότι τα συνολικά έσοδα και 
οι συνολικές δαπάνες καταχωρούνται στο σύνολό τους στον Προϋπολογισμό, στη βάση 
ταμειακών ροών, χωρίς οποιαδήποτε αφαίρεση. 
 
     (2) Τηρουμένων των διατάξεων του εδαφίου (1), το σύνολο των εσόδων από φόρους 
που καταχωρούνται είναι ίσο με το συνολικό ποσό που αναμένεται να εισπραχθεί, μετά την 
αφαίρεση τυχόν φορολογικών δαπανών, όπως προκύπτουν από τις φορολογικές 
εκπτώσεις. 
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 ΜΕΡΟΣ ΙΙ – ΘΕΣΜΙΚΕΣ ΑΡΜΟΔΙΟΤΗΤΕΣ 

ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟΥ ΠΛΑΙΣΙΟΥ 
  

Θεσμικές αρμοδιότητες. 
 
 

9. Τηρουμένων των διατάξεων των άρθρων 54, 58, 61, 116, 117, 127 και 128 του 
Συντάγματος και οποιωνδήποτε σχετικών νόμων, οι αρμοδιότητες για τη διαχείριση και τον 
έλεγχο των δημόσιων οικονομικών κατανέμονται σύμφωνα με τον παρόντα Νόμο-  
 
(α) στο Υπουργικό Συμβούλιο∙  
 
(β) στον Υπουργό∙ 
 
(γ) στο Συμβούλιο∙ 
 
(δ) στη Βουλή των Αντιπροσώπων∙ 
 
(ε) στο Γενικό Ελεγκτή∙  
 
(στ) στο Γενικό Λογιστή∙ 
 
(ζ) στον Έφορο Εσωτερικού Ελέγχου∙ 
 
(η) στους προϊστάμενους των οικονομικών φορέων· και 
 
(θ) στον Προϊστάμενο του Γραφείου Διαχείρισης Δημόσιου Χρέους. 

  
Αρμοδιότητες 
Υπουργικού  
Συμβουλίου. 

10. Τηρουμένων των διατάξεων του άρθρου 54 του Συντάγματος, το Υπουργικό 
Συμβούλιο-  

   
  (α)   διαμορφώνει τη δημοσιονομική πολιτική, συμπεριλαμβανομένου και του 

Στρατηγικού Πλαισίου Δημοσιονομικής Πολιτικής, σύμφωνα με το 
μεσοπρόθεσμο δημοσιονομικό πλαίσιο· 

 
(β)  εγκρίνει τον Προϋπολογισμό, ώστε να διασφαλίζεται η συμμόρφωση με 

τους δημοσιονομικούς κανόνες και τη δημοσιονομική πολιτική, που 
υποβάλλεται στη Βουλή των Αντιπροσώπων σύμφωνα με τις διατάξεις του 
άρθρου 167 του Συντάγματος· 

 
(γ)   εγκρίνει τους προϋπολογισμούς άλλων οντοτήτων, όπως προβλέπεται σε 

άλλες σχετικές νομοθεσίες, για διασφάλιση της συμμόρφωσής τους με τους 
δημοσιονομικούς κανόνες και τη δημοσιονομική πολιτική· 

 
(δ)  παρακολουθεί την υλοποίηση του Προϋπολογισμού μέσω της ετοιμασίας 

και υποβολής έκθεσης προόδου για τα δημόσια οικονομικά, σύμφωνα με το 
εδάφιο (1) του άρθρου 61 για τη διασφάλιση της επίτευξης των 
δημοσιονομικών κανόνων και της δημοσιονομικής πολιτικής· 

 
(ε)  εγκρίνει τις οικονομικές καταστάσεις, που καλύπτουν όλους τους 

οικονομικούς φορείς και τις ενοποιημένες οικονομικές καταστάσεις, που 
καλύπτουν τη Γενική Κυβέρνηση και υποβάλλονται στη Βουλή των 
Αντιπροσώπων σύμφωνα με το άρθρο 79, στη βάση των λογιστικών αρχών 
και των Διεθνών Λογιστικών Προτύπων, που υιοθετεί ο Γενικός Λογιστής· 

 
(στ)  εγκρίνει τη Δημοσιονομική Έκθεση, σύμφωνα με το άρθρο 78· και 
 
(ζ)  διασφαλίζει την ορθή διαχείριση του δημόσιου χρέους, σύμφωνα με τους 

δημοσιονομικούς κανόνες και την πολιτική, μέσω της έγκρισης-  
   
  (i) της μεσοπρόθεσμης στρατηγικής διαχείρισης δημόσιου χρέους· και 

 
(ii) του επιθυμητού ύψους αποθέματος ρευστότητας και οποιων-

δήποτε άλλων θεμάτων προβλέπονται στον περί της Διαχείρισης 
Δημόσιου Χρέους Νόμο, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή 
αντικαθίσταται και οποιοδήποτε άλλο σχετικό νόμο. 
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Αρμοδιότητες  
Υπουργού. 

11.-(1)  Τηρουμένων των διατάξεων του άρθρου 167 του Συντάγματος, ο Υπουργός  – 

  (α)  ετοιμάζει και παρουσιάζει τη δημοσιονομική πολιτική της Γενικής 
Κυβέρνησης, σύμφωνα με το Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής 
Πολιτικής· 

 
(β)  μεριμνά για την ετοιμασία του Προϋπολογισμού, σύμφωνα με το 

Μεσοπρόθεσμο Δημοσιονομικό Πλαίσιο και τους δημοσιονομικούς 
κανόνες και πολιτική·  

 
(γ)  εγκρίνει τους προϋπολογισμούς άλλων οντοτήτων, όπως καθορίζεται 

στον παρόντα Νόμο ή οποιοδήποτε άλλο νόμο για να διασφαλίζεται η 
συμμόρφωσή τους με τους δημοσιονομικούς κανόνες και πολιτική· 

 
(δ)  ετοιμάζει μακροοικονομικές και δημοσιονομικές προβλέψεις, χωρίς 

επηρεασμό των αρμοδιοτήτων του Συμβουλίου· 
 
(ε)  αξιολογεί και εγκρίνει τα έργα, όπως αυτά καθορίζονται στο εδάφιο (1) 

του άρθρου  82, σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος Νόμου και 
οποιουδήποτε άλλου νόμου· 

 
(στ)  υπογράφει τα Ειδικά Εντάλματα Πληρωμής· 
 
(ζ)   παρακολουθεί και αξιολογεί την υλοποίηση του προϋπολογισμού των 

οντοτήτων της Γενικής Κυβέρνησης και των κρατικών οργανισμών για να 
διασφαλίζεται η επίτευξη των δημοσιονομικών κανόνων και πολιτικής· 

 
(η)   ετοιμάζει εξαμηνιαία και υποβάλλει στο Υπουργικό Συμβούλιο  και στη 

Βουλή των Αντιπροσώπων έκθεση προόδου για τα δημόσια οικονομικά, 
όσον αφορά την υλοποίηση του προϋπολογισμού, σύμφωνα με τις 
διατάξεις του εδαφίου (1) του άρθρου 61·      

 
(θ)   επιβλέπει τη διαχείριση των ρευστών διαθεσίμων της Δημοκρατίας· 
 
(ι)  εγκρίνει την επενδυτική πολιτική των ρευστών διαθεσίμων της 

Δημοκρατίας και εποπτεύει την εφαρμογή της· 
 
(ια)  διαμορφώνει και ασκεί πολιτική, για το δανεισμό και την παροχή 

εγγυήσεων και προκαταβολών εκ μέρους της Δημοκρατίας, σύμφωνα με 
τους δημοσιονομικούς κανόνες και πολιτική·  

 
(ιβ)  παρακολουθεί και αξιολογεί τους δημοσιονομικούς κινδύνους που 

προέρχονται από διάφορες πηγές, μέσω της ετοιμασίας έκθεσης 
δημοσιονομικών κινδύνων, σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1) 
του άρθρου 58·  

 
(ιγ)  εγκρίνει την πολιτική χρηματοδότησης των Αρχών Τοπικής 

Αυτοδιοίκησης, σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος Νόμου και 
οποιουδήποτε άλλου νόμου, σύμφωνα με τους δημοσιονομικούς 
κανόνες και πολιτική· 

 
(ιδ)  διαμορφώνει την πολιτική κτήσης, διαχείρισης και διάθεσης της ακίνητης 

περιουσίας, φυσικών πόρων και άλλων περιουσιακών στοιχείων της 
Δημοκρατίας, καθώς και άλλων δικαιωμάτων σε κρατικές επιχειρήσεις 
της Δημοκρατίας, εκτός εάν οι αρμοδιότητες αυτές ανατίθενται σύμφωνα  
με άλλο νόμο σε άλλο υπουργείο, υπηρεσία, γραφείο ή φορέα·  

 
(ιε)  διαχειρίζεται τους φορολογικούς νόμους και τις διεθνείς συμφωνίες και 

διαμορφώνει τη φορολογική πολιτική· 
 
(ιστ)  καθορίζει ή εγκρίνει το ύψος των τελών, χρεώσεων, προστίμων και  

άλλων παρόμοιων χρεώσεων που επιβάλλονται από τους οικονομικούς 
φορείς δυνάμει νόμων ή κανονισμών· 

 
(ιζ)  παρακολουθεί, αξιολογεί και τροποποιεί τις διαδικασίες είσπραξης των 

εσόδων από τους οικονομικούς φορείς·  
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91(Ι) του 2004 
208(Ι) του 2004 
245(Ι) του 2004 
262(Ι) του 2004 
126(Ι) του 2005 

65(Ι) του 2006 
144(Ι) του 2006 

6(Ι) του 2007 
61(Ι) του 2007 

139(Ι) του 2007 
140(Ι) του 2007 
156(Ι) του 2007 

22(Ι) του 2008 
39(Ι) του 2008 
64(Ι) του 2008 
91(Ι) του 2008 

119(Ι) του 2009 
30(Ι) του 2010 

51Α(Ι) του 2010 
119(Ι) του 2010 
169(Ι) του 2012 
186(Ι) του 2012 

25(Ι) του 2013 
42(Ι) του 2013 
84(Ι) του 2013  

110(Ι) του 2013. 
94(Ι) του 2004 

265(Ι) του 2004 
9(Ι) του 2011. 

 
 

 
(ιη)  εφαρμόζει τον περί Φόρων Κατανάλωσης Νόμο, τον περί Τελωνειακού 

Κώδικα Νόμο και τον περί Ειδικών Φόρων Νόμο, όπως αυτοί εκάστοτε 
τροποποιούνται ή αντικαθίστανται, και τις σχετικές διεθνείς συμφωνίες 
και διαμορφώνει την πολιτική των δασμών και ειδικών φόρων· και 

   
  (ιθ)  ασκεί οποιαδήποτε άλλα καθήκοντα του ανατίθενται από άλλους νόμους 

ή είναι συναφή με τις διατάξεις του παρόντος άρθρου.    
  
     (2) Για τους σκοπούς άσκησης των καθηκόντων του, σύμφωνα με το εδάφιο (1), ο 

Υπουργός δύναται να ζητά κάθε αναγκαία πληροφορία και εκθέσεις από οποιαδήποτε 
διεύθυνση, τμήμα, υπηρεσία ή ανεξάρτητο γραφείο που είναι κάτω από την αρμοδιότητά 
του και από το Γενικό Λογιστή. 

  
 
 
 
 

15(I) του 2000. 

    (3) Για τους σκοπούς άσκησης των καθηκόντων του σύμφωνα με το εδάφιο (1), ο 
Υπουργός εποπτεύει τις εργασίες και δύναται να δώσει οδηγίες προς οποιαδήποτε 
διεύθυνση, τμήμα, υπηρεσία ή ανεξάρτητο γραφείο που είναι κάτω από την αρμοδιότητά 
του, εκτός από τη Στατιστική Υπηρεσία, σε σχέση με τα θέματα που προβλέπονται στην 
παράγραφο (α) του εδαφίου (2) του περί Στατιστικής Νόμου, όπως αυτός εκάστοτε 
τροποποιείται ή αντικαθίσταται. 

  
    (4) Ο Υπουργός δύναται να αναθέτει το σύνολο ή μέρος των καθηκόντων του που 

προβλέπονται στο εδάφιο (1) σε οποιαδήποτε διεύθυνση, τμήμα, υπηρεσία ή ανεξάρτητο 
γραφείο που είναι κάτω από την αρμοδιότητά του και στο Γενικό Λογιστή σύμφωνα με τις 
διατάξεις του παρόντος Νόμου ή οποιουδήποτε άλλου νόμου. 

  
    (5) Για τους σκοπούς άσκησης των καθηκόντων του, σύμφωνα με τις διατάξεις του 

εδαφίου (1), ο Υπουργός δύναται να ζητά κάθε αναγκαία πληροφορία και εκθέσεις από – 
  
  (α)    οποιαδήποτε οντότητα Γενικής Κυβέρνησης, οποιοδήποτε κρατικό 

οργανισμό και κρατική επιχείρηση· και 
   
  (β)   κάθε άλλο πρόσωπο που λαμβάνει χορηγία, προκαταβολή ή εγγύηση από 

τη Δημοκρατία. 
  
Αρμοδιότητες 
προϊστάμενων 
οικονομικών φορέων. 

12. Τηρουμένων  των  σχετικών  διατάξεων  του  Συντάγματος,  για  τους  σκοπούς  του 
παρόντος Νόμου ή οποιουδήποτε άλλου νόμου, οι προϊστάμενοι των οικονομικών φορέων,- 

   
  (α)    συμμετέχουν στην ετοιμασία της δημοσιονομικής πολιτικής,  με την 

προσκόμιση πληροφοριών, κατόπιν διαβούλευσης με τον Υπουργό· 
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(β)  συμμετέχουν στην κατάρτιση του Προϋπολογισμού με την υποβολή 

εκτιμήσεων και προτάσεων κατόπιν διαβούλευσης με τον Υπουργό· 
 
(γ)    αξιολογούν τα έργα των οικονομικών φορέων που είναι κάτω από την 

αρμοδιότητά τους και των τμημάτων τους, σύμφωνα με τον παρόντα Νόμο 
και οποιοδήποτε άλλο νόμο· 

   
  (δ)  εποπτεύουν την υλοποίηση του προϋπολογισμού των οικονομικών 

φορέων που είναι κάτω από την αρμοδιότητά τους, έτσι ώστε να 
διασφαλίζουν ότι τέτοια υλοποίηση – 

   
   (i) εμπίπτει στα πλαίσια των πιστώσεων του προϋπολογισμού τους· 

και 
 
(ii) δεν αποκλίνει από τους δημοσιονομικούς κανόνες και πολιτική∙ 

   
  (ε)    μεταφέρουν πιστώσεις του Προϋπολογισμού, σύμφωνα με τις διατάξεις 

του άρθρου 63, διασφαλίζοντας την αποτελεσματική διαχείριση του 
προϋπολογισμού τους, ώστε να συνάδει με τους δημοσιονομικούς 
κανόνες και πολιτική· 

   
  (στ)   συντάσσουν και υποβάλλουν στον Υπουργό μηνιαίες εκθέσεις αναφορικά 

με την υλοποίηση του προϋπολογισμού τους και των τμημάτων τους, 
σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (2) του άρθρου 60· και 

   
  (ζ)    εποπτεύουν τους Ελέγχοντες Λειτουργούς των υπουργείων και των 

τμημάτων τους και διασφαλίζουν τους απαραίτητους πόρους για την 
εύρυθμη λειτουργία τους. 

  
Αρμοδιότητες  
Ελέγχοντος  
Λειτουργού. 

13.-(1)  Οι Ελέγχοντες Λειτουργοί ορίζονται  στον εκάστοτε περί Προϋπολογισμού Νόμο.  

  
      (2) Ο Ελέγχων Λειτουργός – 
   
  (α)    εκτελεί τα καθήκοντα που προβλέπονται στον περί της Διαχείρισης των 

Εσόδων και Δαπανών και του Λογιστικού της Δημοκρατίας Νόμο, όπως 
αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται, και οποιαδήποτε άλλα 
καθήκοντα του ανατίθενται από τον προϊστάμενο του οικονομικού 
φορέα· 

   
  (β) μεριμνά για την έγκαιρη είσπραξη των εσόδων του υπουργείου του και 

των τμημάτων του, με βάση τις διατάξεις του παρόντος Νόμου και 
οποιουδήποτε άλλου νόμου∙ 

   
  (γ)    συμβουλεύει τους προϊστάμενους των οικονομικών φορέων σε θέματα 

στρατηγικού σχεδιασμού και υποβάλλει προτάσεις για τον 
προϋπολογισμό του και για το χειρισμό οποιωνδήποτε άλλων θεμάτων 
που σχετίζονται με τη διαχείριση των πόρων του∙ 

  
    (3) Το προσωπικό του Γενικού Λογιστηρίου που είναι τοποθετημένο σε οικονομικούς 

φορείς, παρέχει οποιαδήποτε χρηματοοικονομική πληροφόρηση του ζητηθεί και λαμβάνει 
οποιεσδήποτε οδηγίες από τον προϊστάμενο και τον Ελέγχοντα Λειτουργό του οικονομικού 
φορέα, σε σχέση με χρηματοοικονομικά θέματα που είναι απαραίτητες για την εκτέλεση 
των καθηκόντων του:             

  
  Νοείται ότι, αυτό δεν εμποδίζει το προσωπικό του Γενικού Λογιστηρίου που είναι 

τοποθετημένο στους οικονομικούς φορείς να ακολουθεί τις λογιστικές οδηγίες, τις 
εγκυκλίους και τα πρότυπα που καθορίζει ο Γενικός Λογιστής. 

  
Αρμοδιότητες  
και εξουσίες  
του Γενικού Λογιστή. 
 
 
 
 

14.-(1) Τηρουμένων των διατάξεων της παραγράφου 1 του άρθρου 127 του 
Συντάγματος, ο Γενικός Λογιστής διευθύνει και επιβλέπει όλες τις λογιστικές εργασίες, τις 
σχετικές με τα χρηματικά διαθέσιμα και τα άλλα στοιχεία του ενεργητικού των οποίων η 
διαχείριση γίνεται από τη Δημοκρατία και προς τις υποχρεώσεις που αναλήφθηκαν από τη 
Δημοκρατία ή για λογαριασμό της και δέχεται και διενεργεί οποιαδήποτε πληρωμή 
χρημάτων της Δημοκρατίας. 
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     (2) Για εκπλήρωση των υποχρεώσεων του, δυνάμει του εδαφίου (1), ο Γενικός 
Λογιστής εκτελεί τέτοια καθήκοντα, όπως καθορίζονται από τις διατάξεις του παρόντος 
Νόμου και του περί της Διαχείρισης των Εσόδων και Δαπανών και του Λογιστικού της 
Δημοκρατίας Νόμου, όπως αυτοί εκάστοτε τροποποιούνται ή αντικαθίστανται και 
οποιοδήποτε άλλο νόμο. 

  
Αρμοδιότητες του 
Προϊστάμενου Γραφείου 
Διαχείρισης Δημόσιου 
Χρέους. 

15. Ο Προϊστάμενος του Γραφείου Διαχείρισης Δημόσιου Χρέους, με την επίβλεψη του 
Υπουργού, ασκεί τα καθήκοντά του, σύμφωνα με τις διατάξεις του περί της Διαχείρισης 
Δημόσιου Χρέους Νόμου, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται. 
 

  
Αρμοδιότητες  
του Γενικού Ελεγκτή. 

16. Τηρουμένων των διατάξεων της παραγράφου 1 του άρθρου 116 του Συντάγματος, 
ο Γενικός Ελεγκτής ελέγχει και επιθεωρεί όλους τους λογαριασμούς της Δημοκρατίας και 
ασκεί κάθε άλλη εξουσία και εκτελεί κάθε άλλη υπηρεσία ή καθήκον, όπως καθορίζεται από 
τις διατάξεις του παρόντος Νόμου. 

  
Αρμοδιότητες  
της Βουλής των 
Αντιπροσώπων. 

17. Η Βουλή των Αντιπροσώπων, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 81 και του 
άρθρου 167 του Συντάγματος- 

   
  (α)  ψηφίζει τον Προϋπολογισμό, πριν την ημερομηνία έναρξης του 

οικονομικού έτους, και εγκρίνει τους τελικούς λογαριασμούς της 
Δημοκρατίας και  

 
(β)    εγκρίνει την παροχή εγγυήσεων από τη Δημοκρατία, σύμφωνα με τις 

διατάξεις του περί της Διαχείρισης των Εσόδων και Δαπανών και του 
Λογιστικού της Δημοκρατίας Νόμου, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται 
ή αντικαθίσταται και οποιουδήποτε άλλου σχετικού νόμου. 

   
 ΜΕΡΟΣ III - ΣΥΣΤΑΣΗ ΚΑΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ 

ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 
  
Σύσταση και λειτουργία 
του Συμβουλίου. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

18.-(1)  Συστήνεται  ανεξάρτητο Δημοσιονομικό Συμβούλιο, που στο εξής θα αναφέρεται 
ως «το Συμβούλιο», το οποίο είναι το αρμόδιο όργανο για την εκτέλεση των καθηκόντων 
που του ανατίθενται ή του επιβάλλονται από τις ακόλουθες διατάξεις του παρόντος Νόμου. 
 
     (2) Το Συμβούλιο είναι νομικό πρόσωπο δημοσίου δικαίου με συνεχή διαδοχή και 
κοινή σφραγίδα και με την επιφύλαξη των διατάξεων του παρόντος Νόμου, έχει το 
δικαίωμα να αποκτά, κατέχει και διαθέτει περιουσία, να συνάπτει συμβάσεις, να ενάγει και 
να ενάγεται και να προβαίνει σε οποιαδήποτε ενέργεια απαιτείται για την εκτέλεση των 
καθηκόντων του. 
     
     (3) Τα μέλη και το προσωπικό του Συμβουλίου, κατά την άσκηση των καθηκόντων 
τους, δεν λαμβάνουν οδηγίες από οποιοδήποτε πρόσωπο ή οργανισμό, 
περιλαμβανομένων αλλά όχι μόνο των μελών της Βουλής των Αντιπροσώπων, του 
Προέδρου της Δημοκρατίας, του Υπουργικού Συμβουλίου και φορέων Γενικής Κυβέρνησης 
και κανένα τέτοιο πρόσωπο δεν παρεμβαίνει, με σκοπό τον επηρεασμό της ανεξαρτησίας 
του Συμβουλίου.   
 
     (4) Για την εκτέλεση των καθηκόντων του, το Συμβούλιο δύναται να συνάπτει 
συμφωνίες με θεσμικά και άλλα όργανα. 
 

Αρμοδιότητες   
του Συμβουλίου. 

19. Για σκοπούς διαχείρισης των δημόσιων οικονομικών, το Συμβούλιο έχει την 
ευθύνη- 

   
  (α) να παρέχει εκ των προτέρων αξιολόγηση των μακροοικονομικών και 

δημοσιονομικών προβλέψεων της Κυβέρνησης που ετοιμάζονται στα 
πλαίσια κατάρτισης του Προϋπολογισμού και του Στρατηγικού Πλαισίου 
Δημοσιονομικής Πολιτικής, με σκοπό την υιοθέτησή τους∙ 

   
  (β) να παρακολουθεί τη συμμόρφωση με τους αριθμητικούς δημοσιονομικούς 

κανόνες, όπως καθορίζονται στο Άρθρο 5 της Οδηγίας 2011/85/ΕΕ και την 
ενσωμάτωση του μεσοπρόθεσμου δημοσιονομικού στόχου, στη διαδικασία 
κατάρτισης του Προϋπολογισμού, όπως καθορίζεται στο Άρθρο 2α του 
Κανονισμού (ΕΚ) 1466/97∙  
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  (γ)  να παρέχει εκ των προτέρων και εκ των υστέρων δημόσια αξιολόγηση της 

δημοσιονομικής πολιτικής∙ 
   
  (δ) να παρέχει εκτιμήσεις, οι οποίες δημοσιοποιούνται, σε σχέση με τους 

αριθμητικούς δημοσιονομικούς κανόνες, που αφορούν, μεταξύ άλλων - 
    
   (i) την εμφάνιση συνθηκών που οδηγούν στην ενεργοποίηση του 

αυτόματου μηχανισμού διόρθωσης, για περιπτώσεις που 
παρατηρείται σημαντική απόκλιση από το μεσοπρόθεσμο 
δημοσιονομικό στόχο ή την πορεία προσαρμογής προς αυτόν, 
σύμφωνα με την παράγραφο 2 του Άρθρου 6 του Κανονισμού (ΕΚ) 
1466/97, 

(ii) το κατά πόσο η δημοσιονομική προσαρμογή συνάδει με τους 
εθνικούς κανόνες και σχεδιασμούς, 

(iii) την εμφάνιση ή τον τερματισμό οιωνδήποτε Ειδικών Περιστάσεων, 
(iv) την πρόοδο σε σχέση με την περίοδο προσαρμογής για τη 

διασφάλιση της τήρησης των δημοσιονομικών κανόνων, σύμφωνα 
με τον αυτόματο μηχανισμό διόρθωσης· 

   
  (ε) να εκτελεί οποιαδήποτε άλλα συναφή καθήκοντα στον τομέα των δημόσιων 

οικονομικών, τα οποία του ανατίθενται στα πλαίσια του σχετικού δικαίου της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης ή για σκοπούς συμμόρφωσης με οποιοδήποτε άλλο 
σχετικό νόμο, νοουμένου ότι αυτό λαμβάνει επιπλέον, ανάλογη 
χρηματοδότηση από τον κρατικό προϋπολογισμό, προκειμένου να 
εκπληρώσει τα καθήκοντα αυτά. 

  
Σύνθεση  
του Συμβουλίου. 
 
 
 
 

20.-(1) Το Συμβούλιο απαρτίζεται από τρία (3) μέλη, που διορίζονται από το Υπουργικό 
Συμβούλιο, κατόπιν διαβούλευσης με την Κοινοβουλευτική Επιτροπή Οικονομικών και 
Προϋπολογισμού της Βουλής των Αντιπροσώπων, ένα (1) εκ των οποίων εκτελεί χρέη 
Προέδρου, στη βάση πλήρους απασχόλησης και με αντιμισθία, όπως αυτή καθορίζεται 
από το Υπουργικό Συμβούλιο.  
 
     (2) Η θητεία του μέλους που διορίζεται ως Πρόεδρος είναι για έξι (6) έτη από την 
ημερομηνία έναρξης της ισχύος του παρόντος Νόμου, ενώ για τα υπόλοιπα δύο (2) μέλη, η 
θητεία τους είναι στη βάση μερικής απασχόλησης για πέντε (5) και τέσσερα (4) έτη, 
αντίστοιχα: 
 
     Νοείται ότι, η θητεία των δύο (2) μελών αποφασίζεται κατόπιν κλήρωσης μεταξύ τους: 
 
     Νοείται περαιτέρω ότι τα δύο (2) αυτά μέλη αμείβονται κατά συνεδρίαση (on horarium), 
όπως καθορίζεται από το Υπουργικό Συμβούλιο. 
 
    (3) Σε περίπτωση αντικατάστασης οποιουδήποτε από τα τρία (3) μέλη του 
Συμβουλίου, λόγω θανάτου ή παραίτησης ή απομάκρυνσης από τα καθήκοντά του, η 
θητεία του νέου μέλους είναι για το υπόλοιπο της θητείας του μέλους που αντικαθιστά. 
 
     (4) Όταν η θητεία οποιουδήποτε από τα μέλη του Συμβουλίου λήξει, η διαδικασία 
ανανέωσης της θητείας του μέλους ή ο διορισμός νέου μέλους ολοκληρώνεται πριν από τη 
λήξη της θητείας του υφιστάμενου μέλους. 
 
     (5) Τα μέλη του Συμβουλίου δύνανται να διορίζονται το μέγιστο για δύο (2) 
συνεχόμενες θητείες.  
 

      (6) Σε περίπτωση κένωσης θέσεως στο Συμβούλιο λόγω θανάτου ή απομάκρυνσης 
μέλους του, η κενή αυτή θέση πληρώνεται, το αργότερο, εντός ενός (1) μηνός. 

  
Επιλεξιμότητα. 21.-(1) Ουδείς διορίζεται ως μέλος του Συμβουλίου, εκτός εάν είναι πολίτης της 

Δημοκρατίας ή πολίτης οποιουδήποτε άλλου κράτους μέλους της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
πρόσωπο ακέραιο, με μακρά εμπειρία και υψηλό ακαδημαϊκό υπόβαθρο στα δημόσια 
οικονομικά και στην οικονομία: 
 
 Νοείται ότι, πρόσωπο δε δύναται να είναι επιλέξιμο για μέλος του Συμβουλίου, εάν- 

  
  (α)    έχει καταδικαστεί για αδίκημα σοβαρής μορφής που ενέχει έλλειψη 

τιμιότητας ή ηθική αισχρότητα, 
 
 

18



   
  (β)  έχει κηρυχθεί σε πτώχευση, εφόσον δεν έχει αποκατασταθεί ή τελεί υπό 

αναγκαστική διαχείριση ή βρίσκεται σε συμβιβασμό με τους πιστωτές του, 
   
  (γ)  έχει, λόγω πειθαρχικού παραπτώματος, ακυρωθεί ή ανασταλεί από την 

αρμόδια αρχή η άσκηση του επαγγέλματός του ή του έχει απαγορευθεί 
από το να είναι διοικητικός σύμβουλος σε οποιαδήποτε δημόσια ή 
εμπορική οντότητα, 

   
  (δ)  είναι σύζυγος, γονέας, αδελφός, αδελφή ή άμεσος απόγονος, 

συμπεριλαμβανομένων των συζύγων τους, ενός μέλους του Συμβουλίου. 
  

      (2) Τηρουμένων των διατάξεων του εδαφίου (1), κανένα πρόσωπο δε διορίζεται ως 
μέλος του Συμβουλίου, ενώ είναι μέλος της Βουλής των Αντιπροσώπων, υπουργός, 
δημόσιος υπάλληλος ή οποιοσδήποτε άλλος αξιωματούχος ή υπάλληλος οργανισμού που 
υπάγεται στη Γενική Κυβέρνηση. 

  
      (3)  Οι διατάξεις του εδαφίου (2) δεν εφαρμόζονται στην περίπτωση εργοδοτούμενου 

προσώπου της Κεντρικής Τράπεζας, των κρατικών πανεπιστημίων ή άλλου οργανισμού με 
θεσμική ανεξαρτησία, με εξαίρεση το διορισμό μέλους ως Προέδρου. 

  
Ανεξαρτησία του 
Συμβουλίου. 

22. Το Συμβούλιο δε ζητά ούτε δέχεται οδηγίες από την Κεντρική Κυβέρνηση ή άλλους 
οργανισμούς κατά την ενάσκηση των αρμοδιοτήτων του δυνάμει του παρόντος Νόμου. 
 

Απομάκρυνση  
μελών. 

23.-(1)  Το Υπουργικό Συμβούλιο δύναται να απομακρύνει μέλος του Συμβουλίου από τα 
καθήκοντά του, με αιτιολογημένη απόφασή του, μόνο όταν ισχύουν οι διατάξεις των 
παραγράφων (α) ή (β) του εδαφίου (2).  
 

       (2) Τηρουμένων των διατάξεων του εδαφίου (3), το Υπουργικό Συμβούλιο δύναται να 
απομακρύνει μέλος του Συμβουλίου, από τα καθήκοντά του, μόνο όταν το μέλος - 
 

  (α)  δεν είναι σε θέση να εκτελέσει τα καθήκοντά αυτά, λόγω πνευματικής ή 
σωματικής αναπηρίας που διαρκεί για περισσότερο από τρεις (3) μήνες, ή 

   
  (β)  παραλείψει να ασκήσει τα καθήκοντά του για συνεχόμενη περίοδο άνω 

των τριών (3) μηνών, χωρίς την άδεια του Συμβουλίου ή δεν πληροί πλέον 
τις απαραίτητες προϋποθέσεις για την εκτέλεση των καθηκόντων του. 

   
      (3) Το Υπουργικό Συμβούλιο διορίζει ειδική επιτροπή αποτελούμενη από τρία (3) μέλη 

που έχουν νομική κατάρτιση για τους σκοπούς του εδαφίου (2), τα οποία αφού δώσουν την 
ευκαιρία στο μέλος του Συμβουλίου να ακουστεί, κρίνουν κατά πόσο αυτό εμπίπτει στα 
πλαίσια των διατάξεων των παραγράφων (α) ή (β) του εδαφίου (2).  

  
      (4) Μέλος του Συμβουλίου που απομακρύνεται από τα καθήκοντά του, σύμφωνα με τις 

διατάξεις του εδαφίου (2), δύναται να προσφύγει στο Ανώτατο Δικαστήριο κατά της 
απόφασης αυτής. 
 

Οικειοθελής  
παραίτηση  
μέλους. 

24.  Μέλος του Συμβουλίου που προτίθεται να παραιτηθεί από τα καθήκοντά του, οφείλει 
να δώσει γραπτή προειδοποίηση προς το Υπουργικό Συμβούλιο και το Συμβούλιο, όχι 
μικρότερη από ένα (1) μήνα, πριν από την προβλεπόμενη ημερομηνία της παραίτησης: 

  
     Νοείται ότι, μέλος του Συμβουλίου που παραιτείται οφείλει και μετά την παύση των 

καθηκόντων του να μην αποκαλύπτει πληροφορίες, οι οποίες περιήλθαν σε γνώση του 
κατά την άσκηση των καθηκόντων του και οι οποίες καλύπτονται από το επαγγελματικό 
απόρρητο. 

  
Συνεδρίες και  
αποφάσεις  
του Συμβουλίου. 

25.-(1)  Δύο (2) μέλη του Συμβουλίου αποτελούν απαρτία για συνεδρίαση του 
Συμβουλίου. 

  
      (2)  Όταν ο Πρόεδρος είναι απών, τα άλλα μέλη αποφασίζουν μεταξύ τους στη 

συνεδρίαση για το ποιος θα είναι ο Προεδρεύων κατά τη συνεδρίαση. 
  
      (3) Ο Πρόεδρος του Συμβουλίου καλεί τα μέλη του Συμβουλίου σε συνεδρίαση μία 

φορά το μήνα και οποτεδήποτε παρίσταται ανάγκη κατά τον τρόπο που καθορίζεται στους 
εσωτερικούς κανονισμούς του Συμβουλίου. 
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      (4) Οι αποφάσεις του Συμβουλίου λαμβάνονται ομόφωνα μεταξύ των μελών που 
παρευρίσκονται στη συνεδρίαση. 

  
      (5) Τα πρακτικά των συνεδριάσεων του Συμβουλίου τηρούνται από το προσωπικό 

του. 
  
       (6) Οι διαδικασίες για τις συνεδριάσεις του Συμβουλίου καθορίζονται με εσωτερικούς 

κανονισμούς του Συμβουλίου. 
  
Προσωπικό του 
Συμβουλίου. 

26.-(1)  Το προσωπικό του Συμβουλίου αποτελείται από ολιγάριθμο προσωπικό, το 
οποίο δεν μπορεί να είναι μικρότερο από τρία (3) ούτε μεγαλύτερο από έξι (6) άτομα. 

  
      (2) Το προσωπικό βοηθά τα μέλη του Συμβουλίου στην εκτέλεση των καθηκόντων 

τους και εκτελεί καθήκοντα, όπως αυτά καθορίζονται από το Συμβούλιο με εσωτερικούς 
κανονισμούς. 

  
      (3) Το Συμβούλιο έχει την εξουσία να επιλέγει το προσωπικό του- 

 
  (α)  μέσω ανοικτού διαγωνισμού, και 
   
  (β)  με βάση την αξία, τις ικανότητες, την εμπειρία και την  ακεραιότητα. 
  
      (4) Το Συμβούλιο δύναται να στελεχώνεται με τοποθέτηση ή απόσπαση προσωπικού 

από τη Δημόσια Υπηρεσία. 
  

      (5) Η οργανωτική δομή, οι εσωτερικές διαδικασίες και κανονισμοί λειτουργίας του 
Συμβουλίου, ο αριθμός, ο τίτλος, οι μισθολογικές κλίμακες του προσωπικού του 
Συμβουλίου, καθώς και οποιαδήποτε άλλα θέματα που αφορούν τους όρους υπηρεσίας και 
αξιολόγησης του προσωπικού καθορίζονται με κανονισμούς που εκδίδονται από το 
Υπουργικό Συμβούλιο. 
 

 
 
 

1 του 1990 
71 του 1991 

211 του 1991 
27(Ι) του 1994 
83(Ι) του 1995 
60(Ι) του 1996 

109(Ι) του 1996 
69(Ι) του 2000 

156(Ι) του 2000 
4(Ι) του 2001 

94(Ι) του 2003 
128(Ι) του 2003 
183(Ι) του 2003 

31(Ι) του 2004 
218(Ι) του 2004 

68(Ι) του 2005 
79(Ι) του 2005 

105(Ι) του 2005 
96(Ι) του 2006 

107(Ι) του 2008 
137(Ι) του 2009 
194(Ι) του 2011 

78(Ι) του 2013 
7(Ι) του 2014. 

     (6) Για οτιδήποτε άλλο αφορά το προσωπικό που δεν προβλέπεται στο εδάφιο (5) και 
μέχρι ειδικής ρύθμισης από το Συμβούλιο με εσωτερικούς κανονισμούς ή με οποιοδήποτε 
άλλο τρόπο, εφαρμόζονται κατά το δυνατό, τηρουμένων των αναλογιών, οι εκάστοτε 
ισχύουσες διατάξεις που ισχύουν στη Δημόσια Υπηρεσία δυνάμει του περί Δημόσιας 
Υπηρεσίας Νόμου, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται. 

  
Υποχρεώσεις  
των μελών και  
του προσωπικού  
του Συμβουλίου. 

27.-(1) Τα μέλη και το προσωπικό του Συμβουλίου δεν λαμβάνουν ούτε δέχονται από 
οποιαδήποτε πηγή, εκτός του Συμβουλίου, επίδομα, αμοιβή ή δώρα που υπερβαίνουν ένα 
σύνηθες ή αμελητέο ποσό, είτε οικονομικά ή μη οικονομικά, των οποίων οι αποζημιώσεις, 
αμοιβές, οι αποδοχές ή τα δώρα συνδέονται με οποιοδήποτε τρόπο με τις δραστηριότητές 
τους στο πλαίσιο του Συμβουλίου. 
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      (2) Τα μέλη και το προσωπικό του Συμβουλίου δε χρησιμοποιούν εμπιστευτικές 

πληροφορίες στις οποίες έχουν πρόσβαση, προκειμένου να διεξάγουν ιδιωτικές 
χρηματοοικονομικές συναλλαγές, είτε άμεσα είτε έμμεσα μέσω τρίτων. 

  
      (3) Κάθε μέλος του Συμβουλίου ετήσια και μέχρι τέλος Ιανουαρίου αποκαλύπτει στο 

ακέραιο, σημαντικά χρηματοοικονομικά συμφέροντα, τα οποία το ίδιο ή οποιοδήποτε άλλο 
πρόσωπο με το οποίο έχει οικογενειακές, επαγγελματικές ή άλλες οικονομικές συνδέσεις,  
μπορεί να έχει άμεσα ή έμμεσα, σύμφωνα με τους εσωτερικούς κανονισμούς του 
Συμβουλίου. 

  
      (4) Κάθε φορά που κάποιο θέμα τίθεται ενώπιον του Συμβουλίου και κάποιο μέλος 

έχει άμεσο ή έμμεσο συμφέρον, όπως προβλέπεται στο εδάφιο (3), το εν λόγω μέλος 
γνωστοποιεί το συμφέρον του, πριν την έναρξη της συζήτησης, εφόσον δεν πρέπει να 
συμμετέχει στη συζήτηση και λήψη απόφασης, υπό την προϋπόθεση ότι το μέλος λογίζεται 
για σκοπούς απαρτίας. 

  
      (5)  Οποιοδήποτε πρόσωπο παραβιάζει τις διατάξεις των εδαφίων (1) έως (4) είναι 

ένοχο αδικήματος και, σε περίπτωση καταδίκης του, υπόκειται σε χρηματική ποινή που δεν 
υπερβαίνει τις δέκα χιλιάδες ευρώ (€10.000). 

  
Σύγκρουση 
συμφερόντων. 

28.-(1) Τα μέλη και το προσωπικό του Συμβουλίου αποφεύγουν κάθε κατάσταση που 
ενδέχεται να οδηγήσει σε σύγκρουση συμφερόντων, η οποία προκύπτει όταν τα μέλη ή το 
προσωπικό έχουν ιδιωτικά ή προσωπικά συμφέροντα, τα οποία επηρεάζουν ή φαίνεται να 
επηρεάζουν την αμερόληπτη και αντικειμενική άσκηση των καθηκόντων τους. 

  
      (2) Στα προσωπικά συμφέροντα που προβλέπονται στο εδάφιο (1) περιλαμβάνεται και 

κάθε δυνητικό όφελος για το ίδιο το μέλος, τη σύζυγό του, γονέα, αδελφό, αδελφή, ή άμεσο 
απόγονο, καθώς και των συζύγων τους. 

  
Απαγόρευση 
δημοσιοποίησης 
εμπιστευτικών 
πληροφοριών. 

29.-(1) Μέλος ή προσωπικό του Συμβουλίου, συμπεριλαμβανομένων και εκείνων που 
κατείχαν παλαιότερα τη θέση αυτή, απαγορεύεται να αποκαλύπτει εμπιστευτικές 
πληροφορίες που κατέχει κατά την άσκηση των καθηκόντων του, χωρίς τη σχετική 
συγκατάθεση του Συμβουλίου ή σχετική απαίτηση σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος 
Νόμου. 

  
      (2) Πρόσωπο το οποίο παραβιάζει τις διατάξεις του εδαφίου (1) είναι ένοχο 

αδικήματος και, σε περίπτωση καταδίκης του, υπόκειται σε ποινή φυλάκισης που δεν 
υπερβαίνει το ένα (1) έτος ή σε χρηματική ποινή που δεν υπερβαίνει τις δέκα χιλιάδες ευρώ 
(€10.000) ή και στις δύο αυτές ποινές: 

  
        Νοείται ότι, είναι δυνατή η ανταλλαγή εμπιστευτικών πληροφοριών με τη Στατιστική 

Υπηρεσία, την Κεντρική Τράπεζα, τα τριτοβάθμια εκπαιδευτικά ιδρύματα, την Ελεγκτική 
Υπηρεσία, το Γενικό Λογιστήριο, την Υπηρεσία Εσωτερικού Ελέγχου και το Υπουργείο  
Οικονομικών, στα πλαίσια  εκτέλεσης των καθηκόντων του Συμβουλίου. 

   
Απαίτηση  
πληροφοριών. 

30.-(1)  Τηρουμένων των διατάξεων του άρθρου 29, για την εκτέλεση των καθηκόντων 
του, το Συμβούλιο δύναται να ζητά όλες τις απαραίτητες πληροφορίες από οποιοδήποτε 
φορέα Γενικής Κυβέρνησης ή οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο που λαμβάνει επιχορήγηση, 
δάνειο ή εγγύηση από το Κράτος. 

  
      (2) Οι βασικές πληροφορίες που παρέχονται στο Συμβούλιο είναι- 
  
  (i) το Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής της Κυβέρνησης, 

(ii) το προσχέδιο του Προϋπολογισμού και του Μεσοπρόθεσμου 
Δημοσιονομικού Πλαισίου, 

(iii) το Επεξηγηματικό Υπόμνημα του Προϋπολογισμού, 
(iv) ιστορικά στοιχεία και προβλέψεις για τους Εθνικούς Λογαριασμούς, 
(v) ιστορικά στοιχεία και προβλέψεις  για τους λογαριασμούς της Γενικής 

Κυβέρνησης, 
(vi)  οποιεσδήποτε άλλες πληροφορίες ζητηθούν.  

   
      (3) Πρόσωπο το οποίο δε συμμορφώνεται με τις διατάξεις του εδαφίου (1) είναι ένοχο 

αδικήματος και σε περίπτωση καταδίκης του, υπόκειται σε ποινή φυλάκισης που δεν 
υπερβαίνει το ένα (1) έτος ή σε χρηματική ποινή που δεν υπερβαίνει τις δέκα χιλιάδες ευρώ 
(€10.000) ή και στις δύο αυτές ποινές. 
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Ενημέρωση της Βουλής 
και συμμετοχή σε 
Κοινοβουλευτικές 
Επιτροπές της Βουλής. 

31. Το Συμβούλιο δύναται να εμφανίζεται ενώπιον των Κοινοβουλευτικών Επιτροπών 
της Βουλής των Αντιπροσώπων, σε σχέση με ζητήματα που αφορούν τις λειτουργίες του 
Συμβουλίου. 

  
Χρηματοδότηση και 
έλεγχος των 
λογαριασμών. 

32.-(1)  Οι δαπάνες του Συμβουλίου περιλαμβάνονται στον Προϋπολογισμό της 
Δημοκρατίας. 

  
      (2) Κατά την έγκριση του Προϋπολογισμού που υποβάλλεται στη Βουλή των 

Αντιπροσώπων, το Υπουργικό Συμβούλιο  διασφαλίζει ότι ο προϋπολογισμός του 
Συμβουλίου αντικατοπτρίζει επαρκώς το προσωπικό και τους πόρους που προτείνει ο 
Πρόεδρος του Συμβουλίου, όπως αυτό προβλέπεται στο ετήσιο πρόγραμμα για την 
εκτέλεση των καθηκόντων του Συμβουλίου.  

  
       (3) Το Συμβούλιο ετοιμάζει τις οικονομικές καταστάσεις και τις υποβάλλει για έλεγχο 

στο  Γενικό Ελεγκτή.   
  
Ετήσιες εκθέσεις. 33. Το Συμβούλιο υποβάλλει, εκτός από την υποβολή των εκθέσεων σε άλλα τμήματα, 

το συντομότερο δυνατό, μετά τη λήξη κάθε οικονομικού έτους, ετήσια έκθεση σχετικά με τις 
δραστηριότητές του, κατά τη διάρκεια του έτους, στη Βουλή των Αντιπροσώπων και 
ταυτόχρονα τη δημοσιεύει στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας. 

  
Δημοσίευση  
στοιχείων και 
πληροφοριών. 

34. Ο Υπουργός προβαίνει στη δημοσίευση των ακόλουθων στοιχείων μέχρι τη δέκατη 
πέμπτη (15η) μέρα του μηνός Απρίλιου έκαστου έτους - 

   
  (α)  το Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Στρατηγικής  που εγκρίθηκε από το 

Υπουργικό Συμβούλιο, 
   
  (β)  τις μεθοδολογίες, υποθέσεις και παραμέτρους που χρησιμοποιούνται για τις 

μακροοικονομικές και δημοσιονομικές προβλέψεις του Στρατηγικού 
Πλαισίου Δημοσιονομικής Πολιτικής, και 

   
  (γ)  πληροφορίες σχετικά με τα μέτρα που λαμβάνονται δυνάμει των σχετικών 

διατάξεων του παρόντος Νόμου για να αρθούν οι αντιφάσεις στις 
μακροοικονομικές προβλέψεις, κατά περίπτωση. 

  
Ετοιμασία  
της Εαρινής  
Έκθεσης. 

35.-(1) Το Συμβούλιο, μέχρι το τέλος του μηνός Απριλίου έκαστου έτους, προβαίνει σε 
δημοσίευση της Εαρινής Έκθεσης που περιλαμβάνει - 

  
  (α)  αξιολόγηση των δημοσιονομικών αποτελεσμάτων του προηγούμενου 

έτους σε σύγκριση με τους αριθμητικούς δημοσιονομικούς κανόνες και 
τα ανώτατα όρια που προβλέπονται στο Στρατηγικό Πλαίσιο 
Δημοσιονομικής Πολιτικής του προηγούμενου έτους, 

   
  (β)  αξιολόγηση των μακροοικονομικών και δημοσιονομικών προβλέψεων, 

δυνάμει των σχετικών διατάξεων του παρόντος Νόμου, 
   
  (γ)   αξιολόγηση των ανώτατων ορίων και των μέτρων πολιτικής που 

περιλαμβάνονται στο τρέχον Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής 
Πολιτικής, και 

   
  (δ)   αξιολόγηση, δυνάμει των σχετικών διατάξεων του παρόντος Νόμου,  

αναφορικά με την πρόοδο σε σχέση με την περίοδο προσαρμογής προς 
τη διασφάλιση της τήρησης των δημοσιονομικών κανόνων στα πλαίσια 
της λειτουργίας του αυτόματου μηχανισμού διόρθωσης. 

  
      (2) Ο Υπουργός κοινοποιεί στο Συμβούλιο δύο (2) εβδομάδες πριν από τη 

δημοσίευση των εγγράφων που αναφέρονται στο παρόν άρθρο, τα στοιχεία και τις 
υποθέσεις των μακροοικονομικών και δημοσιονομικών προβλέψεων που στηρίζουν το 
Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής και το Συμβούλιο παρέχει εκτίμηση των 
μακροοικονομικών προβλέψεων με επιστολή του προς τον Υπουργό εντός πέντε (5) 
ημερών από την ημερομηνία κοινοποίησης:  
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   Νοείται ότι, σε περίπτωση που το Συμβούλιο δε συμφωνεί με τις εν λόγω 
μακροοικονομικές προβλέψεις, ενημερώνει τον Υπουργό, ο οποίος συγκαλεί εντός πέντε 
(5) ημερών επιτροπή συνδιαλλαγής, αποτελούμενη από τα μέλη του Συμβουλίου και 
εκπροσώπους του Υπουργείου Οικονομικών και εάν, εντός τριών (3) ημερών από τη 
σύγκληση της επιτροπής συνδιαλλαγής, το Συμβούλιο δεν είναι ακόμη σε θέση να 
υποστηρίξει τις μακροοικονομικές προβλέψεις, τότε ο Υπουργός ανακοινώνει δημόσια τη 
θέση του, αιτιολογώντας τη μη στήριξή τους. 

  
Δημοσίευση 
νομοσχεδίου 
Προϋπολογισμού και 
άλλων εγγράφων. 

36. Ο Υπουργός προβαίνει στη δημοσίευση των ακόλουθων εγγράφων μέχρι την 
τριακοστή (30ή) ημέρα του μηνός Σεπτεμβρίου έκαστου έτους- 

  
  (α)  του νομοσχεδίου του Προϋπολογισμού και του Μεσοπρόθεσμου 

Δημοσιονομικού Πλαισίου, 
   
  (β)  του Επεξηγηματικού Υπομνήματος του Προϋπολογισμού, 
   
  (γ)  ιστορικών στοιχείων και προβλέψεων για τους Εθνικούς Λογαριασμούς, και 
   
  (δ)  ιστορικών στοιχείων και προβλέψεων  για τους Λογαριασμούς της Γενικής 

Κυβέρνησης. 
  
Ετοιμασία  
Φθινοπωρινής  
Έκθεσης. 

37.-(1)  Το Συμβούλιο, μέχρι το τέλος του μηνός Οκτωβρίου έκαστου έτους, προβαίνει σε 
δημοσίευση της Φθινοπωρινής Έκθεσης, που περιλαμβάνει - 

  
  (α)  αξιολόγηση των μακροοικονομικών και δημοσιονομικών προβλέψεων, 

σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος Νόμου,  
 

  (β)  αξιολόγηση, δυνάμει των διατάξεων του παρόντος Νόμου, αναφορικά με 
την πρόοδο σε σχέση με την περίοδο προσαρμογής προς τη διασφάλιση 
της τήρησης των δημοσιονομικών κανόνων, στα πλαίσια της λειτουργίας 
του αυτόματου μηχανισμού διόρθωσης,  

 
  (γ)  αξιολόγηση της δημοσιονομικής πολιτικής της Κυβέρνησης, 

περιλαμβανομένων και των δημοσιονομικών μέτρων. 
 

      (2) Ο Υπουργός κοινοποιεί στο Συμβούλιο δύο (2) εβδομάδες πριν από τη 
δημοσίευση των εγγράφων που αναφέρονται στο παρόν άρθρο, τα στοιχεία και τις 
υποθέσεις των μακροοικονομικών και δημοσιονομικών προβλέψεων που στηρίζουν τον 
Προϋπολογισμό του κράτους και το Συμβούλιο παρέχει εκτίμηση των μακροοικονομικών 
προβλέψεων, με επιστολή του προς τον Υπουργό εντός πέντε (5) ημερών από την 
ημερομηνία κοινοποίησης:  

  
       Νοείται ότι, σε περίπτωση που το Συμβούλιο δε συμφωνεί με τις μακροοικονομικές 

προβλέψεις, τότε ενημερώνει τον Υπουργό, ο οποίος συγκαλεί εντός πέντε (5) ημερών 
επιτροπή συνδιαλλαγής, αποτελούμενη από τα μέλη του Συμβουλίου και εκπροσώπους 
του Υπουργείου Οικονομικών και εάν, εντός τριών (3) ημερών από τη σύγκληση της 
επιτροπής συνδιαλλαγής, το Συμβούλιο δεν είναι ακόμη σε θέση να υποστηρίξει τις 
μακροοικονομικές προβλέψεις, τότε ο Υπουργός ανακοινώνει δημόσια τη θέση του, 
αιτιολογώντας τη μη στήριξή τους.  

  
Στατιστικά  
στοιχεία. 

38.-(1) Η Στατιστική Υπηρεσία μεριμνά για την έγκαιρη και τακτική δημοσίευση 
δημοσιονομικών δεδομένων για όλους τους υποτομείς της Γενικής Κυβέρνησης. 

  
      (2) Η Στατιστική Υπηρεσία δημοσιεύει - 

 
  (α)  δημοσιονομικά δεδομένα σε ταμειακή βάση για την Κεντρική Κυβέρνηση, 

τις Αρχές Τοπικής Αυτοδιοίκησης και τα Ταμεία Κοινωνικών Ασφαλίσεων 
που δημοσιοποιούνται σε μηνιαία βάση, πριν από το τέλος του επόμενου 
μήνα, και 

   
  (β)  λεπτομερή συμφιλιωτικό πίνακα, όπου παρουσιάζεται η μεθοδολογία 

μετάβασης από δεδομένα σε ταμειακή βάση ή τις αντίστοιχες τιμές από τα 
δημόσια λογιστικά συστήματα, εάν τα δεδομένα σε ταμειακή βάση δεν 
είναι διαθέσιμα και τα δεδομένα βασίζονται στο ΕΣΟΛ 1995. 
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      (3) Ο Υπουργός  δημοσιεύει πληροφορίες, σε σχέση με όλους τους υποτομείς της 
Γενικής Κυβέρνησης για – 
 

  (α)  ενδεχόμενες υποχρεώσεις με δυνητικά σημαντικό αντίκτυπο στον 
Προϋπολογισμό, συμπεριλαμβανομένων των κρατικών εγγυήσεων, των 
μη εξυπηρετούμενων δανείων και των υποχρεώσεων που απορρέουν 
από τη λειτουργία του δημοσίου τομέα, καθώς και το ύψος του 
αντίκτυπου, και 

   
  (β)    τη συμμετοχή της Γενικής Κυβέρνησης στο κεφάλαιο των ιδιωτικών και 

δημόσιων οργανισμών, όσον αφορά τα ποσά τα οποία είναι σημαντικά. 
  
      (4) Οι λεπτομέρειες για την εφαρμογή του παρόντος άρθρου δύνανται να 

διευκρινιστούν με εγκύκλιο του Υπουργού. 
  
Λογοδοσία. 39.-(1) Το Συμβούλιο υποβάλλει στην Κοινοβουλευτική Επιτροπή Οικονομικών και 

Προϋπολογισμού της Βουλής των Αντιπροσώπων τις εκθέσεις που αναφέρονται στα 
άρθρα 33, 35 και 37, καθώς και οποιεσδήποτε άλλες εκθέσεις εκπονούνται στο πλαίσιο της 
εντολής του, για σκοπούς ενημέρωσης. 

  
      (2) Τηρουμένων των διατάξεων του εδαφίου (1), το Συμβούλιο, πέραν από τις 

εκθέσεις που προβλέπονται στο εδάφιο (1), δύναται να ετοιμάζει και να υποβάλλει στη 
Βουλή των Αντιπροσώπων έκθεση σχετικά με το νομοσχέδιο που τροποποιεί ή 
συμπληρώνει τον περί Προϋπολογισμού Νόμο. 

  
      (3) Οι εκθέσεις και οι συστάσεις καθώς και τα δεδομένα και η μεθοδολογία του 

Συμβουλίου δημοσιοποιούνται και  είναι εύκολα προσβάσιμα από το κοινό. 
  
 ΜΕΡΟΣ IV – ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟΙ ΚΑΝΟΝΕΣ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΚΗ 
  
Δημοσιονομικοί  
κανόνες. 

40. Επιπρόσθετα και υπό την επιφύλαξη των υποχρεώσεων που απορρέουν από τις 
νομοθεσίες της Ευρωπαϊκής Ένωσης, οι δημοσιονομικοί κανόνες, οι οποίοι αποτελούνται –  

  
  (α)    για κάθε οικονομικό έτος από – 
    
   (i) τον κανόνα για τη δημοσιονομική θέση, όπως καθορίζεται στο 

άρθρο 41, ή 
(ii) τον κανόνα της διορθωτικής  προσαρμογής, όπως καθορίζεται στο 

άρθρο 42, και 
   
  (β)   τον κανόνα του δημόσιου χρέους, όπως καθορίζεται στο άρθρο 43, 
  
 πρέπει να τηρούνται. 
  
Κανόνας για τη 
δημοσιονομική  
θέση. 

41.-(1) Ο κανόνας για τη δημοσιονομική θέση προβλέπει ότι το διαρθρωτικό 
δημοσιονομικό ισοζύγιο της Γενικής Κυβέρνησης είναι ισοσκελισμένο ή πλεονασματικό σε 
μεσοπρόθεσμη βάση. 

  
      (2) Η απαίτηση, όπως προβλέπεται στο εδάφιο (1), θεωρείται ότι ικανοποιείται εάν το 

ετήσιο διαρθρωτικό ισοζύγιο της Γενικής Κυβέρνησης βρίσκεται στο μεσοπρόθεσμο 
δημοσιονομικό στόχο. 

  
      (3) Τα ελάχιστα όρια του μεσοπρόθεσμου δημοσιονομικού στόχου της Γενικής 

Κυβέρνησης καθορίζονται ως ακολούθως-  
  
  (α)   έλλειμμα μισό τοις εκατόν (0,5%) του Ακαθάριστου Εθνικού Προϊόντος σε 

τρέχουσες τιμές, ή  
   
  (β)   έλλειμμα ένα τοις εκατόν (1%) του Ακαθάριστου Εθνικού Προϊόντος σε 

τρέχουσες τιμές, εάν –  
    
   (i) το ποσοστό του χρέους της Γενικής Κυβέρνησης, σε σχέση με το 

Ακαθάριστο Εθνικό Προϊόν σε τρέχουσες τιμές είναι σημαντικά πιο 
κάτω από το εξήντα τοις εκατόν (60%) και 
 

(ii) ο κίνδυνος της μακροχρόνιας βιωσιμότητας των δημόσιων 
οικονομικών είναι χαμηλός. 
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      (4) Το επίπεδο του μεσοπρόθεσμου δημοσιονομικού στόχου καθορίζεται στον 

Προϋπολογισμό και ο Υπουργός επανεξετάζει το επίπεδο αυτό τουλάχιστον κάθε τρία (3) 
έτη, σύμφωνα με τις διαδικασίες που προβλέπονται στα πλαίσια του Συμφώνου 
Σταθερότητας και Ανάπτυξης. 

  
      (5) Τυχόν προσωρινή απόκλιση από το μεσοπρόθεσμο δημοσιονομικό στόχο είναι 

δυνατό να επιτραπεί μόνο σε Ειδικές Περιστάσεις, υπό την προϋπόθεση ότι αυτή η 
απόκλιση δε θέτει σε κίνδυνο τη βιωσιμότητα των δημόσιων οικονομικών μεσοπρόθεσμα. 

  
Κανόνας  
διορθωτικής 
προσαρμογής. 

42.-(1) Ο κανόνας της διορθωτικής προσαρμογής σημαίνει ότι το ετήσιο διαρθρωτικό 
ισοζύγιο της Γενικής Κυβέρνησης συγκλίνει προς το μεσοπρόθεσμο δημοσιονομικό στόχο, 
σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα που καθορίζεται από τις διατάξεις του Κανονισμού (ΕΚ) 
1466/97. 
 
     (2) Κατά τη διαπίστωση της συμμόρφωσης με τον κανονισμό της διορθωτικής 
προσαρμογής, η πρόοδος προς την επίτευξη του μεσοπρόθεσμου δημοσιονομικού στόχου 
αξιολογείται στη βάση της συνολικής εκτίμησης του διαρθρωτικού ισοζυγίου, 
συμπεριλαμβανομένης και ανάλυσης των δαπανών, εξαιρουμένων των μέτρων στο σκέλος 
των εσόδων, σύμφωνα με τις διατάξεις του Κανονισμού (ΕΚ) 1466/97. 
 
     (3) Τυχόν προσωρινή απόκλιση από τον κανόνα διορθωτικής προσαρμογής δύναται 
να επιτραπεί κάτω από τις Ειδικές Περιστάσεις, υπό την προϋπόθεση ότι η απόκλιση αυτή 
δε θέτει σε κίνδυνο τη βιωσιμότητα των δημόσιων οικονομικών μεσοπρόθεσμα.  

  
Κανόνας  
Δημόσιου   
Χρέους. 

43. Όταν ο λόγος του Δημόσιου Χρέους προς το Ακαθάριστο Εγχώριο Προϊόν σε τιμές 
αγοράς υπερβαίνει το εξήντα τοις εκατόν (60%), όπως καθορίζεται από το Πρωτόκολλο 
(Αρ. 12), ο λόγος αυτός μειώνεται σύμφωνα με τις διατάξεις του Κανονισμού (ΕΚ) 1467/97. 

  
Ενεργοποίηση  
του μηχανισμού 
αυτόματης  
διόρθωσης. 

44.-(1)  Ο μηχανισμός αυτόματης διόρθωσης, σύμφωνα με τις διατάξεις των άρθρων 45 
και 46, ενεργοποιείται αυτόματα, όταν- 

   
  (α)  η Ευρωπαϊκή Επιτροπή απευθύνει προειδοποίηση στη Δημοκρατία, 

σύμφωνα με τις διατάξεις του Άρθρου 6(2) του Κανονισμού (ΕΚ) 
1466/97, 

   
  (β)  ο Υπουργός διαπιστώνει, σύμφωνα με το Άρθρο 6(3) του Κανονισμού 

(ΕΚ) 1466/97, ότι παρατηρούνται σημαντικές αποκλίσεις από το 
μεσοπρόθεσμο δημοσιονομικό στόχο ή την πορεία προσαρμογής προς 
αυτόν. 

  
      (2) Όταν, κατά τη γνώμη του Συμβουλίου, υπάρχουν σημαντικές αποκλίσεις από το 

μεσοπρόθεσμο δημοσιονομικό στόχο ή την πορεία προσαρμογής προς αυτόν, το 
Συμβούλιο δύναται να συστήσει στον Υπουργό την ενεργοποίηση του μηχανισμού 
αυτόματης  διόρθωσης σύμφωνα με τις διατάξεις της παραγράφου (β) του εδαφίου (1) και 
εάν ο Υπουργός δεν ακολουθήσει την εν λόγω σύσταση, ο Υπουργός οφείλει να προβεί 
δημόσια σε πλήρη αιτιολόγηση της απόφασής του. 

  
Πρόγραμμα  
εξυγίανσης. 

45.-(1)  Όταν ο μηχανισμός αυτόματης διόρθωσης ενεργοποιηθεί, δυνάμει των διατάξεων 
του εδαφίου (1) του άρθρου 44, ο Υπουργός-  

  
  (α)   εντός ενός (1) μηνός, συντάσσει και υποβάλλει, για έγκριση στο 

Υπουργικό Συμβούλιο ολοκληρωμένο πρόγραμμα εξυγίανσης των 
δημόσιων οικονομικών, το οποίο στη συνέχεια κατατίθεται υπό μορφή 
νομοσχεδίου που τροποποιεί τον περί Προϋπολογισμού Νόμο στη 
Βουλή των Αντιπροσώπων για ψήφιση,  

   
  (β) καθορίζει τη χρονική περίοδο στην οποία οι αποκλίσεις θα διορθωθούν, 
   
  (γ)     καθορίζει τους ετήσιους δημοσιονομικούς στόχους που πρέπει να 

πληρούνται για να διορθωθούν οι αποκλίσεις, και 
   
  (δ)      προσδιορίζει το μέγεθος και τα μέτρα στο σκέλος των εσόδων και 

δαπανών που πρέπει να ληφθούν, ώστε να διορθωθούν οι εν λόγω 
αποκλίσεις. 
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      (2) Το πρόγραμμα εξυγίανσης που προβλέπεται στο εδάφιο (1) είναι σύμφωνο με - 
  
  (α) τους κανόνες του Συμφώνου Σταθερότητας και Ανάπτυξης· 
   
  (β) τυχόν συστάσεις προς την Κυπριακή Δημοκρατία στα πλαίσια του 

Συμφώνου Σταθερότητας και Ανάπτυξης, σε σχέση με την περίοδο 
εξυγίανσης και το μέγεθος των μέτρων που πρέπει να ληφθούν στα 
πλαίσια του προγράμματος εξυγίανσης· και 

   
  (γ) το τρέχον πρόγραμμα σταθερότητας δυνάμει του Κανονισμού του 

Συμβουλίου (ΕΚ) 1466/97. 
  
      (3) Το πρόγραμμα εξυγίανσης κατατίθεται στη Βουλή των Αντιπροσώπων, δυνάμει 

των διατάξεων του εδαφίου (1), μέσω της διαδικασίας του περί Προϋπολογισμού Νόμου ή 
του Συμπληρωματικού Προϋπολογισμού. 

  
Παρακολούθηση και 
αναστολή του 
προγράμματος 
εξυγίανσης. 

46.-(1) Όταν ένα πρόγραμμα εξυγίανσης εγκριθεί σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 
45, το Συμβούλιο ετοιμάζει και δημοσιοποιεί εξαμηνιαίες εκθέσεις προόδου για την πορεία 
υλοποίησης του προγράμματος εξυγίανσης. 
 
     (2) Οι εκθέσεις προόδου, που αναφέρονται στο εδάφιο (1), περιλαμβάνουν 
αξιολόγηση του κατά πόσο η πρόοδος υλοποίησης του προγράμματος εξυγίανσης συνάδει 
με τους στόχους του προγράμματος εξυγίανσης και κατά πόσο οδηγεί σε διόρθωση των 
σημαντικών αποκλίσεων που έχουν διαπιστωθεί.  
 
     (3) Όταν ο Υπουργός διαπιστώνει ότι κατά τη χρονική περίοδο του προγράμματος 
εξυγίανσης, σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1) του άρθρου 45 έχουν προκύψει 
Ειδικές Περιστάσεις, το πρόγραμμα εξυγίανσης παύει να ισχύει. 

  
      (4) Όταν ο Υπουργός έχει να λάβει αποφάσεις, δυνάμει των διατάξεων του εδαφίου 

(3), αξιολογεί τουλάχιστον κάθε έξι (6) μήνες, κατά πόσο οι Ειδικές Περιστάσεις 
εξακολουθούν να υφίστανται και δημοσιεύει την αξιολόγησή του αυτή.    
 
     (5) Όταν ο Υπουργός κρίνει ότι οι Ειδικές Περιστάσεις σύμφωνα με τις διατάξεις του 
εδαφίου (3), παύουν να υφίστανται, υποβάλλει νέο πρόγραμμα εξυγίανσης, δυνάμει των 
διατάξεων του εδαφίου (1) του άρθρου 45, εκτός εάν οι συνθήκες, δυνάμει των διατάξεων 
του εδαφίου (1) του άρθρου 44, παύουν να υφίστανται. 
 
     (6) Ο Υπουργός λαμβάνει τις συστάσεις του Συμβουλίου, πριν από τη λήψη 
απόφασης, δυνάμει των διατάξεων του εδαφίου (3) ή (5) ή πριν τη δημοσίευση της 
αξιολόγησης, δυνάμει των διατάξεων του εδαφίου (4) και σε περίπτωση που δεν 
ακολουθήσει τις συστάσεις του Συμβουλίου, τότε  εξηγεί δημόσια τους λόγους της 
απόφασής του.   

  
 Άσκηση δημοσιονομικής πολιτικής 
  
Μακροοικονομικές  
και δημοσιονομικές 
προβλέψεις. 

47.-(1) Με την επιφύλαξη των απαιτήσεων του νομοθετικού πλαισίου της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, για σκοπούς αποτελεσματικότερης εφαρμογής του παρόντος Νόμου, ο Υπουργός 
εκπονεί μακροοικονομικές και δημοσιονομικές προβλέψεις, οι οποίες- 

   
  (α)  συνάδουν με τις απαιτήσεις της παραγράφου 2α του Άρθρου 3 του 

Κανονισμού (ΕΚ) 1466/97· 
   
  (β)  αναλύουν, στα πλαίσια ανάλυσης ευαισθησίας, τα μεγέθη των κύριων 

δημοσιονομικών μεταβλητών υπό διαφορετικές υποθέσεις ανάπτυξης 
και ύψους επιτοκίων, το εύρος των οποίων πρέπει να σχετίζεται με την 
έκταση των πραγματικών προηγούμενων προβλέψεων και να 
λαμβάνονται υπόψη σχετικά σενάρια κινδύνου· και 

   
  (γ)  καλύπτουν πλήρως όλους τους υποτομείς της Γενικής Κυβέρνησης, 

όσον αφορά τις δημοσιονομικές προβλέψεις. 
   
      (2) Το Συμβούλιο προβαίνει σε τακτά χρονικά διαστήματα σε αξιολογήσεις κατά πόσο 

υφίσταται οποιαδήποτε συστημική μεροληψία στις μακροοικονομικές και δημοσιονομικές 
προβλέψεις κατά το χρόνο δημοσίευσης από τον Υπουργό και εάν υφίσταται, υποβάλλει 
εισηγήσεις στον Υπουργό για τις απαιτούμενες ενέργειες προς αποφυγή τέτοιας 
μεροληψίας. 
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Στρατηγικό Πλαίσιο 
Δημοσιονομικής 
Πολιτικής. 

48.-(1)  Ο Υπουργός καταρτίζει και υποβάλλει ετήσια στο Υπουργικό Συμβούλιο για 
έγκριση, Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής, το οποίο περιλαμβάνει - 

   
  (α)   επισκόπηση των πρόσφατων μακροοικονομικών και δημοσιονομικών 

εξελίξεων· 
   
  (β)    μακροοικονομικές και δημοσιονομικές προβλέψεις, στη βάση 

αμετάβλητων πολιτικών για κάθε σημαντική δαπάνη και έσοδο της 
Γενικής Κυβέρνησης για τα επόμενα τουλάχιστον τρία (3) έτη· 

   
  (γ)    προβλέψεις των βασικών δημοσιονομικών δεικτών και στόχων για τα 

επόμενα τουλάχιστον τρία (3) έτη, περιλαμβανομένων δεικτών για το 
δημοσιονομικό ισοζύγιο της Γενικής Κυβέρνησης, το δημόσιο χρέος και 
τις δημόσιες δαπάνες· 

   
  (δ)    ανώτατες οροφές δαπανών σε τέτοιο επίπεδο ανάλυσης, όπως 

καθορίζεται από τον Υπουργό και εγκρίνεται από το Υπουργικό 
Συμβούλιο για τα επόμενα τουλάχιστον τρία (3) έτη· 

   
  (ε)    περιγραφή των μέτρων πολιτικής για διασφάλιση της συμμόρφωσης με 

τις ανώτατες οροφές δαπανών, τους δημοσιονομικούς κανόνες και 
επεξήγηση του τρόπου που η προσαρμογή στους δημοσιονομικούς 
στόχους επιτυγχάνεται σε σύγκριση με τις προβλέψεις που αναφέρονται 
στην υποπαράγραφο (β)· 

   
  (στ)   περιγραφή της συνδυασμένης επίδρασης όλων των υποτομέων της 

Γενικής Κυβέρνησης, εκτός εκείνων της Κεντρικής Κυβέρνησης στο 
δημοσιονομικό ισοζύγιο και δημόσιο χρέος· 

   
  (ζ)  αξιολόγηση της μακροχρόνιας βιωσιμότητας του Δημόσιου Χρέους και 

των δημόσιων δαπανών της Γενικής Κυβέρνησης, λαμβάνοντας υπόψη 
τα μέτρα πολιτικής που αναφέρονται στην υποπαράγραφο (ε)· και   

   
  (η)    οποιαδήποτε άλλα θέματα κρίνονται σκόπιμα από τον Υπουργό. 
   
      (2) Οι ανώτατες οροφές δαπανών στα πλαίσια του Στρατηγικού Πλαισίου 

Δημοσιονομικής Πολιτικής συνάδουν με τους δημοσιονομικούς κανόνες. 
  
Εφαρμογή των  
ανώτατων οροφών στα 
πλαίσια του Στρατηγικού 
Πλαισίου 
Δημοσιονομικής  
Πολιτικής. 
 

49.-(1) Όταν το Υπουργικό Συμβούλιο, μετά από εισήγηση του Υπουργού καθορίζει 
δεσμευτικές ανώτατες οροφές σε οποιοδήποτε επίπεδο και για οποιοδήποτε έτος 
προσδιορίζοντάς τις στο Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής που έχει εγκριθεί 
κατά το τρέχον οικονομικό έτος, οι δεσμευτικές οροφές δαπανών του επόμενου 
οικονομικού έτους τηρούνται στον περί Προϋπολογισμού Νόμο ή στο Συμπληρωματικό 
Προϋπολογισμό του επόμενου έτους, όπως αυτές κατατεθούν, υπό τη μορφή νομοσχεδίου, 
στη Βουλή των Αντιπροσώπων. 

  
      (2) Ανεξάρτητα από τις διατάξεις του εδαφίου (1), οποιαδήποτε δεσμευτική οροφή 

δαπανών ενός οικονομικού έτους που αφορά το επόμενο οικονομικό έτος, στα πλαίσια του 
Στρατηγικού Πλαισίου Δημοσιονομικής Πολιτικής που εγκρίθηκε, παύει να έχει δεσμευτική 
ισχύ εάν αυτή η οροφή έχει τροποποιηθεί σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1) του 
άρθρου 51 ή από τον περί Προϋπολογισμού Νόμο ή οποιοδήποτε μεταγενέστερο 
Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής.    
 
     (3) Όταν η οροφή δαπανών σύμφωνα με το Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής 
Πολιτικής έχει τροποποιηθεί με βάση τις διατάξεις του εδαφίου (2), ο επόμενος περί 
Προϋπολογισμού Νόμος ή το Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής περιλαμβάνει 
επεξήγηση για τους λόγους της τροποποίησης αυτής. 

  
Ετοιμασία  
Στρατηγικού Πλαισίου 
Δημοσιονομικής 
Πολιτικής. 

50.-(1) Ο Υπουργός δύναται να απαιτεί από κάθε οντότητα της Γενικής Κυβέρνησης να 
του υποβάλλει κάθε απαραίτητη πληροφορία για την ετοιμασία του Στρατηγικού Πλαισίου 
Δημοσιονομικής Πολιτικής, σε τέτοια ημερομηνία που αυτός καθορίζει. 
 
     (2) Για τους σκοπούς του εδαφίου (1), ο Υπουργός δύναται να εκδίδει σχετική  
εγκύκλιο. 
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     (3) Εντός τριών (3) εβδομάδων πριν από την έγκριση που προβλέπεται από τις 
διατάξεις του εδαφίου (4), οι μακροοικονομικές και δημοσιονομικές προβλέψεις 
ενσωματώνονται στο Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής και υποβάλλονται στο 
Συμβούλιο για επικύρωση.  
 
     (4) Το Υπουργικό Συμβούλιο εγκρίνει το Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής 
Πολιτικής, μέχρι τις 30 Απριλίου κάθε έτους, και δημοσιεύεται από τον Υπουργό αμέσως 
μετά την έγκρισή του, στην ιστοσελίδα του Υπουργείου Οικονομικών. 

  
Τροποποιήσεις  
στο Στρατηγικό  
Πλαίσιο  
Δημοσιονομικής  
Πολιτικής από νέα 
κυβέρνηση. 

51.-(1)  Στην περίπτωση εκλογής νέας κυβέρνησης μετά την έγκριση του Στρατηγικού 
Πλαισίου Δημοσιονομικής Πολιτικής, αλλά πριν από την έγκριση του περί Προϋπολογισμού 
Νόμου, το Υπουργικό Συμβούλιο δύναται να εγκρίνει την τροποποίηση του τρέχοντος 
Στρατηγικού Πλαισίου Δημοσιονομικής Πολιτικής, μετά από πρόταση του Υπουργού.   

  
      (2) Το Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής, το οποίο εγκρίνεται σύμφωνα 

με τις διατάξεις του εδαφίου (1) περιλαμβάνει περιγραφή των τροποποιήσεων σε σχέση με 
το τελευταίο Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής. 
 
     (3) Οι μακροοικονομικές προβλέψεις που περιλαμβάνονται στο Στρατηγικό Πλαίσιο 
Δημοσιονομικής Πολιτικής, σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1) επικυρώνονται από 
το Συμβούλιο πριν από τη δημοσίευση τους. 

  
Εγκύκλιος 
προϋπολογισμού. 

52.-(1) Για υποβοήθηση των οικονομικών φορέων στην ετοιμασία των προτάσεών τους 
στα πλαίσια κατάρτισης του προϋπολογισμού, ο Υπουργός δύναται, μαζί με το Στρατηγικό 
Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής, να εκδίδει εγκύκλιο προϋπολογισμού, στη βάση του 
Στρατηγικού Πλαισίου Δημοσιονομικής Πολιτικής, στην οποία-  

  
  (α)  καθορίζονται ανώτατες οροφές δαπανών, σε τέτοιο επίπεδο ανάλυσης, 

όπως καθορίζεται από αυτόν· 
   
  (β)   δίδονται λεπτομερείς οδηγίες πολιτικής, οι οποίες εφαρμόζονται από τους 

οικονομικούς φορείς, κατά την κατάρτιση των προτάσεων του 
προϋπολογισμού τους, και 

   
  (γ)  καθορίζονται οποιαδήποτε άλλα θέματα κρίνονται απαραίτητα από αυτόν. 
   
      (2) Το Υπουργικό Συμβούλιο εγκρίνει την εγκύκλιο του προϋπολογισμού για το έτος 

αναφοράς, το αργότερο μέχρι την 31η Μαΐου του έτους που προηγείται. 
  

 ΜΕΡΟΣ V  -  ΠΡΟΥΠΟΛΟΓΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΜΕΣΟΠΡΟΘΕΣΜΟ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ΠΛΑΙΣΙΟ 
– ΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΚΑΙ ΕΓΚΡΙΣΗ 

  
Πρόταση 
Προϋπολογισμού. 

53.-(1) Κάθε οικονομικός φορέας που περιλαμβάνεται στον Προϋπολογισμό της 
Δημοκρατίας ετοιμάζει και υποβάλλει στον Υπουργό, σε τέτοια ημερομηνία όπως ο 
τελευταίος ήθελε ορίσει στην εγκύκλιο προϋπολογισμού ή με άλλο τρόπο, πρόταση 
Προϋπολογισμού, η οποία περιλαμβάνει –  

   
  (α)  τα έσοδα και τις δαπάνες που είναι στην αρμοδιότητά του για τα δύο (2) 

τουλάχιστον προηγούμενα οικονομικά έτη, σε τέτοιο επίπεδο ανάλυσης, 
όπως καθορίζεται στην εγκύκλιο του προϋπολογισμού· 

   
  (β)  αναθεωρημένη εκτίμηση εσόδων και δαπανών που είναι στην 

αρμοδιότητά του για το τρέχον έτος, σε τέτοιο επίπεδο ανάλυσης, όπως 
καθορίζεται στην εγκύκλιο του προϋπολογισμού· 

   
  (γ)  πρόβλεψη εσόδων και δαπανών που είναι στην αρμοδιότητά του, για τα 

επόμενα τουλάχιστον τρία (3) οικονομικά έτη, σε τέτοιο επίπεδο 
ανάλυσης, όπως καθορίζεται στην εγκύκλιο του προϋπολογισμού· 

   
  (δ)  μεσοπρόθεσμο στρατηγικό σχέδιο, στο οποίο αναλύονται οι πρωταρχικοί 

στόχοι και οι στρατηγικές για επίτευξή τους, οι οποίοι πρόκειται να 
προωθηθούν μέσω της υλοποίησης του προϋπολογισμού τους, μαζί με 
κύριους δείκτες απόδοσης σε τέτοια μορφή και με τέτοιο τρόπο που ο 
Υπουργός ήθελε καθορίσει· 
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  (ε)   μέτρα πολιτικής που απαιτούνται για να τηρηθούν οι ανώτατες οροφές 

και άλλες απαιτήσεις που προβλέπονται στο Στρατηγικό Πλαίσιο 
Δημοσιονομικής Πολιτικής και στην εγκύκλιο του προϋπολογισμού· και 

   
  (στ)  οποιαδήποτε άλλα θέματα καθορίζονται στην εγκύκλιο του 

προϋπολογισμού. 
   
      (2) Η πρόταση Προϋπολογισμού, σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1) 

ετοιμάζεται  στη βάση των διατάξεων της εγκυκλίου του προϋπολογισμού και 
οποιωνδήποτε άλλων οδηγιών του Υπουργού. 

  
Συμμόρφωση της 
πρότασης 
προϋπολογισμού  
με τη δημοσιονομική 
πολιτική. 

54.-(1) Οι πιστώσεις που περιλαμβάνονται στην πρόταση του Προϋπολογισμού, 
σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1) του άρθρου 53, πρέπει να είναι εντός των 
πλαισίων των ανώτατων οροφών που καταγράφονται στο Στρατηγικό Πλαίσιο 
Δημοσιονομικής Πολιτικής και στην εγκύκλιο του προϋπολογισμού.   

  

      (2) Όταν οποιαδήποτε πρόταση οικονομικού φορέα που υποβάλλεται στα πλαίσια της 
κατάρτισης του Προϋπολογισμού υπερβαίνει τις ανώτατες οροφές που καταγράφονται στο 
Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής και στην εγκύκλιο του προϋπολογισμού, ο 
Υπουργός  –  

  

  (α)    επιστρέφει την πρόταση του Προϋπολογισμού στον προϊστάμενο του εν 
λόγω οικονομικού φορέα· ή 

   

  (β)    προσαρμόζει την πρόταση του Προϋπολογισμού του οικονομικού φορέα 
ώστε να είναι σύμφωνη με το Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής 
Πολιτικής και την εγκύκλιο του προϋπολογισμού. 

  

      (3) Επιπρόσθετα από τις διατάξεις του εδαφίου (2), ο Υπουργός δύναται να 
επιστρέφει την πρόταση του Προϋπολογισμού στον αντίστοιχο οικονομικό φορέα ή να 
προσαρμόζει την πρόταση του Προϋπολογισμού του οικονομικού φορέα, εάν αυτό είναι 
απαραίτητο για διασφάλιση της συμμόρφωσης με τους δημοσιονομικούς κανόνες, σύμφωνα 
με τις διατάξεις του άρθρου 40 και σύμφωνα με τις υποχρεώσεις που απορρέουν από τις 
Ευρωπαϊκές Νομοθεσίες ή για να διασφαλίσει ότι οι αρχές που προβλέπονται στο άρθρο 4 
ικανοποιούνται. 

  

      (4) Πριν την άσκηση των εξουσιών του, σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (2) ή 
(3), ο Υπουργός δύναται να προβαίνει σε διαβουλεύσεις με τον προϊστάμενο οικονομικού 
φορέα.   

  

Υποβολή και  
δημοσίευση του 
Προϋπολογισμού. 

55.-(1)  Τηρουμένων των διατάξεων των άρθρων 81 και 167 του Συντάγματος, ο 
Υπουργός, μετά την έγκριση από το Υπουργικό Συμβούλιο, του νομοσχεδίου του περί 
Προϋπολογισμού Νόμου, που περιλαμβάνει και τις πληροφορίες που αναφέρονται στο 
εδάφιο (3) του άρθρου 56, υποβάλλει το εν λόγω νομοσχέδιο στη Βουλή των 
Αντιπροσώπων για ψήφιση, τουλάχιστον τρεις (3) μήνες πριν από την έναρξη του 
οικονομικού έτους που αφορά. 

      (2) Το Υπουργικό Συμβούλιο δεν εγκρίνει το νομοσχέδιο που προβλέπεται στο εδάφιο 
(1), εκτός εάν αυτό συνάδει με τους δημοσιονομικούς κανόνες, που καθορίζονται στο 
άρθρο 40 και τις υποχρεώσεις που απορρέουν από τις Ευρωπαϊκές Νομοθεσίες  και εάν 
διασφαλίζεται ότι οι αρχές που προβλέπονται στο άρθρο 4 ικανοποιούνται. 

  
      (3) Ο Υπουργός δημοσιεύει το νομοσχέδιο που προβλέπεται στο εδάφιο (1), το 

αργότερο μέχρι τις 15 Οκτωβρίου του προηγούμενου οικονομικού έτους. 
  
Ο περί  
Προϋπολογισμού  
Νόμος. 

56.-(1)   Τηρουμένων των διατάξεων του παρόντος Νόμου, ο περί Προϋπολογισμού 
Νόμος, δύναται να προσδιορίζει κανόνες για την υλοποίησή του και περιλαμβάνει –  

  (α)      κατάσταση ενεργητικού και παθητικού της Δημοκρατίας, κατά το τέλος 
του τελευταίου οικονομικού έτους, σύμφωνα με τις διατάξεις της 
παραγράφου 3 του άρθρου 167 του Συντάγματος· και 
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  (β)    οποιαδήποτε άλλη κατάσταση, πίνακα και παράρτημα που σχετίζεται με 

τις πιστώσεις, τα έσοδα, το ενεργητικό και παθητικό και οποιουσδήποτε 
δημοσιονομικούς δείκτες και πληροφορίες ήθελε καθορίσει ο Υπουργός. 

  
      (2) Η κατάσταση των πιστώσεων γίνεται με τέτοιο τρόπο και σε τέτοιο επίπεδο 

ανάλυσης, όπως καθορίζεται από τον Υπουργό.  
  
      (3) Το νομοσχέδιο του περί Προϋπολογισμού Νόμου συνοδεύεται από- 
  
  (α)  επισκόπηση των πρόσφατων μακροοικονομικών και δημοσιονομικών 

εξελίξεων· 
   
  (β) το επίπεδο του μεσοπρόθεσμου δημοσιονομικού στόχου· 
   
  (γ)  προβλέψεις για του κύριους μακροοικονομικούς και δημοσιονομικούς 

δείκτες για τα επόμενα τουλάχιστον τρία (3) έτη, στη βάση των οποίων 
στηρίχθηκε η πρόταση του Προϋπολογισμού και τις προϋποθέσεις που 
στηρίχθηκαν οι προβλέψεις· 

   
  (δ)   περιγραφή των οικονομικών και δημοσιονομικών στόχων πολιτικής και 

τις στρατηγικές επίτευξής τους, που προτείνονται να υλοποιηθούν μέσω 
του περί Προϋπολογισμού Νόμου· 

   
  (ε)      περιγραφή των νέων βασικών μέτρων πολιτικής και έργων που η 

Κυβέρνηση θα υλοποιήσει για τουλάχιστον τα επόμενα τρία (3) έτη και 
τις δημοσιονομικές τους επιπτώσεις· 

   
  (στ)     κατάσταση των δημοσιονομικών κινδύνων που αναφέρονται στο εδάφιο 

(1) του άρθρου 58· και 
   
  (ζ)       οποιαδήποτε άλλα θέματα κρίνονται σκόπιμα από τον Υπουργό. 
  
      (4)  Το νομοσχέδιο του περί Προϋπολογισμού Νόμου βασίζεται στις μακροοικονομικές 

προβλέψεις που επικυρώνονται από το Συμβούλιο.    
 
     (5)  Οι μακροοικονομικές προβλέψεις που περιλαμβάνονται στο νομοσχέδιο του περί 
Προϋπολογισμού Νόμου, υποβάλλονται στο Συμβούλιο για επικύρωση, τουλάχιστον τρείς 
(3) εβδομάδες πριν την υποβολή του εν λόγω νομοσχεδίου στο Υπουργικό Συμβούλιο για 
έγκριση.  

  
Μη Προβλεπόμενες 
Δαπάνες και 
Αποθεματικό. 

57.-(1) Στον περί Προϋπολογισμού Νόμο περιλαμβάνεται πρόνοια για αντιμετώπιση 
απρόβλεπτων καταστάσεων και συμβάντων και στο μεσοπρόθεσμο δημοσιονομικό 
πλαίσιο περιλαμβάνεται με ανάλογο τρόπο ενδεικτική πρόνοια για τα επόμενα δύο (2) έτη 
που αναφέρονται ως «Μη Προβλεπόμενες Δαπάνες και Αποθεματικό». 
 
     (2) Οι «Μη Προβλεπόμενες Δαπάνες και Αποθεματικό» που αναφέρονται στο εδάφιο 
(1), δεν είναι μικρότερες του ενός επί τοις εκατόν (1%) και μεγαλύτερες του πέντε επί τοις 
εκατόν (5%) των συνολικών πιστώσεων του ετήσιου Προϋπολογισμού, εξαιρουμένων των 
πιστώσεων που χρεώνονται απευθείας στο Πάγιο Ταμείο της Δημοκρατίας, δυνάμει των 
διατάξεων του άρθρου 166 του Συντάγματος. 

  
      (3) Ο Υπουργός, κατά την κρίση του ή μετά από αίτημα προϊστάμενου οικονομικού 

φορέα, δύναται να κατανείμει μέρος της πρόνοιας του Κεφαλαίου «Μη Προβλεπόμενες 
Δαπάνες και Αποθεματικό» σε οποιοδήποτε άρθρο δαπανών, μόνο στην περίπτωση που ο 
Υπουργός κρίνει ότι - 

   
  (α)     τέτοια κατανομή είναι απαραίτητη για την αντιμετώπιση υποχρεώσεων 

της Δημοκρατίας, σύμφωνα με νόμο ή σύμφωνα με υποχρεώσεις ως 
κράτος μέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης· ή 

   
  (β)       οι πρόσθετες  πιστώσεις  δε  δύνανται  να  καλυφθούν με μεταφορά 

πιστώσεων, σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1) του άρθρου 63· 
   
      (4)  Όταν ο Υπουργός προχωρήσει σε μεταφορά πιστώσεων, σύμφωνα με τις 

διατάξεις του εδαφίου (3), υποβάλλει, το συντομότερο δυνατό, στη Βουλή των 
Αντιπροσώπων κατάσταση που εξηγεί τους λόγους που η μεταφορά πιστώσεων είναι 
σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (3). 
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Διαχείριση 
δημοσιονομικών 
κινδύνων. 

58.-(1)  Ο Υπουργός είναι υπεύθυνος για την εποπτεία των δημοσιονομικών κινδύνων 
που έχουν σημαντική επίπτωση στις δημοσιονομικές προοπτικές (στο εξής 
«δημοσιονομικοί κίνδυνοι»), αναγνωρίζοντας και αναλύοντας τέτοιους κινδύνους και 
ετοιμάζει και υποβάλλει έκθεση δημοσιονομικών κινδύνων μαζί με τον Προϋπολογισμό και 
τη δημοσιεύει σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος Νόμου. 

  
      (2) Για τους σκοπούς εφαρμογής των διατάξεων του εδαφίου (1), ο Υπουργός –  
  
  (α)      δύναται να ζητεί οποιεσδήποτε οικονομικές καταστάσεις, στοιχεία και 

πληροφορίες που σχετίζονται με δημοσιονομικούς κινδύνους από 
οποιοδήποτε  οικονομικό φορέα και οποιαδήποτε άλλη οντότητα Γενικής 
Κυβέρνησης, οποιοδήποτε κρατικό οργανισμό, οποιαδήποτε κρατική 
επιχείρηση και από οποιοδήποτε άτομο ή οντότητα λαμβάνει εγγυήσεις 
και δάνεια από τη Δημοκρατία· και  

  (β)       καθορίζει  τις  πληροφορίες  που υποβάλλονται στον Υπουργό, καθώς 
και το χρονοδιάγραμμα και τη διαδικασία υποβολής τους. 

   
      (3) Ο Υπουργός δύναται να απαιτεί από –  
  
  (α)     το Γενικό Λογιστή και τον Προϊστάμενο του Γραφείου Διαχείρισης 

Δημόσιου Χρέους να συγκεντρώνουν και να του υποβάλλουν στοιχεία 
και πληροφορίες για τις εκκρεμείς εγγυήσεις και δάνεια της Δημοκρατίας 
προς τρίτους· 

   
  (β)  τον Προϊστάμενο του Γραφείου Διαχείρισης Δημόσιου Χρέους, να του 

υποβάλλει αξιολόγηση κινδύνου για τις εγγυήσεις και δάνεια της 
Δημοκρατίας προς τρίτους, σύμφωνα με τις διατάξεις των άρθρων 23 και 
24 του περί της Διαχείρισης του Δημοσίου Χρέους Νόμου, όπως αυτός 
εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται·  

   
  (γ)   το Υπουργείο Εσωτερικών και το Γενικό Λογιστήριο να συγκεντρώνουν 

και να του υποβάλλουν, στοιχεία και πληροφορίες αναφορικά με 
εκκρεμείς εγγυήσεις και δάνεια που παραχωρούνται ή αναλαμβάνονται 
από τις Αρχές Τοπικής Αυτοδιοίκησης· 

   
  (δ) τους  προϊστάμενους  των  οικονομικών  φορέων να συγκεντρώνουν και 

να του υποβάλλουν οποιαδήποτε στοιχεία και πληροφορίες για τις 
οντότητες Γενικής Κυβέρνησης, τους κρατικούς οργανισμούς και για τις 
κρατικές επιχειρήσεις που τελούν υπό την αρμοδιότητά τους· και 

   
  (ε)    το Διοικητή της Κεντρικής Τράπεζας, τον Πρόεδρο της Επιτροπής 

Κεφαλαιαγοράς, τον Έφορο Ασφαλειών και τον Έφορο Ταμείων 
Προνοίας και οποιαδήποτε άλλη οντότητα υπεύθυνη για την εποπτεία 
χρηματοοικονομικών οργανισμών ή άλλων επιχειρηματικών 
δραστηριοτήτων να συγκεντρώνουν πληροφορίες σε σχέση με τους 
δημοσιονομικούς κινδύνους των οντοτήτων που βρίσκονται κάτω από 
την εποπτεία τους και να του τα υποβάλλουν.  

  
      (4) Οι πληροφορίες που υποβάλλονται στον Υπουργό, δυνάμει των εδαφίων (2) και 

(3), είναι εμπιστευτικές. 
  
      (5)  Η κατάσταση των δημοσιονομικών κινδύνων που αναφέρεται στο εδάφιο (1) 

περιλαμβάνει -  
  
  (α) ανάλυση  ευαισθησίας  των   μακροοικονομικών  και δημοσιονομικών 

προβλέψεων στις μακροοικονομικές προοπτικές και σε μεγάλες 
διακυμάνσεις της οικονομικής δραστηριότητας· 

  (β)  έκθεση  του  κράτους σε ενδεχόμενες υποχρεώσεις, περιλαμβανομένων 
εγγυήσεων και υποχρεώσεων που απορρέουν από δικαστικές 
αποφάσεις που είναι σε εκκρεμότητα,  καθώς και δανείων·    

  (γ)  δημοσιονομικούς κινδύνους που προκύπτουν από τον χρηματο-
οικονομικό τομέα, τους κρατικούς οργανισμούς, τις οντότητες Γενικής 
Κυβέρνησης, τις Αρχές Τοπικής Αυτοδιοίκησης, τις κρατικές επι-
χειρήσεις, τις συμπράξεις ιδιωτικού-δημόσιου τομέα και οποιεσδήποτε 
άλλες πηγές· 
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  (δ)  τα μέτρα της κυβέρνησης για διαχείριση των δημοσιονομικών κινδύνων· 

και 
   
  (ε)   οποιεσδήποτε   άλλες   πληροφορίες   κρίνει   σκόπιμο   να     περιλάβει 

ο Υπουργός.  
   
      (6) Στην κατάσταση δημοσιονομικών κινδύνων λαμβάνονται υπόψη, στο μέγιστο 

δυνατό βαθμό, όλες οι αποφάσεις της κυβέρνησης και οποιεσδήποτε άλλες περιστάσεις 
δύναται να έχουν σημαντική επίπτωση στις δημοσιονομικές και οικονομικές προοπτικές. 

  
 ΜΕΡΟΣ VI  -  ΥΛΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ 
  
Υλοποίηση του 
προϋπολογισμού.  
 
 
 

59.-(1)  Ο Προϋπολογισμός υλοποιείται με βάση τις διατάξεις του παρόντος Νόμου, του 
περί της Διαχείρισης των Εσόδων και Δαπανών και του Λογιστικού της Δημοκρατίας 
Νόμου, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται, οποιουσδήποτε σχετικούς 
κανονισμούς, την εγκύκλιο προϋπολογισμού ή άλλη εγκύκλιο που εκδίδεται από τον 
Υπουργό και οποιεσδήποτε οδηγίες εκδίδονται από το Γενικό Λογιστή. 
 
     (2) Ο Υπουργός εποπτεύει την υλοποίηση του Προϋπολογισμού από τους 
οικονομικούς φορείς και παρουσιάζει την πρόοδο υλοποίησης του Προϋπολογισμού στο 
Υπουργικό Συμβούλιο και στη Βουλή των Αντιπροσώπων, σύμφωνα με τις διατάξεις του 
παρόντος Νόμου.   
 
     (3) Οι προϊστάμενοι των οικονομικών φορέων είναι υπεύθυνοι για τον κατάλληλο 
προγραμματισμό για την υλοποίηση του Προϋπολογισμού, τα συστήματα εσωτερικού 
ελέγχου και την υποβολή εκθέσεων σχετικά με τον Προϋπολογισμό που βρίσκεται κάτω 
από την αρμοδιότητά τους, σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος Νόμου, του περί της 
Διαχείρισης των Εσόδων και Δαπανών και του Λογιστικού της Δημοκρατίας Νόμου, όπως 
αυτοί εκάστοτε τροποποιούνται ή αντικαθίστανται και οποιουδήποτε άλλου νόμου. 

  
Προγραμματισμός 
υλοποίησης του 
Προϋπολογισμού 
και υποβολή εκθέσεων 
από τους οικονομικούς 
φορείς. 

60.-(1) Μετά την έγκριση του ετήσιου Προϋπολογισμού από τη Βουλή των 
Αντιπροσώπων, ο προϊστάμενος κάθε οικονομικού φορέα  υποβάλλει στον Υπουργό 
προβλέψεις κατά μήνα για τις χρηματοοικονομικές ροές των εσόδων και των δαπανών του 
Προϋπολογισμού που βρίσκεται κάτω από την ευθύνη του για το τρέχον οικονομικό έτος, 
μέχρι το τέλος Ιανουαρίου του οικονομικού έτους. 

  
      (2) Κάθε προϊστάμενος οικονομικού φορέα υποβάλλει στον Υπουργό, σε ημερομηνία 

όπως ήθελε καθορίσει ο Υπουργός, μηνιαία έκθεση προϋπολογισμού που περιλαμβάνει – 
  
  (α)   επικαιροποιημένες προβλέψεις εσόδων και δαπανών για το υπόλοιπο 

οικονομικό έτος, σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1)· 
   
  (β)   τα πραγματικά έσοδα και τις δαπάνες των προηγούμενων μηνών του 

τρέχοντος οικονομικού έτους, με μηνιαία ανάλυση και 
   
  (γ)  οποιαδήποτε άλλα θέματα δύνανται να ζητούνται από τον Υπουργό. 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     (3) Ο Υπουργός δύναται να καθορίζει τη μορφή, τις διαδικασίες και τις μεθόδους για 
την προετοιμασία και την υποβολή των προβλέψεων που αναφέρονται στο εδάφιο (1) και 
τη μηνιαία έκθεση του προϋπολογισμού, που αναφέρεται  στο εδάφιο (2). 
 
     (4) Ο Υπουργός δύναται, κατόπιν διαβούλευσης με τον προϊστάμενο του οικονομικού 
φορέα, να ζητεί από τον οικονομικό φορέα να κατανείμει τις πιστώσεις του 
προϋπολογισμού του κατά τρίμηνο και όταν η κατανομή αυτή γίνει, ο οικονομικός φορέας, 
δεν δύναται να δαπανά περισσότερα από την πρόνοια που κατανέμεται μέσα στο 
αντίστοιχο τρίμηνο, χωρίς την εκ των προτέρων έγκριση του Υπουργού. 

Έκθεση προόδου  
από τον Υπουργό  
για τα δημόσια 
οικονομικά. 
 

61.-(1) Ο Υπουργός καταρτίζει και υποβάλλει στο Υπουργικό Συμβούλιο και στη Βουλή 
των Αντιπροσώπων και τη δημοσιεύει, έκθεση προόδου για τα δημόσια οικονομικά, εντός 
ενός (1) μηνός από τη λήξη της περιόδου αναφοράς σχετικά με - 

  (α)  την υλοποίηση του Προϋπολογισμού και των Συμπληρωματικών 
Προϋπολογισμών ανά μήνα· και 
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  (β)   την υλοποίηση των προϋπολογισμών όλων των άλλων οντοτήτων 

Γενικής Κυβέρνησης ανά τρίμηνο. 
   
     (2) Για τους σκοπούς προετοιμασίας της έκθεσης προόδου για τα δημόσια οικονομικά, 

ο Υπουργός  δύναται να ζητά από κάθε οικονομικό φορέα και από κάθε άλλη οντότητα 
Γενικής Κυβέρνησης να υποβάλλει οποιαδήποτε  αναγκαία πληροφορία. 

  
     (3) Ο Υπουργός, δύναται να καθορίζει τη μορφή και το περιεχόμενο της  έκθεσης 

προόδου για τα δημόσια οικονομικά, καθώς και τις διαδικασίες για την προετοιμασία της 
έκθεσης αυτής. 

  
Εξαμηνιαία 
δημοσιονομική 
αξιολόγηση. 

62.-(1)  Ο Υπουργός ένα (1) μήνα μετά τη λήξη του πρώτου εξαμήνου κάθε οικονομικού 
έτους ετοιμάζει και υποβάλλει στο Υπουργικό Συμβούλιο εξαμηνιαία έκθεση της 
δημοσιονομικής πολιτικής, η οποία περιέχει- 

   
  (α)  επισκόπηση  των  πρόσφατων  μακροοικονομικών εξελίξεων και 

επικαιροποιημένες μακροοικονομικές προβλέψεις· 
   
  (β)    επισκόπηση  της  υλοποίησης  του Προϋπολογισμού και επισκόπηση 

της υλοποίησης των προϋπολογισμών των άλλων οντοτήτων της 
Γενικής Κυβέρνησης· 

   
  (γ)   περιγραφή των δημοσιονομικών  κινδύνων που δύναται να επιφέρει η 

μη συμμόρφωση με τους δημοσιονομικούς κανόνες και το τρέχον 
Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής· και 

   
  (δ)  αξιολόγηση  των  δημοσιονομικών  πολιτικών που   περιλαμβάνονται 

στο τρέχον Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής και στον 
Προϋπολογισμό και εφόσον χρειάζεται, εισηγήσεις  για τροποποίηση 
της δημοσιονομικής  πολιτικής. 

   
      (2) Κατά τη συζήτηση και αξιολόγηση των προβλεπόμενων στις παραγράφους (γ) και 

(δ) του εδαφίου (1), ο Υπουργός λαμβάνει τη γνώμη του Συμβουλίου και την περιλαμβάνει 
στην έκθεση, καθώς και τις ενέργειες του σχετικά με τη γνώμη αυτή. 

  
Μεταφορά πιστώσεων 
στα πλαίσια του ίδιου 
οικονομικού έτους. 

63.-(1)(α) Πιστώσεις ενός άρθρου δαπανών του Προϋπολογισμού δύνανται να 
μεταφέρονται σε άλλο άρθρο δαπανών  –  

   
  (i)  μετά από εξουσιοδότηση του προϊστάμενου του οικονομικού φορέα, 

εάν η μεταφορά δεν μεταβάλλει το συνολικό ποσό των δαπανών που 
έχει εγκριθεί για τον οικονομικό φορέα·  

(ii)   μετά από εξουσιοδότηση του Υπουργού, εάν η μεταφορά γίνεται μεταξύ 
πιστώσεων διαφορετικών οικονομικών φορέων που υπάγονται στο ίδιο 
υπουργείο και αφορούν τον ίδιο σκοπό· 

  
 (β) Πιστώσεις ενός άρθρου δαπανών του Προϋπολογισμού δύνανται να 

μεταφέρονται σε άλλο άρθρο δαπανών μετά από εξουσιοδότηση του Υπουργού, εάν η 
μεταφορά γίνεται μεταξύ πιστώσεων διαφορετικών υπουργείων και αφορούν τον ίδιο 
σκοπό: 

  
  Νοείται ότι, οι διατάξεις του εδαφίου (1) εφαρμόζονται υπό την προϋπόθεση ότι– 
   
  (α)  ο Υπουργός ή ο προϊστάμενος οικονομικού φορέα, ανάλογα με την 

περίπτωση, διασφαλίζει ότι η μεταφορά πιστώσεων δεν εμποδίζει την 
κατάλληλη υλοποίηση του Προϋπολογισμού·  

   
  (β)  η μεταφορά δεν γίνεται μεταξύ κεφαλαιουχικών και τρεχουσών δαπανών 

ή για αύξηση μισθών και ημερομισθίων, αμοιβών, επιδομάτων ή 
αποζημιώσεων ή άλλων δαπανών προσωπικού· και 

   
  (γ)  οι συνολικές πιστώσεις ή μέρος αυτών που μεταφέρονται δεν 

προέρχονται από εξοικονομήσεις των αποδοχών προσωπικού ή άλλων 
παροχών προσωπικού. 
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      (2) Όταν προϊστάμενος οικονομικού φορέα προβεί σε μεταφορά πιστώσεων, 

σύμφωνα με τις διατάξεις της υποπαραγράφου (i) της παραγράφου (α) του εδαφίου (1), 
ενημερώνει τον Υπουργό για τη μεταφορά αυτή, σε τέτοια μορφή και κατά τέτοιο τρόπο 
που ορίζεται από τον Υπουργό. 
 
     (3) Με την επιφύλαξη των διατάξεων του παρόντος άρθρου, ο Υπουργός δύναται να 
καθορίζει περαιτέρω προϋποθέσεις ή κανόνες  για την εφαρμογή του παρόντος άρθρου. 

  
Μεταφορά  
πιστώσεων μεταξύ 
οικονομικών  
ετών. 

64.-(1) Ο Υπουργός δύναται να επιτρέπει τη μεταφορά πιστώσεων του Προϋπολογισμού 
ενός οικονομικού έτους στο επόμενο οικονομικό έτος, μετά από αίτημα του προϊστάμενου 
ενός οικονομικού φορέα, υπό την προϋπόθεση ότι  - 

   
  (α) οι  πιστώσεις   είναι  διαθέσιμες  στο  τέλος  του  οικονομικού έτους, λόγω 

μη έγκαιρης υλοποίησης των σχετικών αναπτυξιακών δαπανών· και 
   
  (β) το ποσό των πιστώσεων που δύναται να μεταφέρεται δεν υπερβαίνει το 

τρία επί τοις εκατόν (3%) του συνόλου των πιστώσεων του 
προϋπολογισμού του τρέχοντος οικονομικού έτους του οικονομικού φορέα, 
όπως αυτό καθορίζεται από τον Υπουργό:  

   
        Νοείται ότι, ο Υπουργός δύναται να καθορίζει περαιτέρω προϋποθέσεις 

για την εφαρμογή του παρόντος άρθρου. 
   
      (2) Μόνο πιστώσεις αναπτυξιακών δαπανών και οποιεσδήποτε άλλες πιστώσεις που 

καθορίζονται από τον Υπουργό δύνανται να μεταφέρονται σύμφωνα με τις διατάξεις του 
εδαφίου (1). 
 
     (3)  Πιστώσεις άλλες από αναπτυξιακές δαπάνες δύνανται να μεταφέρονται σύμφωνα 
με τις διατάξεις του εδαφίου (1), στη βάση κριτηρίων που καθορίζει ο Υπουργός. 
  
     (4) Με την επιφύλαξη των διατάξεων του παρόντος άρθρου, ο Υπουργός δύναται να 
καθορίζει περαιτέρω προϋποθέσεις ή κανόνες για την εφαρμογή του παρόντος άρθρου. 

  
Νομοσχέδια 
συμπληρωματικού ή/και 
τροποποιητικού 
περί Προϋπολογισμού 
Νόμου. 

65.-(1)  Νομοσχέδια συμπληρωματικού ή και τροποποιητικού προϋπολογισμού 
υποβάλλονται στη Βουλή των Αντιπροσώπων για ψήφιση- 

  (α) μόνο μετά την 15η Ιουνίου του τρέχοντος οικονομικού έτους· και 
   
  (β) όχι περισσότερο από δύο φορές (2), στα πλαίσια ενός οικονομικού 

έτους. 
  
      (2)   Οι διατάξεις του εδαφίου (1) παύουν να ισχύουν, εάν- 
  
  (α) ο Υπουργός αποφασίσει, με έγκριση του Υπουργικού Συμβουλίου, ότι 

υφίστανται Ειδικές Περιστάσεις· ή 
   
  (β) έχει  υποβληθεί  συμπληρωματικός  προϋπολογισμός  στα πλαίσια του 

προγράμματος εξυγίανσης, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 45. 
  
      (3) Οι διατάξεις του νομοσχεδίου του συμπληρωματικού προϋπολογισμού δε δύναται να 

αυξάνουν τις οροφές που καθορίζονται στο τρέχον Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής 
Πολιτικής, εκτός εάν - 

  
  (α) ο Υπουργός αποφασίσει, με την έγκριση του Υπουργικού Συμβουλίου, 

ότι υφίστανται Ειδικές Περιστάσεις και η προβλεπόμενη αύξηση των 
δαπανών δε δύναται να ικανοποιηθεί μέσω της μεταφοράς πιστώσεων, 
σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1) του άρθρου 63 ή από την 
πρόνοια του Κεφαλαίου «Μη Προβλεπόμενες Δαπάνες και 
Αποθεματικό», όπως προβλέπεται στο άρθρο 57· ή 

   
  (β) ο συμπληρωματικός προϋπολογισμός έχει υποβληθεί στα πλαίσια του 

προγράμματος εξυγίανσης, σύμφωνα με το άρθρο 45. 
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      (4) Ο Υπουργός λαμβάνει τις απόψεις του Συμβουλίου σχετικά με τους λόγους που 

επιβάλλουν την υπέρβαση των οροφών, όπως προβλέπεται στο εδάφιο (3), πριν από τη 
λήψη απόφασης για υπέρβαση των οροφών που καθορίζονται στο Στρατηγικό Πλαίσιο 
Δημοσιονομικής Πολιτικής. 
 
     (5) Ο προϊστάμενος οικονομικού φορέα δύναται να υποβάλλει στον Υπουργό σε 
τέτοια ημερομηνία που ο Υπουργός ήθελε αποφασίσει, πρόταση Συμπληρωματικού ή 
Τροποποιητικού Προϋπολογισμού, που περιλαμβάνει- 

  
  (α) επικαιροποιημένες εκτιμήσεις εσόδων και δαπανών που υποβλήθηκαν 

στην αρχική πρόταση του προϋπολογισμού, σύμφωνα με τις διατάξεις 
του εδαφίου (1) του άρθρου 53·  

   
  (β) επεξήγηση  των λόγων για τους οποίους η  πρόταση ικανοποιεί τις 

διατάξεις του εδαφίου (3), στην περίπτωση που  η πρόταση αυξάνει το 
σύνολο των δαπανών του οικονομικού φορέα, ώστε να υπερβαίνει την 
ανώτατη οροφή που καταγράφεται στο τρέχον Στρατηγικό Πλαίσιο 
Δημοσιονομικής Πολιτικής·  

   
  (γ) επικαιροποιημένους  σκοπούς  και  τους  στόχους που καθορίζονται στο 

στρατηγικό σχέδιο του οικονομικού φορέα· και 
   
  (δ) οποιαδήποτε άλλη πληροφορία απαιτείται από τον Υπουργό. 
  
      (6) Το νομοσχέδιο του συμπληρωματικού προϋπολογισμού ή του τροποποιητικού 

προϋπολογισμού υποβάλλεται στη Βουλή των Αντιπροσώπων για ψήφιση μαζί με 
επεξηγηματικά έγγραφα, τα οποία περιλαμβάνουν - 

   
  (α) επισκόπηση  των πρόσφατων μακροοικονομικών και δημοσιονομικών 

εξελίξεων· 
 
(β) επεξήγηση  των   τροποποιήσεων    στις   προβλέψεις   των βασικών 

μακροοικονομικών και δημοσιονομικών δεικτών που περιλαμβάνονται 
στον Προϋπολογισμό, καθώς και τις βασικές υποθέσεις των 
τροποποιήσεων, και 

 
(γ) οποιαδήποτε άλλα θέματα δύναται να καθορίζονται από τον Υπουργό. 

   
 ΜΕΡΟΣ VII  -  ΕΛΕΓΧΟΣ ΔΕΣΜΕΥΣΕΩΝ 
  
Ερμηνεία όρων  
Μέρους VII. 

66. Στο παρόν Μέρος, εκτός εάν από το κείμενο προκύπτει διαφορετική έννοια – 

 «δέσμευση» σημαίνει, ρητή ή σιωπηρή, αλλά νομικά εκτελεστή σύμβαση ή συμφωνία για 
την πραγματοποίηση πληρωμών σε άλλο συμβαλλόμενο μέρος, με αντάλλαγμα την 
παράδοση αγαθών ή την  παροχή υπηρεσιών ή για εκπλήρωση άλλων υποχρεώσεων, και 
περιλαμβάνει αλλά δεν περιορίζεται σε – 

   
 (α)  συμφωνίες για διενέργεια πληρωμών, με αντάλλαγμα την προμήθεια 

συγκεκριμένων αγαθών ή υπηρεσιών, 
 
(β)  συμφωνίες με συνεχιζόμενη πρόνοια, οι οποίες απαιτούν μια σειρά από 

πληρωμές για απροσδιόριστο χρονικό διάστημα, και 
 
(γ)  οποιαδήποτε εκτελεστή απόφαση, η οποία προνοεί για την καταβολή πληρωμής. 

   
 «διαθέσιμες πιστώσεις» σημαίνει πρόνοια μιας πίστωσης του προϋπολογισμού, η οποία 

δεν έχει ακόμη δεσμευθεί ή δαπανηθεί∙ 
 
«καθυστερημένες οφειλές» σημαίνει υποχρεώσεις πληρωμών, οι οποίες έχουν παραμείνει 
απλήρωτες- 

  
 (α)  για ενενήντα (90) ημέρες ή περισσότερο, μετά την ημερομηνία λήξης της 

προθεσμίας, που καθορίζεται βάσει της σχετικής σύμβασης ή της συμφωνίας· ή 
 
(β)  εάν δεν υπάρχει συγκεκριμένη ημερομηνία λήξης της προθεσμίας, για ενενήντα 

(90) ημέρες ή περισσότερο μετά την ημερομηνία του σχετικού τιμολογίου ή της 
ικανοποίησης των όρων της σχετικής σύμβασης. 
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Ετήσιες δεσμεύσεις. 67.-(1)  Δεσμεύσεις, ο διακανονισμός των οποίων απαιτεί πιστώσεις από τον 

Προϋπολογισμό μόνο για το τρέχον οικονομικό έτος (στο εξής «ετήσιες δεσμεύσεις»), 
δύναται να αναληφθούν από μια οικονομική οντότητα, εάν- 

   
  (α)  το ποσό που πρέπει να καταβληθεί για τις δεσμεύσεις είναι ίσο ή 

μικρότερο από τις διαθέσιμες πιστώσεις· 
   
  (β)  οι δαπάνες που πρέπει να καλυφθούν από τον Προϋπολογισμό για 

δεσμεύσεις συνάδουν με τους ισχύοντες νόμους· και 
   
  (γ)  οι δεσμεύσεις ικανοποιούν οποιεσδήποτε άλλες απαιτήσεις που 

προβλέπονται με κανονισμό. 
   
      (2) Οι διατάξεις του εδαφίου (1) δεν εφαρμόζονται για δεσμεύσεις που αφορούν 

μισθούς, ημερομίσθια, αμοιβές, αποζημιώσεις, ή άλλες δαπάνες προσωπικού, λειτουργικές 
δαπάνες, μεταβιβάσεις, δαπάνες τόκων και τραπεζικών τελών και οποιεσδήποτε δαπάνες 
χρεώνονται απευθείας στο Πάγιο Ταμείο της Δημοκρατίας, δυνάμει του άρθρου 166 του 
Συντάγματος ή δαπάνες μέχρι πενήντα χιλιάδες ευρώ (€50.000) έκαστη. 

  
Πολυετείς  
δεσμεύσεις. 

68.-(1) Η ανάληψη δεσμεύσεων, η διευθέτηση των οποίων απαιτεί πιστώσεις από τον 
Προϋπολογισμό πέραν του τρέχοντος οικονομικού έτους ή από προϋπολογισμό σε 
μεταγενέστερο  οικονομικό έτος (στο εξής "πολυετείς δεσμεύσεις") από ένα οικονομικό 
φορέα, υπόκεινται στην εκ των προτέρων έγκριση του Υπουργού: 

  
  Νοείται ότι, οι διατάξεις του παρόντος εδαφίου δεν εφαρμόζονται για δεσμεύσεις 

που αφορούν μισθούς, ημερομίσθια, αμοιβές, αποζημιώσεις, ή άλλες δαπάνες 
προσωπικού, λειτουργικές δαπάνες, μεταβιβάσεις, δαπάνες τόκων και τραπεζικών τελών 
και οποιεσδήποτε δαπάνες χρεώνονται απευθείας στο Πάγιο Ταμείο της Δημοκρατίας, 
δυνάμει του άρθρου 166 του Συντάγματος. 

  
      (2) Ο Υπουργός δύναται να εγκρίνει πολυετείς δεσμεύσεις, δυνάμει των διατάξεων 

του εδαφίου (1), εάν - 
   
  (α)  το ποσό που πρέπει να καταβληθεί για τις δεσμεύσεις είναι ίσο ή 

μικρότερο από τις διαθέσιμες πιστώσεις της σχετικής ομάδας άρθρων 
δαπανών του προϋπολογισμού  του οικονομικού φορέα ή του τρέχοντος 
Μεσοπρόθεσμου Δημοσιονομικού Πλαισίου του οικονομικού φορέα·  

   
  (β)  το συνολικό ύψος των πολυετών δεσμεύσεων που έχουν αναληφθεί από 

ένα οικονομικό φορέα δεν υπερβαίνει τέτοιο ποσοστό του συνόλου των 
πιστώσεων του Προϋπολογισμού του οικονομικού φορέα, όπως 
καθορίζεται στον περί Προϋπολογισμού Νόμο· 

   
  (γ)  οι δαπάνες που πρόκειται να καλυφθούν από τον προϋπολογισμό της 

Δημοκρατίας για δεσμεύσεις, έχουν ελεγχθεί και συνάδουν με τους 
ισχύοντες νόμους· και 

   
  (δ)  οι πολυετείς δεσμεύσεις πληρούν οποιεσδήποτε άλλες προϋποθέσεις 

που δύνανται να προβλέπονται από κανονισμό. 
  
Λειτουργός Ελέγχου 
Δεσμεύσεων. 

69.-(1) Ο Ελέγχων Λειτουργός κάθε οικονομικού φορέα διορίζει Λειτουργό Ελέγχου 
Δεσμεύσεων, ο οποίος είναι υπεύθυνος για τον έλεγχο των δεσμεύσεων και την αποφυγή 
ανάληψης δέσμευσης με την εφαρμογή των διατάξεων του παρόντος άρθρου. 
 
     (2) Ο Λειτουργός Ελέγχου Δεσμεύσεων εγκρίνει εκ των προτέρων την ανάληψη των 
ετήσιων δεσμεύσεων, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 67. 
 
     (3) Ο Ελέγχων Λειτουργός, σε συνεργασία με το Λειτουργό Ελέγχου Δεσμεύσεων, ζητά 
την έγκριση του Υπουργού για τις πολυετείς δεσμεύσεις, σύμφωνα με τις διατάξεις του 
άρθρου 68. 
 
     (4) Σε περίπτωση που οι προτεινόμενες δεσμεύσεις δεν πληρούν τις προϋποθέσεις που 
προβλέπονται από τις διατάξεις του άρθρου 67 ή δεν έχουν εγκριθεί από τον Υπουργό, 
σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 68, ο Λειτουργός Ελέγχου Δεσμεύσεων απορρίπτει 
την ανάληψη δέσμευσης. 
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      (5) Όταν μια ετήσια δέσμευση εγκριθεί από το Λειτουργό Ελέγχου  Δεσμεύσεων, 

σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (2) ή μια πολυετής δέσμευση εγκρίνεται από τον 
Υπουργό, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 68, κάθε δέσμευση πρέπει να 
καταγράφεται σε μητρώο δεσμεύσεων από το Λειτουργό Ελέγχου Δεσμεύσεων. 
 
     (6) Ο Λειτουργός Ελέγχου Δεσμεύσεων είναι υπεύθυνος για την τήρηση του μητρώου 
δεσμεύσεων ή άλλης κατάστασης της οικονομικής οντότητας που είναι στην αρμοδιότητά 
του. 
 
     (7) Ο Λειτουργός Ελέγχου Δεσμεύσεων υποβάλλει στο Γενικό Λογιστή σε τέτοια μορφή 
και κατά τρόπο που ο ίδιος καθορίζει, μηνιαία έκθεση σχετικά με τον έλεγχο των 
δεσμεύσεων, η οποία περιλαμβάνει- 

  
  (α)  σύγκριση μεταξύ των εγκριμένων πιστώσεων, του ποσού που έχει 

δαπανηθεί, του ποσού των εκκρεμουσών δεσμεύσεων, καθώς και του 
ύψους των διαθέσιμων πιστώσεων, για κάθε άρθρο δαπανών του 
Προϋπολογισμού· και 

   
  (β)  οποιαδήποτε άλλα θέματα δύναται να καθορίζονται από το Γενικό 

Λογιστή, τηρουμένων των διατάξεων του άρθρου 127 του Συντάγματος. 
  
      (8) Ο Λειτουργός Ελέγχου Δεσμεύσεων δύναται να ορίζει πρόσωπο ή πρόσωπα που 

ενεργούν στο όνομά του. 
  
Λογιστικό σύστημα  
και έλεγχος  
δεσμεύσεων. 

70.-(1) Για κάθε εγκεκριμένη δέσμευση των οικονομικών φορέων παρέχεται η δυνατότητα 
έκδοσης ενός μοναδικού αύξοντα αριθμού δέσμευσης, για χρήση σε παραγγελία αγοράς ή 
παρόμοιο έγγραφο. 
 
     (2) Τηρουμένων των διατάξεων του άρθρου 168 του Συντάγματος, καμιά πληρωμή δε 
δύναται να διευθετείται από τον Προϋπολογισμό, εκτός εάν – 

   
  (α)  οι σχετικές δεσμεύσεις που έχουν αναληφθεί και καταγραφεί είναι 

σύμφωνες με τις διατάξεις του παρόντος Νόμου· και 
 
(β)  ο αριθμός δέσμευσης έχει εκδοθεί για τις σχετικές αναλήψεις 

δεσμεύσεων. 
   
Πιστώσεις 
Συμπληρωματικού 
Προϋπολογισμού. 

71. Το νομοσχέδιο Συμπληρωματικού Προϋπολογισμού που κατατίθεται ενώπιον της 
Βουλής των Αντιπροσώπων για ψήφιση, δύναται να προβλέπει τη μείωση των πιστώσεων 
για άρθρα δαπανών, σε σχέση με το εγκεκριμένο ποσό της πίστωσης αυτών στον 
Προϋπολογισμό, μόνο στο βαθμό που το ποσό της διαθέσιμης πίστωσης, μετά τη μείωση 
εξακολουθεί να είναι επαρκές για να καλύψει το σύνολο των εγκεκριμένων εκκρεμουσών 
δεσμεύσεων για δαπάνες. 

  
 ΜΕΡΟΣ VIII  -  ΕΣΟΔΑ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
  
Έσοδα  
προϋπολογισμού  
οικονομικών  
φορέων. 

 
 
 

72. Τηρουμένων των διατάξεων του εδαφίου (1) του άρθρου 165, του άρθρου 166 και 
του εδαφίου (4) του άρθρου 167 του Συντάγματος και των διατάξεων του περί της 
Διαχείρισης των Εσόδων και Δαπανών και του Λογιστικού της Δημοκρατίας Νόμου, όπως 
αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται, όλα τα έσοδα που εισπράττονται με 
οποιοδήποτε τρόπο από τους οικονομικούς φορείς κατατίθενται στο Πάγιο Ταμείο της 
Δημοκρατίας και οποιεσδήποτε δαπάνες οικονομικών φορέων καλύπτονται απευθείας από 
το Πάγιο Ταμείο της Δημοκρατίας και δύνανται να υλοποιηθούν μόνον όταν αυτές 
περιλαμβάνονται στον περί Προϋπολογισμού Νόμο.  

  
Έσοδα από 
υδρογονάνθρακες. 

73.-(1)  Όλα τα έσοδα της Δημοκρατίας από υδρογονάνθρακες, μετά την αφαίρεση των 
εξόδων για δραστηριότητες υδρογονανθράκων, κατατίθενται στο Πάγιο Ταμείο της 
Δημοκρατίας και καταχωρούνται στα σχετικά άρθρα εσόδων του Προϋπολογισμού και μετά 
την αφαίρεση των λειτουργικών εξόδων για τη διαχείριση του Εθνικού Ταμείου 
Επενδύσεων, όλο το υπόλοιπο ποσό μεταφέρεται στο Εθνικό Ταμείο Επενδύσεων.  
 
     (2) Με την επιφύλαξη των διατάξεων του εδαφίου (3), οποιαδήποτε εκταμίευση από 
το Εθνικό Ταμείο Επενδύσεων προβλέπεται σε κατάλληλο άρθρο του περί 
Προϋπολογισμού Νόμου και ρυθμίζεται σύμφωνα με τις ισχύουσες νομοθετικές και 
κανονιστικές διατάξεις που ισχύουν από καιρό σε καιρό. 
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     (3) Στο Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής και στον περί Προϋπολογισμού 
Νόμο καθορίζονται οροφές για τις ετήσιες αναλήψεις από το Εθνικό Ταμείο Επενδύσεων 
για τα επόμενα τουλάχιστον τρία (3) έτη, σύμφωνα με τις ισχύουσες νομοθετικές και 
κανονιστικές διατάξεις που ισχύουν από καιρό σε καιρό. 
 
     (4) Η μηνιαία έκθεση προϋπολογισμού και η έκθεση προόδου για τα δημόσια 
οικονομικά που αναφέρονται στο άρθρο 60 και στο εδάφιο (1) του άρθρου 61, αντίστοιχα, 
περιλαμβάνουν οποιαδήποτε μεταφορά εσόδων από υδρογονάνθρακες καθώς και κάθε 
ανάληψη από το Εθνικό Ταμείο Επενδύσεων. 
 
     (5) Οι ενοποιημένες οικονομικές καταστάσεις, που αναφέρονται στην παράγραφο (β) 
του εδαφίου (1) του άρθρου 79, περιλαμβάνουν το Εθνικό Ταμείο Επενδύσεων στα 
πλαίσια της ενοποίησης. 

  
      (6) Στο παρόν Μέρος- 
  

 
 

4(I) του 2007. 
 

«δραστηριότητες υδρογονανθράκων» σημαίνει την «αναζήτηση υδρογονανθράκων», την 
«έρευνα υδρογονανθράκων» και την «εκμετάλλευση υδρογονανθράκων», όπως οι όροι 
αυτοί καθορίζονται στον περί Υδρογονανθράκων (Αναζήτηση, Έρευνα και Εκμετάλλευση) 
Νόμο, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται∙ 
 

 
 
 

 
 
 

«έσοδα από υδρογονάνθρακες» σημαίνει το άθροισμα όλων των εσόδων που προκύπτουν 
από τις δραστηριότητες υδρογονανθράκων, ανεξάρτητα με τη μορφή τους και 
περιλαμβάνουν, αλλά δεν περιορίζονται στους φόρους, στα δικαιώματα, στα τέλη και στα 
μερίσματα που προκύπτουν από τις δραστηριότητες υδρογονανθράκων· και 
 
«Εθνικό Ταμείο Επενδύσεων» σημαίνει το Εθνικό Ταμείο Επενδύσεων, που συστήνεται 
δυνάμει του εδαφίου (1) του άρθρου 74. 

  
Σύσταση και στόχοι  
Εθνικού Ταμείου 
Επενδύσεων. 

74.-(1)  Συστήνεται Εθνικό Ταμείο Επενδύσεων, του οποίου νόμιμος δικαιούχος είναι η 
Δημοκρατία. 
 
     (2) Το Εθνικό Ταμείο Επενδύσεων αποτελείται από περιουσιακά στοιχεία, 
περιλαμβανομένων των συσσωρευμένων εσόδων από τους υδρογονάνθρακες και των 
συσσωρευμένων εισοδημάτων από επενδύσεις και δεν αποτελεί ξεχωριστή νομική 
οντότητα· έχει όμως λειτουργική ανεξαρτησία και συστήνεται με αποκλειστική αρμοδιότητα 
τη διαχείριση και την επένδυση των εν λόγω περιουσιακών στοιχείων:  
 

       Νοείται ότι, η διεκπεραίωση των διεργασιών που σχετίζονται με τη διαχείριση ή/και την 
επένδυση των εν λόγω περιουσιακών στοιχείων δύναται να ανατεθεί σε εξωτερικούς 
διαχειριστές επενδύσεων, κηδεμόνες ή άλλους παροχείς επαγγελματικών υπηρεσιών, με 
βάση κριτήρια που καθορίζονται σε σχετικό νόμο που διέπει τα θέματα του Εθνικού 
Ταμείου Επενδύσεων. 

  
      (3) Ανεξάρτητα από τις διατάξεις του παρόντος Νόμου, οι επενδύσεις, η διαχείριση και 

οποιοδήποτε θέμα χρήζει χειρισμού και αφορά το Εθνικό Ταμείο Επενδύσεων, καθορίζεται 
στο σχετικό νόμο που αναφέρεται στο εδάφιο (2). 

  
      (4) Οι στόχοι του Εθνικού Ταμείου Επενδύσεων περιλαμβάνουν-  

 
(α) τη δημιουργία μιας εναλλακτικής σταθερής ροής εισοδημάτων για τον 

Κρατικό Προϋπολογισμό, που επιτρέπει τη δημιουργία ενός περιθωρίου 
ασφαλείας για τα δημόσια οικονομικά και την οικονομία έναντι μεγάλων 
διακυμάνσεων των τιμών των υδρογονανθράκων, με τη συσσώρευση  
περιουσιακών στοιχείων κατά περιόδους υψηλών αποδόσεων· 

 
(β) τη μείωση του χρέους της Γενικής Κυβέρνησης και κατά συνέπεια την 

ενίσχυση της συμμόρφωσης, σύμφωνα με την αρχή της βιωσιμότητας, 
όπως ορίζεται στην υποπαράγραφο (i) της παραγράφου (α) του εδαφίου 
(1) του άρθρου 4· και  

 
(γ) την επένδυση των πλεονασμάτων σε διεθνή χρηματοοικονομικά 

περιουσιακά στοιχεία με επαρκή διασπορά για την εξασφάλιση των 
μελλοντικών γενεών ή άλλους μακροπρόθεσμους στόχους, τηρουμένων 
των διατάξεων των παραγράφων (α) και (β) του εδαφίου (4). 
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 ΜΕΡΟΣ IX  -  ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΡΕΥΣΤΩΝ ΔΙΑΘΕΣΙΜΩΝ,  

ΠΡΟΚΑΤΑΒΟΛΩΝ, ΕΓΓΥΗΣΕΩΝ ΚΑΙ ΣΥΜΒΑΣΕΩΝ 
  
Τραπεζικά και  
διαχείριση  
ρευστών διαθεσίμων  
της Δημοκρατίας. 
 

 

75.-(1) Η διαχείριση των τραπεζικών λογαριασμών της Κεντρικής Κυβέρνησης διέπεται 
από τις διατάξεις του περί της Διαχείρισης των Εσόδων και Δαπανών και του Λογιστικού 
της Δημοκρατίας Νόμου, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται και η 
διαχείριση και επένδυση των ρευστών διαθεσίμων και τα χρεολυτικά ταμεία της 
Δημοκρατίας διέπονται από τις διατάξεις του περί της Διαχείρισης του Δημόσιου Χρέους 
Νόμου, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται. 

  
      (2) Ο προϊστάμενος κάθε οικονομικού φορέα υποβάλλει στο Γενικό Λογιστή της 

Δημοκρατίας - 
  
  (α)  μηνιαία κατάσταση ταμειακών ροών, στην οποία περιλαμβάνονται οι 

προβλέψεις των ταμειακών ροών, που είναι υπό την ευθύνη του, σε 
μηνιαία βάση, για το υπόλοιπο του οικονομικού έτους και την πραγματική 
ταμειακή ροή των προηγουμένων μηνών, σύμφωνα με οδηγίες του 
Γενικού Λογιστή, όπως αυτές τροποποιούνται από καιρό σε καιρό, και 

   
  (β)  οποιαδήποτε ουσιαστική μεταβολή στις μηνιαίες προβλέψεις των 

ταμειακών ροών, η οποία παρουσιάζεται στη μηνιαία κατάσταση, 
αμέσως μετά που η σχετική μεταβολή εντοπιστεί από τον οικονομικό 
φορέα. 

  
Ενιαίος κυβερνητικός 
λογαριασμός  
από το Γενικό Λογιστή. 

75Α. Τηρουμένων των διατάξεων του άρθρου 167 του Συντάγματος, ο Γενικός 
Λογιστής διατηρεί ενιαίο κυβερνητικό λογαριασμό, στον οποίο κατατίθενται όλες οι 
εισπράξεις των οικονομικών φορέων της Δημοκρατίας και από τον οποίο πληρώνονται 
όλες οι δαπάνες των οικονομικών φορέων της Δημοκρατίας. 

  
Παροχή  
προκαταβολών  
και εγγυήσεων. 

76.-(1) Ο Υπουργός δύναται να ασκήσει την εξουσία του για να παρέχει προκαταβολές 
και εγγυήσεις στο όνομα της Δημοκρατίας, σύμφωνα με τον περί της Διαχείρισης των 
Εσόδων και Δαπανών και του Λογιστικού της Δημοκρατίας Νόμο, όπως αυτός εκάστοτε 
τροποποιείται ή αντικαθίσταται και τον περί της Διαχείρισης του Δημόσιου Χρέους Νόμο, 
όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται, αλλά δεν ασκεί τέτοια εξουσία, εκτός 
εάν η παροχή των προκαταβολών ή εγγυήσεων είναι σύμφωνη με τις αρχές της 
διαχείρισης των δημόσιων οικονομικών, δυνάμει των διατάξεων του άρθρου 4. 
 
     (2) Οι προκαταβολές που παραχωρούνται σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1) δεν 
δημιουργούν υπέρβαση στις οροφές που καθορίζονται στο Στρατηγικό Πλαίσιο 
Δημοσιονομικής Πολιτικής. 

  
Δημόσιες  
Συμβάσεις. 
 

 
 

77.  Οι διαδικασίες για τις δημόσιες συμβάσεις καθώς και η εποπτεία αυτών, 
διενεργούνται σύμφωνα με τη νομοθεσία δημοσίων συμβάσεων και σύμφωνα με τον περί 
της Διαχείρισης των Εσόδων και Δαπανών και του Λογιστικού της Δημοκρατίας Νόμο, 
όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται.  

 ΜΕΡΟΣ X – ΛΟΓΙΣΤΙΚΟ ΣΥΣΤΗΜΑ, ΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ, 
 ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ΕΛΕΓΧΟΣ  

  
Τελικός Απολογισμός  
και Δημοσιονομική 
Έκθεση. 

78.-(1) Τηρουμένων των διατάξεων του εδαφίου (2) του άρθρου 81 του Συντάγματος, στη 
Δημοσιονομική Έκθεση, περιλαμβάνεται ο τελικός απολογισμός του Προϋπολογισμού που 
υποβάλλει ο Υπουργός, μετά από έγκριση του Υπουργικού Συμβουλίου στη Βουλή των 
Αντιπροσώπων και η οποία κατατίθεται το αργότερο μέσα σε τρείς (3) μήνες από τη λήξη 
του οικονομικού έτους αναφοράς. 
 
     (2) Η Δημοσιονομική Έκθεση, που αναφέρεται στο εδάφιο (1) περιλαμβάνει -  

   
  (α) σύγκριση μεταξύ – 
   
   (i)    των εσόδων και δαπανών που περιλήφθηκαν στον 

Προϋπολογισμό  του  οικονομικού   έτους   αναφοράς  με  το 
προηγούμενο οικονομικό έτος, 

(ii) των πιστώσεων των συμπληρωματικών προϋπολογισμών του 
οικονομικού έτους αναφοράς, και 

(iii)  των πραγματικών εσόδων και δαπανών των οικονομικών φορέων 
για το οικονομικό έτος αναφοράς και το προηγούμενο οικονομικό 
έτος, 
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  (β)    κατάσταση σε σχέση με τη μεταφορά πιστώσεων  για το οικονομικό έτος 

αναφοράς, 
   
  (γ)   κατάσταση σε σχέση με τη μεταφορά πιστώσεων του οικονομικού έτους 

αναφοράς στο επόμενο οικονομικό έτος, και 
   
  (δ)   οποιαδήποτε άλλα θέματα καθορίζονται από το Γενικό Λογιστή: 

 
   
          Νοείται ότι, τηρουμένων των διατάξεων  του περί της Διαχείρισης 

των Εσόδων και Δαπανών και του Λογιστικού της Δημοκρατίας Νόμου, 
όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται, ο Γενικός Λογιστής 
έχει την υποχρέωση για την ετοιμασία της Δημοσιονομικής Έκθεσης που 
υποβάλλει ο Υπουργός δυνάμει των διατάξεων του εδαφίου (1). 

   
      (3) Ο Γενικός Λογιστής υποβάλλει τη Δημοσιονομική Έκθεση που αναφέρεται στο 

εδάφιο (1) στον Υπουργό σε διάστημα τριών (3) μηνών από το τέλος του οικονομικού έτους 
αναφοράς. 
 

      (4)  Η Δημοσιονομική Έκθεση ελέγχεται από το Γενικό Ελεγκτή, δυνάμει των 
διατάξεων του εδαφίου (1) του άρθρου 116 του Συντάγματος. 

  
Οικονομικές  
καταστάσεις. 

79.-(1) Τηρουμένων των διατάξεων του εδαφίου (2) του άρθρου 127 του Συντάγματος, ο 
Γενικός Λογιστής ετοιμάζει, ετήσια, στη βάση Διεθνών Λογιστικών Προτύπων, που ο ίδιος 
ήθελε αποφασίσει –  

  
  (α)  τις οικονομικές καταστάσεις που περιλαμβάνουν όλους τους 

οικονομικούς φορείς· και 
  (β)   τις ενοποιημένες οικονομικές καταστάσεις της Γενικής Κυβέρνησης.  
   
      (2) Όλες οι οντότητες Γενικής Κυβέρνησης και οι Αρχές Τοπικής Αυτοδιοίκησης 

υποβάλλουν τις ετήσιες οικονομικές καταστάσεις τους στον Υπουργό και στο Γενικό 
Λογιστή εντός τεσσάρων (4) μηνών από το τέλος του οικονομικού έτους αναφοράς. 
 
     (3) Το εδάφιο (2) δεν εμποδίζει οντότητα Γενικής Κυβέρνησης να υποβάλλει τις 
ετήσιες οικονομικές καταστάσεις της σε οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο, σύμφωνα με 
οποιοδήποτε άλλο νόμο. 
 
     (4) Για τους σκοπούς του εδαφίου (2), ο Γενικός Λογιστής καθορίζει με εγκύκλιο τα 
Λογιστικά Πρότυπα και τις διαδικασίες υποβολής των ετήσιων οικονομικών καταστάσεων 
όλων των οντοτήτων Γενικής Κυβέρνησης. 

      (5) Τηρουμένων των διατάξεων του εδαφίου (1) του άρθρου 116 του Συντάγματος, οι 
οικονομικές καταστάσεις και οι ενοποιημένες οικονομικές καταστάσεις, που αναφέρονται 
στο εδάφιο (1), υποβάλλονται στο Γενικό Ελεγκτή για έλεγχο, εντός έξι (6) μηνών από το 
τέλος του οικονομικού έτους αναφοράς και οι ελεγμένες οικονομικές καταστάσεις και οι 
ελεγμένες ενοποιημένες οικονομικές καταστάσεις υποβάλλονται, μαζί με την έκθεση 
ελέγχου και την ελεγκτική γνώμη από τον Υπουργό, στο Υπουργικό Συμβούλιο και στη 
Βουλή των Αντιπροσώπων:  
 
      Νοείται ότι, ο Υπουργός δημοσιεύει τις ελεγμένες οικονομικές καταστάσεις και τις 
ελεγμένες ενοποιημένες οικονομικές καταστάσεις. 
 
     (6) Τηρουμένων των διατάξεων του εδαφίου (4) του άρθρου 116 του Συντάγματος, ο 
Γενικός Ελεγκτής υποβάλλει την ετήσια έκθεσή του στον Πρόεδρο της Δημοκρατίας, ο 
οποίος στη συνέχεια την υποβάλλει στη Βουλή των Αντιπροσώπων. 

  
Συστήματα  
Εσωτερικού Ελέγχου  
και Εσωτερικός Έλεγχος. 

80.-(1)  Κάθε οικονομικός φορέας προβαίνει στις απαραίτητες διευθετήσεις για εφαρμογή 
και λειτουργία συστήματος εσωτερικού ελέγχου για τις δραστηριότητες που είναι υπό την 
ευθύνη του, σύμφωνα με τις διατάξεις του περί της Διαχείρισης των Εσόδων και Δαπανών 
και του Λογιστικού της Δημοκρατίας Νόμου, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή 
αντικαθίσταται. 
 
     (2) Τα υπουργεία συστήνουν μονάδες ελέγχου, οι οποίες δύνανται να επιλαμβάνονται 
θεμάτων εσωτερικού ελέγχου, ερευνών και επαληθεύσεων, στο επίπεδο της διοίκησης, οι 
οποίες υπάγονται και λογοδοτούν στον προϊστάμενο οικονομικού φορέα. 
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      (3) Ο εσωτερικός έλεγχος των οικονομικών φορέων διενεργείται από την Υπηρεσία 
Εσωτερικού Ελέγχου, η οποία ιδρύθηκε δυνάμει του άρθρου 8 του περί Εσωτερικού 
Ελέγχου Νόμου, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται. 

  
 
 

     (4) Ο Έφορος Εσωτερικού Ελέγχου, ο οποίος διορίζεται δυνάμει των διατάξεων του 
άρθρου 3 του περί Εσωτερικού Ελέγχου Νόμου,  όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή 
αντικαθίσταται, καθορίζει τα πρότυπα εσωτερικού ελέγχου, τα οποία εφαρμόζει η Υπηρεσία 
Εσωτερικού Ελέγχου και ισχύουν για όλες τις μονάδες εσωτερικού ελέγχου, στις 
περιπτώσεις διενέργειας εσωτερικών ελέγχων. 

  
Εξωτερικός Έλεγχος 
 και δικαίωμα  
για πρόσβαση  
στα λογιστικά βιβλία  
από το Γενικό Ελεγκτή. 
 
 
 
 

81.-(1) Τηρουμένων των διατάξεων των εδαφίων (1) και (2) του άρθρου 116 του 
Συντάγματος, ο Γενικός Ελεγκτής ελέγχει τους τελικούς λογαριασμούς της Δημοκρατίας, 
που αναφέρονται στο άρθρο 78, τις οικονομικές καταστάσεις που περιλαμβάνουν όλους 
τους οικονομικούς φορείς που αναφέρονται στην παράγραφο (α) του εδαφίου (1) του 
άρθρου 79 και τις ενοποιημένες οικονομικές καταστάσεις της Γενικής Κυβέρνησης, που 
αναφέρονται στην παράγραφο (β) του εδαφίου (1) του άρθρου 79.  
 
     (2) Ο Γενικός Ελεγκτής διεξάγει τον εξωτερικό έλεγχο που προβλέπεται στο εδάφιο 
(1) στη βάση διεθνών αναγνωρισμένων προτύπων ελέγχου που ο ίδιος ήθελε αποφασίσει. 

  
 

113(I) του 2002 
32(Ι) του 2007 

137(Ι) του 2013. 

     (3) Τηρουμένων των διατάξεων του εδαφίου (1) του άρθρου 116 του Συντάγματος και 
του περί της Καταθέσεως Στοιχείων και Πληροφοριών στο Γενικό Ελεγκτή της Δημοκρατίας 
και στη Βουλή των Αντιπροσώπων Νόμου, όπως αυτός τροποποιείται ή αντικαθίσταται, ο 
Γενικός Ελεγκτής έχει το δικαίωμα πρόσβασης στα λογιστικά βιβλία, σε καταστάσεις, 
επιστροφές και άλλες πληροφορίες.    

  
 
 

ΜΕΡΟΣ XI -  ΕΠΙΛΟΓΗ ΚΑΙ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΩΝ ΔΗΜΟΣΙΩΝ ΕΠΕΝΔΥΤΙΚΩΝ ΕΡΓΩΝ 

Βασικές αρχές  
και ερμηνεία. 

82.-(1) Για σκοπούς επιλογής και υλοποίησης δημόσιου επενδυτικού έργου της 
Δημοκρατίας (στο εξής «έργο»), περιλαμβανομένου και έργου από σύμπραξη δημόσιου-
ιδιωτικού τομέα, απαραίτητη προϋπόθεση είναι η συμμόρφωση με-  

  
 (α) τις αρχές της διαχείρισης των δημόσιων οικονομικών, σύμφωνα με τις 

διατάξεις του άρθρου 4· και 
  
 (β) τους δημοσιονομικούς κανόνες που προβλέπονται στο άρθρο 40 ή 

άλλους κανόνες και πολιτικές που ορίζονται στο εκάστοτε Στρατηγικό 
Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής, όσον αφορά τη χρηματοδότηση του 
εν λόγω έργου. 

  
      (2)  Στο παρόν Μέρος, εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά- 
  

 «σύμπραξη δημόσιου-ιδιωτικού τομέα» σημαίνει τη συνεργασία μεταξύ οικονομικού φορέα 
και ιδιωτικού φορέα, μέσω εμπορικών συναλλαγών, η οποία στοχεύει στη διασφάλιση της 
χρηματοδότησης, κατασκευής, ανακαίνισης, διαχείρισης ή συντήρησης έργου υποδομής ή 
παροχής υπηρεσιών, μέσω της οποίας ο ιδιωτικός φορέας αναλαμβάνει την εκτέλεση 
λειτουργίας για λογαριασμό του οικονομικού φορέα, αλλά δεν περιλαμβάνει 
εξουσιοδοτήσεις ή άδειες, οι οποίες εκδίδονται από  οικονομικό φορέα και καθορίζουν τις 
προϋποθέσεις για άσκηση οικονομικής δραστηριότητας, την παροχή συγκεκριμένων 
εργασιών ή υπηρεσιών, τις μισθώσεις γης ή συμβάσεις για άδειες χρήσης γης, σύμφωνα με 
τις οποίες η Δημοκρατία ή ο οικονομικός φορέας καθορίζουν τους γενικούς όρους χρήσης· 
 
«ανάλυση κόστους-οφέλους» σημαίνει την ανάλυση του υπολογισμού και τη σύγκριση του 
κόστους με το όφελος ενός έργου, η μεθοδολογία του οποίου καθορίζεται με  οδηγίες του 
Υπουργού· 
 
«οικονομική ανταποδοτικότητα» σημαίνει τη βέλτιστη απόδοση του τρόπου επένδυσης 
ενός έργου, η μεθοδολογία υπολογισμού της οποίας καθορίζεται με οδηγίες του Υπουργού·  
 
«οικονομικά προσιτό έργο» σημαίνει το έργο για το οποίο οι οικονομικές υποχρεώσεις που 
αναλαμβάνονται από οικονομικό φορέα, με σκοπό την υλοποίησή του, δύναται να 
καλυφθούν από πιστώσεις - 

  
 (α)  που έχουν περιληφθεί στο πλαίσιο του Προϋπολογισμού ή  και του 

Μεσοπρόθεσμου Δημοσιονομικού Πλαισίου του οικονομικού φορέα για την 
υλοποίηση του αναπτυξιακού έργου ή για τη σύμπραξη δημόσιου-ιδιωτικού τομέα· 
ή 
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 (β)  που προορίζονται για τον οικονομικό φορέα, σύμφωνα με τις σχετικές 
δημοσιονομικές προβλέψεις: 

   
  Νοείται ότι η μεθοδολογία εκτίμησης του κατά πόσο ένα έργο είναι οικονομικά 

προσιτό καθορίζεται σε οδηγίες του Υπουργού· 
  
 «οικονομικά βιώσιμο» σημαίνει ότι το έργο είναι εφικτό και προσδιορίστηκε ότι έχει 

περισσότερα οφέλη από ό,τι κόστος, στη βάσει ανάλυσης κόστους-οφέλους. 
  
Εφαρμογή  
των άρθρων  
84 έως 88. 

83.-(1) Τα άρθρα 84 έως 88 εφαρμόζονται μόνο για έργα με σημαντικό οικονομικό 
κόστος.  
 
     (2)  Όλες οι συμπράξεις δημόσιου-ιδιωτικού τομέα θεωρούνται ότι έχουν σημαντικό 
οικονομικό κόστος και υπόκεινται στις διατάξεις του παρόντος Μέρους: 
 
     Νοείται ότι, οι εξουσιοδοτήσεις ή οι άδειες, οι οποίες εκδίδονται από οικονομικό φορέα 
και καθορίζουν τις προϋποθέσεις για άσκηση οικονομικής δραστηριότητας, παροχή 
συγκεκριμένων εργασιών ή υπηρεσιών, μισθώσεις γης ή συμβάσεις για άδειες χρήσης γης, 
οι οποίες εξαιρούνται από τον ορισμό του όρου «σύμπραξη δημόσιου-ιδιωτικού τομέα», δεν 
υπόκεινται στις διατάξεις του παρόντος Μέρους, υποβάλλονται όμως στον Υπουργό για 
έγκριση. 
 
     (3) Με την επιφύλαξη των διατάξεων του εδαφίου (2), τα κριτήρια για το κατά πόσο 
ένα έργο έχει σημαντικό οικονομικό κόστος, καθορίζονται από τον Υπουργό. 

  
Προεπιλογή  
έργων. 
 

84.-(1) Όταν προϊστάμενος οικονομικού φορέα σκοπεύει να προτείνει την υλοποίηση 
ενός έργου, ο εν λόγω προϊστάμενος συντάσσει και υποβάλλει στον Υπουργό, έκθεση με 
τις παραμέτρους του έργου, οι οποίες καθορίζονται σε οδηγίες του Υπουργού, η οποία 
περιλαμβάνει - 

   
  (α)  περιγραφή των στόχων, των δραστηριοτήτων και των αναμενόμενων 

αποτελεσμάτων του έργου· 
   
  (β)  τις εκτιμήσεις των συνολικών δημόσιων εσόδων και δαπανών, καθώς και 

κάθε άλλη χρήση των δημόσιων πόρων για το έργο· 
 
(γ)  αξιολόγηση κατά πόσο το έργο είναι σύμφωνο με τις προτεραιότητες 

πολιτικής της Κυβέρνησης· 
   
  (δ)  οποιαδήποτε άλλα θέματα δύνανται να καθορίζονται από τον Υπουργό. 
   
      (2) Η γνώμη του Υπουργού που λαμβάνεται σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου 

(1), περιλαμβάνει εκτίμηση του κατά πόσο το έργο είναι οικονομικά προσιτό και οικονομικά 
βιώσιμο, με βάση προκαταρκτικές εκτιμήσεις. 

  
Αξιολόγηση έργου. 85.-(1) Ο προϊστάμενος του οικονομικού φορέα που προτίθεται να εφαρμόσει το έργο 

που θεωρείται οικονομικά βιώσιμο, συντάσσει και υποβάλλει στον Υπουργό έκθεση 
αξιολόγησης έργου για όλα τα έργα που έχουν προεπιλεγεί, σύμφωνα με τις διατάξεις του 
άρθρου 84. 
 
     (2) Η έκθεση αξιολόγησης έργου, που αναφέρεται στο εδάφιο (1) περιλαμβάνει μελέτη 
σκοπιμότητας που εκπονείται σύμφωνα με κατευθυντήριες γραμμές του Υπουργού και 
διαβιβάζεται σε αυτόν για αξιολόγηση. 
 
     (3) Ο Υπουργός, με οδηγίες του, καθορίζει τα κριτήρια του κατά πόσο το έργο είναι 
οικονομικά προσιτό και οικονομικά βιώσιμο. 
 
     (4) Ο Υπουργός τηρεί και δημοσιεύει, από καιρό σε καιρό, κατάλογο με όλα τα έργα που 
ικανοποιούν τα κριτήρια, σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (3) και τα έργα που 
περιλαμβάνονται στον κατάλογο αυτό είναι επιλέξιμα για περίληψη στον Προϋπολογισμό, 
σύμφωνα με τις διαδικασίες που προβλέπονται στο άρθρο 86. 

  
Επιλογή έργου. 86.-(1)  O προϊστάμενος οικονομικού φορέα δύναται να προτείνει στον Υπουργό έργο για 

συμπερίληψη στον Προϋπολογισμό που είναι υπό την ευθύνη του, νοουμένου ότι το 
προτεινόμενο έργο περιλαμβάνεται στον κατάλογο που αναφέρεται στο εδάφιο (4) του 
άρθρου 85. 
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       (2)   Πρόταση έργου, σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1), περιλαμβάνεται στην 
πρόταση προϋπολογισμού του οικονομικού φορέα, σε μορφή που καθορίζεται στην 
τρέχουσα εγκύκλιο του προϋπολογισμού. 
 
      (3)   Όταν προϊστάμενος  οικονομικού φορέα προτείνει έργο για να υλοποιηθεί με 
σύμπραξη δημόσιου - ιδιωτικού τομέα, υποβάλλει στον Υπουργό τα αποτελέσματα της 
αξιολόγησης για την οικονομική ανταποδοτικότητα του έργου, η οποία διεξάγεται σύμφωνα 
με τις οδηγίες του Υπουργού. 
 
      (4)  Ο Υπουργός καθορίζει ανώτατες οροφές στο σύνολο του προϋπολογισμού του 
κάθε οικονομικού φορέα για τις ετήσιες δεσμεύσεις των συμπράξεων δημόσιου - ιδιωτικού 
τομέα, με Κανονισμούς που εκδίδονται για το σκοπό αυτό. 
 
     (5) Σε περίπτωση που προτείνεται έργο, σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1), να 
υλοποιηθεί μέσω σύμπραξης δημόσιου - ιδιωτικού τομέα, ο Υπουργός δύναται να 
περιλάβει το εν λόγω έργο στον Προϋπολογισμό, μόνο εάν - 

   
  (i)  το έργο  θεωρείται ότι  προσφέρει οικονομική ανταποδοτικότητα από την 

άποψη των οικονομικών, κοινωνικών και περιβαλλοντικών κριτηρίων, 
όπως ορίζεται από αυτόν· και 

(ii)  η έγκριση του έργου δεν προκαλεί υπέρβαση των ανώτατων οροφών 
που καθορίζονται στο εδάφιο (4). 

   
      (6) Ο Υπουργός καταρτίζει πίνακα, ο οποίος συμπεριλαμβάνεται στα έγγραφα του 

Προϋπολογισμού, και περιλαμβάνει - 
  
  (i) κατάλογο όλων των έργων που προτείνονται στον Προϋπολογισμό για 

έγκριση· 
(ii) προβλέψεις των ετήσιων δαπανών και εσόδων στον Προϋπολογισμό 

για κάθε έργο που προτείνεται να συμπεριληφθεί σε αυτόν (στο εξής 
«νέο έργο»), για όλη την περίοδο υλοποίησης του έργου· 

(iii) ενημέρωση των προβλέψεων  των ετήσιων δαπανών και εσόδων για τα 
έργα που έχουν εγκριθεί στους προϋπολογισμούς προηγούμενων ετών 
(στο εξής «υφιστάμενα έργα») για όλη την περίοδο υλοποίησης των 
έργων αυτών· 

(iv) επεξήγηση, σε περίπτωση σημαντικής απόκλισης, των λόγων της 
απόκλισης μεταξύ των προβλέψεων των ετήσιων δαπανών που 
αναφέρονται στην υποπαράγραφο (γ), οι οποίες παρουσιάζονται στον 
τρέχων Προϋπολογισμό και σε προϋπολογισμούς προηγούμενων ετών· 

(v)  σύνοψη των ετήσιων δαπανών και εσόδων όλων των υφιστάμενων και 
των νέων έργων· 

(vi) σύνοψη των αποτελεσμάτων της παρακολούθησης, σύμφωνα με τις 
διατάξεις του εδαφίου (3) του άρθρου 88, για όλα τα υφιστάμενα έργα· 
και 

(vii) οποιαδήποτε άλλα θέματα δύνανται να καθορίζονται από τον  Υπουργό. 
  
      (7)  Ο Υπουργός υποβάλλει κατάσταση, κατά προτεραιότητα, των έργων που έχουν 

επιλεγεί στο Υπουργικό Συμβούλιο, στα πλαίσια της διαδικασίας υποβολής του 
Προϋπολογισμού και του Μεσοπρόθεσμου Δημοσιονομικού Πλαισίου, για έγκριση. 

  
Υλοποίηση έργου. 87.-(1) Όταν έργο εμπίπτει στο πλαίσιο της νομοθεσίας δημοσίων συμβάσεων, η 

διαδικασία προσφοροδότησης για υλοποίηση του έργου διέπεται από τις διατάξεις της εν 
λόγω νομοθεσίας. 
 
     (2)  Για κάθε έργο, καμία σύμβαση ή συμφωνία δεν συνάπτεται και καμιά υποχρέωση 
δεν αναλαμβάνεται από τους οικονομικούς φορείς, εκτός εάν - 

  
  (α)  το εν λόγω έργο έχει εγκριθεί με τον Προϋπολογισμό· και 

 
(β)  ο Υπουργός έχει εγκρίνει τέτοια σύμβαση και συμφωνία έργου, 

σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (3). 
   
      (3)  Ο Υπουργός δεν εγκρίνει καμία σύμβαση ή συμφωνία, εκτός εάν τέτοια σύμβαση 

ή συμφωνία – 
  
  (α)  έχει ετοιμαστεί σύμφωνα με τις διαδικασίες και τις  προϋποθέσεις και τις 

οδηγίες του Υπουργού· και 
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  (β)  κατά τη γνώμη του Υπουργού, είναι οικονομικά προσιτό και οικονομικά 

βιώσιμο και ικανοποιεί οποιαδήποτε άλλα κριτήρια καθορίζονται από τον 
Υπουργό. 

  
Παρακολούθηση   
έργων και   
τροποποιήσεις  
στα συμβόλαια. 

88.-(1) Οποιεσδήποτε ουσιαστικές αλλαγές στις συμβάσεις ή συμφωνίες που έχουν 
επιπτώσεις πάνω στη βιωσιμότητα και την προσιτότητα των έργων εγκρίνονται εκ των 
προτέρων από τον Υπουργό, σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (2). 
 
 
     (2) Ο Υπουργός δύναται να καθορίζει τα κριτήρια για τον προσδιορισμό οποιασδήποτε 
αλλαγής σε σύμβαση ή συμφωνία ως ουσιαστική, σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου 
(1), λαμβάνοντας υπόψη τη νομοθεσία δημόσιων συμβάσεων. 
 
     (3) Ο προϊστάμενος οικονομικού φορέα, σύμφωνα με τις οδηγίες του Υπουργού, 
παρακολουθεί – 

  
  (α)  την υλοποίηση όλων των έργων υπό την ευθύνη του· και 

 
(β)  την απόδοση όλων των συμπράξεων δημόσιου-ιδιωτικού τομέα που 

είναι υπό την ευθύνη του, όσον αφορά τις συμβατικές υποχρεώσεις και 
τις παραδοτέες υπηρεσίες τους και υποβάλλει ετησίως στον Υπουργό 
έκθεση, η οποία περιλαμβάνει τα αποτελέσματα της παρακολούθησης, 
σε τέτοια μορφή και κατά τρόπο που καθορίζεται από αυτόν. 

   
      (4)  Ο Γενικός Ελεγκτής δύναται να ελέγχει τις εκθέσεις που υποβάλλονται στον 

Υπουργό, σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (3) και την εκτέλεση οποιασδήποτε 
σύμπραξης δημόσιου-ιδιωτικού τομέα, όσον αφορά τις συμβατικές υποχρεώσεις και τις 
παραδοτέες υπηρεσίες τους με τέτοιο τρόπο και συχνότητα όπως δύναται να καθορίζεται 
από τον ίδιο. 

  
Κατευθυντήριες  
γραμμές. 

89.  Ο Υπουργός καθορίζει τις διαδικασίες, τη μεθοδολογία, τα κριτήρια και άλλες 
απαιτήσεις, καθώς και οποιοδήποτε άλλο στοιχείο κρίνει αναγκαίο για την εφαρμογή του 
παρόντος Μέρους, με την έκδοση κανονισμών ή/και οδηγιών. 

  
 ΜΕΡΟΣ XII – ΑΡΧΕΣ ΤΟΠΙΚΗΣ ΑΥΤΟΔΙΟΙΚΗΣΗΣ 
  
Αρμοδιότητες  
Υπουργού. 

 

90.-(1) Τηρουμένων των διατάξεων του περί Δήμων Νόμου και του περί Κοινοτήτων 
Νόμου, όπως αυτοί εκάστοτε τροποποιούνται ή αντικαθίστανται, καθώς και άλλων 
συναφών νόμων, ο Υπουργός είναι υπεύθυνος  για τη διασφάλιση συγκροτημένης 
οικονομικής διαχείρισης  από τους δήμους και τις κοινότητες, ασκώντας τις εξουσίες που 
του παρέχονται από τις διατάξεις του παρόντος Νόμου. 

  
      (2) Τηρουμένων των διατάξεων του εδαφίου (1), ο Υπουργός συνεργάζεται με τον 

Υπουργό Εσωτερικών για την εκτέλεση των καθηκόντων που αναφέρονται στο εν λόγω 
εδάφιο. 

  
Κανόνες  
ανάληψης  
υποχρεώσεων   
Αρχών Τοπικής 
Αυτοδιοίκησης. 

91.-(1)  Οι κανόνες για την ανάληψη υποχρεώσεων εκ μέρους των Αρχών Τοπικής 
Αυτοδιοίκησης ρυθμίζονται σύμφωνα με τις ισχύουσες νομοθετικές και κανονιστικές 
διατάξεις όπως ισχύουν από καιρό σε καιρό. 
  

      (2)  Σε περίπτωση που- 
   
  (α)  συμβούλιο δήμου ζητήσει την έγκριση του Υπουργικού Συμβουλίου για 

τη σύναψη δανείου, την έκδοση αξιογράφων ή την προσωρινή 
χρηματοδότηση από τράπεζα ή συνεργατικό πιστωτικό ίδρυμα, 
σύμφωνα με τις διατάξεις της παραγράφου (α) ή (γ) του εδαφίου (1) ή 
της παραγράφου (α) του εδαφίου (2) του άρθρου 85, όπως αυτός 
εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται, ή 

 
(β)  συμβούλιο κοινότητας  ζητήσει την έγκριση του Επάρχου  για τη 

σύναψη δανείου ή την προσωρινή χρηματοδότηση από τράπεζα ή 
συνεργατικό πιστωτικό ίδρυμα, σύμφωνα με τις διατάξεις της 
παραγράφου (α) ή (β) του περί Κοινοτήτων Νόμου, όπως αυτός 
εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται, 
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 το συμβούλιο δήμου υποβάλλει στον Υπουργό Εσωτερικών, εάν πρόκειται για δήμο και το 
συμβούλιο κοινότητας στον Υπουργό και στον Έπαρχο, εάν πρόκειται για κοινότητα, την 
απαραίτητη πληροφόρηση που καταδεικνύει ότι τέτοιες συνδιαλλαγές συνάδουν με τους 
κανόνες ανάληψης υποχρεώσεων σε τέτοια μορφή και τρόπο, όπως καθορίζεται από τον 
Υπουργό. 

  
      (3) Όταν δήμος ή κοινότητα παραβιάζει οποιοδήποτε από τους κανόνες, που 

αναφέρονται στο εδάφιο (1), μέχρι να συμμορφωθεί με αυτούς - 
  (α)  η εξουσία του συμβουλίου του δήμου ή της κοινότητας  που αναφέρεται 

στο εδάφιο (2) να συνάψει δάνειο, να εκδώσει αξιόγραφα ή να 
χρηματοδοτηθεί προσωρινά από τράπεζα ή συνεργατικό πιστωτικό 
ίδρυμα, σύμφωνα με τις διατάξεις της παραγράφου (α) ή (γ) του εδαφίου 
(1) ή της παραγράφου (α) του εδαφίου (2) του άρθρου 85 του περί 
Δήμων Νόμου, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται, ή 
σύμφωνα με τις διατάξεις της παραγράφου (α) ή (β) του άρθρου 83 του 
περί Κοινοτήτων Νόμου, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή 
αντικαθίσταται, και 

 
(β)  το Υπουργικό Συμβούλιο ή ο οικείος Έπαρχος έχει τη δυνατότητα να μην 

εγκρίνει οποιοδήποτε δανεισμό ή έκδοση αξιογράφων ή προσωρινή 
χρηματοδότηση από τράπεζα ή συνεργατικό πιστωτικό ίδρυμα, 
σύμφωνα με τα σχετικά άρθρα του περί Δήμων Νόμο και του περί 
Κοινοτήτων Νόμου, όπως αυτοί εκάστοτε τροποποιούνται ή 
αντικαθίστανται. 

  
Κανόνες  
σύμφωνα με το 
Στρατηγικό Πλαίσιο 
Δημοσιονομικής 
Πολιτικής. 

92.-(1) Στο Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής δύνανται  να καθορίζονται 
οποιοιδήποτε κανόνες αναφορικά με το χρέος ή τον ισοσκελισμό των προϋπολογισμών 
των δήμων και κοινοτήτων, επιπρόσθετα των κανόνων που αναφέρονται στο εδάφιο (1) 
του άρθρου 91. 
 
     (2) Ο Υπουργός και ο Υπουργός Εσωτερικών ή ο Έπαρχος δεν εγκρίνουν τον 
προϋπολογισμό οποιουδήποτε δήμου ή κοινότητας, εάν ο προϋπολογισμός  αυτός δε 
συνάδει με τους κανόνες που αναφέρονται στο εδάφιο (1) του άρθρου 91 ή στο Στρατηγικό 
Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής. 

  
Ετοιμασία και υποβολή 
του προϋπολογισμού 
δήμου και κοινότητας. 

93.-(1) Σύμφωνα με τις διατάξεις του περί Δήμων Νόμου, όπως αυτός εκάστοτε 
τροποποιείται ή αντικαθίσταται, ο Υπουργός και ο Υπουργός Εσωτερικών εγκρίνουν από 
κοινού τον προϋπολογισμό κάθε δήμου, εκ μέρους του Υπουργικού Συμβουλίου. 

  
      (2) Επιπρόσθετα της έγκρισης του Επάρχου, σύμφωνα με τις διατάξεις του περί 

Κοινοτήτων Νόμου, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται, ο Υπουργός 
εγκρίνει τον προϋπολογισμό οποιασδήποτε κοινότητας. 
 
     (3) Ο αναπτυξιακός προϋπολογισμός των δήμων που αναφέρεται στο εδάφιο (1) του 
άρθρου 66 του περί Δήμων Νόμου, όπως αυτός τροποποιείται ή αντικαθίσταται, 
ενσωματώνεται στον ετήσιο προϋπολογισμό των δήμων. 

  
      (4) Κάθε δήμος υποβάλλει για έγκριση τον ετήσιο προϋπολογισμό του για το επόμενο 

οικονομικό έτος, στον Υπουργό και στον Υπουργό Εσωτερικών, το αργότερο μέχρι τις 31 
Οκτωβρίου, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 65 του περί Δήμων Νόμου, όπως αυτός 
εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται. 
 
     (5) Σύμφωνα με το εδάφιο (3) του άρθρου 64 του περί Κοινοτήτων Νόμου, όπως 
αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται, κάθε κοινότητα υποβάλλει για έγκριση τον 
ετήσιο προϋπολογισμό της για το επόμενο έτος στον οικείο Έπαρχο και στον Υπουργό για 
ενημέρωση ή την έγκρισή του, κατά περίπτωση, μέχρι τις 30 Νοεμβρίου. 
 
     (6) Όταν δήμος προτίθεται να αναθεωρήσει τον προϋπολογισμό του κατά τη διάρκεια 
του οικονομικού έτους, ο αναθεωρημένος προϋπολογισμός υποβάλλεται για την από 
κοινού έγκριση του Υπουργού και του Υπουργού Εσωτερικών. 
 
     (7) Όταν κοινότητα προτίθεται να αναθεωρήσει τον προϋπολογισμό της κατά τη 
διάρκεια του οικονομικού έτους, ο αναθεωρημένος προϋπολογισμός υποβάλλεται για 
έγκριση στον οικείο Έπαρχο και στον Υπουργό για ενημέρωση ή έγκριση, κατά περίπτωση. 
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     (8) Όταν το ποσό των μεταβιβάσεων ή χορηγιών προς δήμο ή κοινότητα που 
περιλαμβάνεται στο νομοσχέδιο του Προϋπολογισμού, τροποποιείται στον ετήσιο κρατικό 
προϋπολογισμού, που ψηφίζεται από τη Βουλή των Αντιπροσώπων, ο δήμος ή η 
κοινότητα αναθεωρεί τον σχετικό προϋπολογισμό, μόλις αυτό είναι εφικτό, σύμφωνα με τις 
διατάξεις του εδαφίου (6). 
 
     (9) Ο Υπουργός δύναται με εγκύκλιό του να καθορίζει οποιεσδήποτε απαιτήσεις σε 
σχέση με το περιεχόμενο, τη δομή και τα συνημμένα έγγραφα των προϋπολογισμών των 
δήμων και κοινοτήτων. 

  
Υλοποίηση του 
προϋπολογισμού  
δήμων και κοινοτήτων. 

94.-(1) Μετά την έγκριση των αντίστοιχων προϋπολογισμών τους, κάθε δήμος και 
κοινότητα υποβάλλει στον Υπουργό και στον Υπουργό Εσωτερικών προβλέψεις για τα 
έσοδα και τις δαπάνες με τριμηνιαία ανάλυση για όλο το οικονομικό έτος, μέχρι το τέλος 
Ιανουαρίου του οικονομικού έτους. 
 
     (2) Κάθε δήμος και κοινότητα υποβάλλει στον Υπουργό και στον Υπουργό Εσωτερικών 
σε χρόνο που καθορίζει ο Υπουργός, μηνιαία έκθεση προϋπολογισμού, η οποία 
περιλαμβάνει – 

  
  (α)  επικαιροποιημένες προβλέψεις εσόδων και δαπανών για το υπόλοιπο 

οικονομικό έτος, σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1), 
 
(β)  τα πραγματικά έσοδα και τις δαπάνες για κάθε ένα από τους 

προηγούμενους μήνες του οικονομικού έτους, και 
 
(γ)  οποιαδήποτε άλλα θέματα δύναται να ζητηθούν από τον Υπουργό. 

   
      (3) Ο Υπουργός δύναται να καθορίζει τη μορφή, τις διαδικασίες και τις μεθόδους που 

αφορούν την ετοιμασία και την υποβολή των προβλέψεων, σύμφωνα με τις διατάξεις του 
εδαφίου (1) και της μηνιαίας έκθεσης προϋπολογισμού σύμφωνα με τις διατάξεις του 
εδαφίου (2). 

  
      (4) Ο Υπουργός δύναται, κατόπιν διαβούλευσης με τον Υπουργό Εσωτερικών, να 

ζητήσει από δήμο ή κοινότητα να κατανέμει μέρος της ετήσιας πρόνοιας ενός κονδυλίου 
του προϋπολογισμού σε κάθε τρίμηνο και εάν γίνει τέτοια κατανομή, ο δήμος ή η κοινότητα 
δε δύναται να δαπανά περισσότερα από την πρόνοια που κατανέμεται μέσα στο αντίστοιχο 
τρίμηνο, χωρίς την εκ των προτέρων έγκριση του Υπουργού. 

  
Κυρώσεις. 95.   Σε περίπτωση που-  
   
  (α)  δήμος ή κοινότητα παραβεί τους κανόνες για την ανάληψη υποχρεώσεων, 

σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1) του άρθρου 91 ή οποιουσδήποτε 
άλλους κανόνες που καθορίζονται στο τρέχον Στρατηγικό Πλαίσιο 
Δημοσιονομικής Πολιτικής ή δαπανήσει περισσότερα από την πρόνοια 
που κατανεμήθηκε σε κάθε τρίμηνο, σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου 
(4) του άρθρου 94, ή 

 
(β)  η πραγματική δαπάνη του δήμου ή κοινότητας ξεπερνά σημαντικά την 

πρόβλεψη της δαπάνης, που υποβλήθηκε από το δήμο ή κοινότητα, 
σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1) ή (2) του άρθρου 94, ή 

 
(γ)        δήμος ή κοινότητα δεν υποβάλει εντός των χρονικών πλαισίων, που θέτει ο 

Υπουργός, τα στοιχεία που ζητούνται, σύμφωνα με τις διατάξεις των 
εδαφίων (1) και (2) του άρθρου 94, 

   
 ο Υπουργός δύναται, σε συνεννόηση με τον Υπουργό Εσωτερικών να-  
   
 (i) ζητήσει από το συμβούλιο του δήμου ή της κοινότητας να υποβάλει για έγκριση 

στον Υπουργό και στον Υπουργό Εσωτερικών, σχέδιο δράσης για άρση της 
υπέρβασης ή επαναφορά της πραγματικής δαπάνης στα επίπεδα των αρχικών 
προβλέψεων για τη συγκεκριμένη χρονική περίοδο, 
 

(ii) διορίσει οικονομικό διαχειριστή, για συγκεκριμένη χρονική περίοδο, ο οποίος να 
έχει την εξουσία στο δήμο ή στην κοινότητα να λαμβάνει αποφάσεις για τα  κύρια 
οικονομικά θέματα, όπως αυτά καθορίζονται από τον Υπουργό: 
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     Νοείται ότι, ο οικονομικός διαχειριστής που διορίζεται σύμφωνα με την 

παρούσα υποπαράγραφο, ενεργεί ως εκπρόσωπος του Υπουργού και τελεί υπό 
την εποπτεία και τις οδηγίες του Υπουργού, 

 
(iii) απαγορεύει ή να περιορίζει την πρόσληψη λειτουργών ή άλλου προσωπικού 

στους δήμους και κοινότητες για συγκεκριμένη χρονική περίοδο, 
 
(iv) εγκρίνει αλλαγή στους συντελεστές της φορολογίας, τελών και οποιωνδήποτε 

άλλων μορφών χρεώσεων που επιβάλλονται από δήμους και κοινότητες, εάν ο 
δήμος ή η κοινότητα έχει τη δυνατότητα να προβαίνει σε τέτοια αλλαγή, 
 

(v) αναστέλλει εξ ολοκλήρου ή εν μέρει, την εξουσία του συμβουλίου του δήμου ή της 
κοινότητας να δαπανά περισσότερα από την εγκριμένη πρόνοια του εγκεκριμένου 
κονδυλίου του προϋπολογισμού με εξοικονομήσεις από άλλο εγκεκριμένο 
κονδύλι, σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1) του άρθρου 66 του περί Δήμων 
Νόμου, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή αντικαθίσταται ή το εδάφιο (3) του  
άρθρου 64 του περί Κοινοτήτων Νόμου, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται ή 
αντικαθίσταται, και 

 
(vi) ζητά οποιεσδήποτε οικονομικής φύσης ή άλλες πληροφορίες επιπρόσθετα των 

απαιτήσεων του παρόντος Νόμου ή οποιουδήποτε άλλου νόμου στη βάση 
προκαθορισμένου χρονοδιαγράμματος: 

   

   Νοείται ότι, σε περίπτωση μη έγκαιρης συμμόρφωσης του δήμου ή της 
κοινότητας σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα, ο Υπουργός δύναται να προβεί σε 
μείωση ή αναστολή της κρατικής χορηγίας προς αυτούς.   

  
 ΜΕΡΟΣ XIII – ΟΝΤΟΤΗΤΕΣ ΓΕΝΙΚΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ, ΚΡΑΤΙΚΟΙ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΙ ΚΑΙ 

ΚΡΑΤΙΚΕΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΕΙΣ 
  
 Οντότητες Γενικής Κυβέρνησης 
  
Αρμοδιότητες  
Υπουργού  
και σύσταση  
νέων οντοτήτων  
Γενικής Κυβέρνησης. 

96.-(1) Ο Υπουργός έχει την ευθύνη για τη διασφάλιση της ορθολογικής διαχείρισης των 
δημόσιων οικονομικών από τις οντότητες Γενικής Κυβέρνησης, μέσω της άσκησης των 
αρμοδιοτήτων του που προβλέπονται από τις διατάξεις του παρόντος Νόμου και 
οποιουδήποτε άλλου σχετικού νόμου. 

  
      (2) Ανεξάρτητα από τις διατάξεις του εδαφίου (1), ο Υπουργός συνεργάζεται με τους 

αρμόδιους υπουργούς για άσκηση των αρμοδιοτήτων του, δυνάμει των διατάξεων του 
εδαφίου (1). 
 
     (3) Η σύσταση νέας οντότητας Γενικής Κυβέρνησης δύναται να επιτραπεί, μόνο εάν ο 
Υπουργός κρίνει ότι τα οικονομικά και χρηματοοικονομικά οφέλη από τη σύσταση τέτοιας 
οντότητας υπερκαλύπτουν το κόστος μη σύστασης αυτής. 
 
     (4) Ο Υπουργός, με εγκύκλιό του, καθορίζει τις απαιτούμενες διαδικασίες και τα κριτήρια 
για λήψη αποφάσεων, δυνάμει του εδαφίου (3). 

  
Δανεισμός  
οντοτήτων  
Γενικής Κυβέρνησης. 

97.  Επιπρόσθετα από οποιαδήποτε άλλη απαίτηση για έγκριση, σύμφωνα με 
οποιοδήποτε άλλο νόμο, οποιαδήποτε οντότητα Γενικής Κυβέρνησης δε δύναται να 
δανείζεται, να εκδίδει ομόλογα ή άλλα αξιόγραφα, ή να παρέχει εγγυήσεις σε τρίτους ή 
προκαταβολές, χωρίς την έγκριση του Υπουργού. 

  
Κανόνες  
Στρατηγικού  
Πλαισίου  
Δημοσιονομικής 
Πολιτικής.  

98.-(1) Το Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής Πολιτικής δύναται να περιλαμβάνει 
οποιουσδήποτε κανόνες για το χρέος ή για το δημοσιονομικό ισοζύγιο των οντοτήτων 
Γενικής Κυβέρνησης. 

  
      (2) Σε περίπτωση περίληψης κανόνων στο Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής 

Πολιτικής, όπως προβλέπεται στο εδάφιο (1), οι προϋπολογισμοί των οντοτήτων Γενικής 
Κυβέρνησης ή η σύναψη δανείων, η έκδοση ομολόγων ή αξιογράφων, η παροχή 
εγγυήσεων ή προκαταβολών δε δύναται να εγκρίνονται με βάση τον παρόντα Νόμο ή 
οποιοδήποτε άλλο νόμο, εκτός εάν συνάδουν με τους κανόνες. 
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Ετοιμασία 
και υποβολή 
προϋπολογισμού. 

99.-(1)  Κάθε οντότητα Γενικής Κυβέρνησης υποβάλλει για έγκριση στον Υπουργό τον 
ετήσιο προϋπολογισμό της για το επόμενο οικονομικό έτος, μέσω του αρμόδιου 
προϊσταμένου οικονομικού φορέα, σύμφωνα με χρονοδιάγραμμα που καθορίζει ο 
Υπουργός. 
 
     (2) Οι προϋπολογισμοί των οντοτήτων Γενικής Κυβέρνησης κατατίθενται στη Βουλή των 
Αντιπροσώπων το αργότερο τρεις (3) μήνες πριν από την έναρξη του οικονομικού έτους 
αναφοράς. 
 
     (3) Οι ετήσιοι εγκεκριμένοι προϋπολογισμοί των οντοτήτων της Γενικής Κυβέρνησης 
δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας, αμέσως μετά την έγκρισή τους. 
 
     (4) Επιπρόσθετα από τις διατάξεις οποιωνδήποτε άλλων νόμων, ο Υπουργός δύναται 
να εγκρίνει οποιοδήποτε προϋπολογισμό οντότητας Γενικής Κυβέρνησης ήθελε 
αποφασίσει. 
 
     (5)  Όταν οποιαδήποτε οντότητα Γενικής Κυβέρνησης προτίθεται να αναθεωρήσει τον 
προϋπολογισμό της κατά τη διάρκεια ενός οικονομικού έτους, η αναθεώρηση αυτή 
εγκρίνεται με την ίδια διαδικασία όπως και η έγκριση του Προϋπολογισμού και 
δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας, αμέσως μετά την έγκρισή της. 

  
      (6)  Κάθε οντότητα Γενικής Κυβέρνησης που λαμβάνει κρατική χορηγία οφείλει να 

προβαίνει στην αναγκαία αναθεώρηση του προϋπολογισμού της το συντομότερο δυνατό, 
σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (3), ώστε το ύψος της κρατικής χορηγίας στον 
προϋπολογισμό της να συνάδει με την αντίστοιχη πρόνοια που προβλέπεται στον 
Προϋπολογισμό, όπως έχει ψηφιστεί σε νόμο. 
 
     (7)  Ο Υπουργός δύναται, με εγκύκλιό του, να καθορίζει οποιαδήποτε απαίτηση όσον 
αφορά το περιεχόμενο, τη δομή και τα συνοδευτικά έγγραφα των προϋπολογισμών των 
οντοτήτων Γενικής Κυβέρνησης. 

  
Υλοποίηση του 
προϋπολογισμού 
οντοτήτων Γενικής 
Κυβέρνησης. 

100.-(1) Μετά την έγκριση των αντίστοιχων προϋπολογισμών, κάθε οντότητα Γενικής 
Κυβέρνησης υποβάλλει, μέχρι τέλος Ιανουαρίου του οικονομικού έτους, στον αντίστοιχο 
αρμόδιο υπουργό και στον Υπουργό, τις προβλέψεις των εσόδων και των δαπανών για 
κάθε τρίμηνο του οικονομικού έτους.

  
      (2) Κάθε οντότητα Γενικής Κυβέρνησης υποβάλλει στον αντίστοιχο αρμόδιο υπουργό 

και στον Υπουργό, κατά το χρόνο που καθορίζεται από τον τελευταίο, μηνιαία έκθεση 
προϋπολογισμού που περιλαμβάνει -    

  
  (α)  επικαιροποιημένες προβλέψεις εσόδων και δαπανών για το υπόλοιπο 

του οικονομικού έτους, σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1), 

(β)  τα πραγματικά έσοδα και τις δαπάνες ανά μήνα για κάθε ένα από τους 
προηγούμενους μήνες του οικονομικού έτους, και 

(γ)  οποιαδήποτε άλλα θέματα δύναται να καθορίζονται από τον Υπουργό.   
  
      (3) Ο Υπουργός δύναται, με εγκύκλιό του, να καθορίζει τη μορφή, καθώς και τις 

διαδικασίες και τις μεθόδους για την προετοιμασία και την υποβολή των προβλέψεων, 
σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1) και τις μηνιαίες εκθέσεις του προϋπολογισμού, 
σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (2). 

  
      (4) Ο Υπουργός δύναται, κατόπιν διαβούλευσης με τον αρμόδιο υπουργό, να απαιτεί 

από οποιαδήποτε οντότητα Γενικής Κυβέρνησης την κατανομή των δαπανών 
οποιουδήποτε άρθρου του προϋπολογισμού της ανά τρίμηνο και εφόσον γίνει η κατανομή, 
να μη δύναται να δαπανούνται περισσότερα από την πρόνοια που κατανεμήθηκε στο 
πλαίσιο του αντίστοιχου τριμήνου. 

  
Κυρώσεις. 101.-(1)   Σε περίπτωση που-

  
  (α)   οντότητα Γενικής Κυβέρνησης παραβιάζει οποιοδήποτε κανόνα που 

καθορίζεται στο τρέχον Στρατηγικό Πλαίσιο Δημοσιονομικής 
Πολιτικής ή δαπανά πέραν της πρόνοιας που διατίθεται για κάθε 
τρίμηνο, σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (4) του άρθρου 100· ή 
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(β)  οι πραγματικές δαπάνες οντότητας Γενικής Κυβέρνησης υπερβαίνουν 
κατά πολύ την πρόβλεψη των δαπανών που υπέβαλε οντότητα 
Γενικής Κυβέρνησης, σύμφωνα με τις διατάξεις των εδαφίων (1) ή (2) 
του  άρθρου 100, ή 

 
(γ) οντότητα Γενικής Κυβέρνησης δεν υποβάλει εντός των χρονικών 

πλαισίων που θέτει ο Υπουργός, τα στοιχεία που ζητούνται, 
σύμφωνα με τις διατάξεις των εδαφίων (1) και (2) του άρθρου 100, 

   
 ο Υπουργός δύναται, κατόπιν διαβούλευσης με τον αρμόδιο υπουργό, να- 
   

 
 

  (i) απαιτεί από την οντότητα Γενικής Κυβέρνησης να υποβάλλει για 
έγκριση προς τον Υπουργό και τον αρμόδιο υπουργό, σχέδιο 
δράσης για άρση της υπέρβασης ή επαναφορά της πραγματικής 
δαπάνης στα επίπεδα των αρχικών προβλέψεων για τη 
συγκεκριμένη χρονική περίοδο, 

 
(ii) διορίσει οικονομικό διαχειριστή, για συγκεκριμένη χρονική περίοδο, ο 

οποίος να έχει την εξουσία στην οντότητα Γενικής Κυβέρνησης να 
λαμβάνει αποφάσεις για τα κύρια οικονομικά θέματα, όπως 
καθορίζεται από τον Υπουργό, 

 
(iii) απαγορεύει ή να περιορίζει την πρόσληψη λειτουργών ή άλλου 

προσωπικού σε οντότητες Γενικής Κυβέρνησης, για συγκεκριμένη 
χρονική περίοδο, 

 
(iv) απαιτεί την ετοιμασία εκθέσεων για παροχή οικονομικών και άλλων 

πληροφοριών πέραν εκείνων που απαιτούνται από τον παρόντα 
Νόμο ή οποιοδήποτε άλλο σχετικό νόμο, 

 
(v) ζητά οποιεσδήποτε οικονομικής φύσης ή άλλες πληροφορίες, 

επιπρόσθετα των απαιτήσεων του παρόντος Νόμου ή οποιουδήποτε 
άλλου νόμου, στη βάση προκαθορισμένου χρονοδιαγράμματος:  

 
  Νοείται ότι, σε περίπτωση μη έγκαιρης συμμόρφωσης 

οντότητας Γενικής Κυβέρνησης, σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα, ο 
Υπουργός δύναται να προβεί σε μείωση ή αναστολή της κρατικής 
χορηγίας προς την οντότητα αυτή.  

  
      (2)   Ο οικονομικός διαχειριστής που διορίζεται σύμφωνα με  την υποπαράγραφο (ii) της 

παραγράφου (β) του εδαφίου (1) ενεργεί ως εκπρόσωπος του Υπουργού και ενεργεί υπό 
την εποπτεία και τις οδηγίες του. 

  
Οικονομικό έτος  
για οντότητες  
Γενικής Κυβέρνησης. 

102.  Το οικονομικό έτος για κάθε οντότητα Γενικής Κυβέρνησης αρχίζει την 1η 
Ιανουαρίου και λήγει την 31η Δεκεμβρίου κάθε έτους.

  
 Κρατικοί Οργανισμοί 
  
Δανεισμός  
κρατικών  
οργανισμών. 

103. Επιπρόσθετα από οποιαδήποτε άλλη προϋπόθεση για έγκριση σύμφωνα με 
οποιοδήποτε άλλο νόμο, οποιοσδήποτε κρατικός οργανισμός δε δύναται να δανείζεται, να 
εκδίδει ομόλογα ή άλλα αξιόγραφα, ή να παρέχει εγγυήσεις σε τρίτους ή προκαταβολές, 
χωρίς την έγκριση του Υπουργού. 

  
Ετοιμασία  
και υποβολή 
προϋπολογισμού 
κρατικού οργανισμού. 

104.-(1) Κάθε κρατικός οργανισμός υποβάλλει για έγκριση στον Υπουργό τον ετήσιο 
προϋπολογισμό του για το επόμενο οικονομικό έτος, μέσω του αρμόδιου προϊσταμένου 
οικονομικού φορέα, σύμφωνα με χρονοδιάγραμμα που καθορίζει ο Υπουργός.

      (2) Οι προϋπολογισμοί των κρατικών οργανισμών κατατίθενται στη Βουλή των 
Αντιπροσώπων το αργότερο τρεις (3) μήνες πριν από την έναρξη του οικονομικού έτους 
αναφοράς. 

  
     (3) Οι ετήσιοι εγκεκριμένοι προϋπολογισμοί των κρατικών οργανισμών δημοσιεύονται 
στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας, αμέσως μετά την έγκρισή τους.
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     (4) Όταν κρατικός οργανισμός προτίθεται να αναθεωρήσει τον προϋπολογισμό του κατά 
τη διάρκεια ενός οικονομικού έτους, η αναθεώρηση αυτή εγκρίνεται με την ίδια διαδικασία 
όπως και η έγκριση του Προϋπολογισμού και δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα  
Δημοκρατίας, αμέσως μετά την έγκρισή του. 

     (5) Κάθε κρατικός οργανισμός που λαμβάνει κρατική χορηγία οφείλει να προβαίνει στην 
αναγκαία αναθεώρηση του προϋπολογισμού του, το συντομότερο δυνατό, σύμφωνα με το 
εδάφιο (2) έτσι ώστε το ύψος της κρατικής χορηγίας στον προϋπολογισμό του να συνάδει 
με το αντίστοιχο που προβλέπεται στον Προϋπολογισμό, όπως έχει ψηφιστεί σε νόμο. 
 
     (6) Ο Υπουργός δύναται, με εγκύκλιό του, να καθορίζει οποιαδήποτε απαίτηση όσον 
αφορά το περιεχόμενο, τη δομή και τα συνοδευτικά έγγραφα των προϋπολογισμών των 
κρατικών οργανισμών. 

  
Υλοποίηση του 
προϋπολογισμού 
κρατικού οργανισμού. 

105.-(1) Μετά την έγκριση των αντίστοιχων προϋπολογισμών, κάθε κρατικός οργανισμός 
υποβάλλει στον αντίστοιχο αρμόδιο υπουργό και στον Υπουργό, μέχρι το τέλος του μηνός 
Ιανουαρίου του οικονομικού έτους, τις προβλέψεις των εσόδων και των δαπανών για κάθε 
τρίμηνο του οικονομικού έτους.

  
      (2) Κάθε κρατικός οργανισμός υποβάλλει στον αντίστοιχο αρμόδιο υπουργό και στον 

Υπουργό, σε τέτοια ημερομηνία, όπως ο Υπουργός ήθελε καθορίσει, τριμηνιαία έκθεση 
προϋπολογισμού που περιλαμβάνει-

  
  (α)  επικαιροποιημένες προβλέψεις των εσόδων και δαπανών, για το 

υπόλοιπο του οικονομικού έτους, σύμφωνα με τις διατάξεις του 
εδαφίου (1), 

   
  (β)  τα πραγματικά έσοδα και τις δαπάνες, ανά τρίμηνο, για κάθε ένα από 

τα προηγούμενα τρίμηνα του οικονομικού έτους, και 
   
  (γ)  οποιαδήποτε άλλα θέματα δύναται να απαιτηθούν από τον Υπουργό. 
   
 (3) Ο Υπουργός δύναται, με σχετικές εγκυκλίους του, να καθορίζει τη μορφή, καθώς και 

τις διαδικασίες και τις μεθόδους για την προετοιμασία και την υποβολή των προβλέψεων, 
σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (1) και της τριμηνιαίας δημοσιονομικής έκθεσης, 
σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (2).  

     (4) Όταν οι πραγματικές δαπάνες του κρατικού οργανισμού υπερβαίνουν κατά πολύ την 
πρόβλεψη των δαπανών, που υποβάλλονται σύμφωνα με τις διατάξεις των εδαφίων (1) ή 
(2), ο Υπουργός δύναται, σε συνεννόηση με τον αρμόδιο υπουργό, να απαιτεί την υποβολή 
σχεδίου δράσης για άρση της υπέρβασης και της επαναφοράς των πραγματικών δαπανών 
στα επίπεδα των αρχικών προβλέψεων.

  
 Κρατικές Επιχειρήσεις 
  
Εταιρική διακυβέρνηση  
και οικονομική διαχείριση 
των κρατικών 
επιχειρήσεων. 

106.-(1) Η εταιρική διακυβέρνηση και η οικονομική παρακολούθηση των κρατικών 
επιχειρήσεων που λειτουργούν σε τοπικό ή κεντρικό επίπεδο, ρυθμίζεται σύμφωνα με τις 
διατάξεις σχετικού νόμου και κανονισμών εκδιδομένων δυνάμει αυτού. 

  
      (2) Ο Υπουργός δύναται να ζητά από οποιαδήποτε κρατική επιχείρηση να υποβάλλει 

στον Υπουργό οποιοδήποτε στρατηγικό σχέδιο, επιχειρησιακό σχέδιο, οικονομικές 
προβλέψεις και καταστάσεις και κάθε άλλη πληροφορία κρίνει αναγκαία για 
παρακολούθηση της οικονομικής τους κατάστασης και των δημοσιονομικών κινδύνων που 
απορρέουν από αυτές σε τέτοια μορφή και τρόπο, όπως καθορίζεται από τον Υπουργό. 
 
     (3) Οι αρμοδιότητες του Υπουργού, δυνάμει του παρόντος Νόμου,  σε σχέση με τις 
κρατικές επιχειρήσεις ασκούνται σύμφωνα με τις αρχές της διακυβέρνησης και οικονομικής 
παρακολούθησης των κρατικών επιχειρήσεων, όπως προβλέπονται από σχετικό νόμο και 
κανονισμούς εκδιδόμενους δυνάμει αυτού. 
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 Στρατηγικό σχέδιο 

Οντότητες Γενικής Κυβέρνησης και Κρατικοί Οργανισμοί 
  
Στρατηγικό σχέδιο. 107.-(1) Κάθε οντότητα Γενικής Κυβέρνησης και κάθε κρατικός οργανισμός υποβάλλει 

στον Υπουργό και στον αρμόδιο υπουργό, για έγκριση, στρατηγικό σχέδιο, το αργότερο 
δύο (2) μήνες πριν από την έναρξη κάθε οικονομικού έτους: 
 
      Νοείται ότι, για οποιαδήποτε αναθεώρηση στρατηγικού σχεδίου, απαιτείται η έγκριση 
του Υπουργού και του αρμόδιου υπουργού.   

  
      (2) Κάθε στρατηγικό σχέδιο ετοιμάζεται στη βάση κατευθυντήριων γραμμών που 

καθορίζονται σε σχετικό νόμο που διέπει την ίδρυση και λειτουργία κρατικών οργανισμών 
και κρατικών επιχειρήσεων.  

   
      (3) Ο αρμόδιος υπουργός παρακολουθεί την εφαρμογή του στρατηγικού σχεδίου των 

οντοτήτων Γενικής Κυβέρνησης και των κρατικών οργανισμών που τον αφορά. 
  
       (4) Για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου, «κρατικός οργανισμός», έχει την έννοια 

που αποδίδεται στον όρο αυτό στο σχετικό νόμο που αναφέρεται στο εδάφιο (2). 
  
Οικονομική διαχείριση. 108.-(1) Κάθε οντότητα Γενικής Κυβέρνησης και κάθε κρατικός οργανισμός υποβάλλει 

στον Υπουργό και τον αρμόδιο υπουργό τριμηνιαία οικονομική έκθεση ένα μήνα (1) μετά το 
τέλος του τριμήνου αναφοράς, η οποία περιλαμβάνει – 

  
  (α)  σύνοψη των οικονομικών καταστάσεων του τριμήνου αναφοράς, 

 
(β)  επικαιροποιημένες προβλέψεις των βασικών οικονομικών δεικτών 

και σύγκρισή τους με τους στόχους που αναφέρονται στο 
στρατηγικό σχέδιο· και 

 
(γ)  οποιαδήποτε άλλα θέματα δύνανται να καθορίζονται από τον 

Υπουργό. 
  
      (2) Όταν κατά τη γνώμη του Υπουργού, υπάρχει κίνδυνος το αναμενόμενο αποτέλεσμα 

των βασικών οικονομικών δεικτών να αποκλίνει σημαντικά από τους στόχους  ο Υπουργός, 
σε συνεννόηση με τον αρμόδιο υπουργό, δύναται να απαιτεί από οντότητα Γενικής 
Κυβέρνησης ή από κρατικό οργανισμό να υποβάλλει στον Υπουργό και τον αρμόδιο 
υπουργό ολοκληρωμένο πρόγραμμα δράσεων για την άρση τέτοιων αποκλίσεων ή την 
επίλυση των οικονομικών δυσκολιών σʼ ένα συγκεκριμένο χρονικό διάστημα. 

      (3) Επιπρόσθετα  από την τριμηνιαία οικονομική έκθεση, σύμφωνα με τις διατάξεις του 
εδαφίου (1), ο Υπουργός δύναται να απαιτεί από οποιαδήποτε οντότητα της Γενικής 
Κυβέρνησης ή κρατικό οργανισμό να υποβάλλει προς αυτόν και τον αρμόδιο υπουργό 
οποιαδήποτε οικονομικά και άλλα στοιχεία που είναι αναγκαία για την παρακολούθηση των 
οικονομικών συνθηκών τους και πιθανών δημοσιονομικών κινδύνων που έχουν 
δημιουργηθεί ή αναληφθεί. 

  
Οικονομικές 
καταστάσεις. 

109.-(1)  Επιπρόσθετα από οποιαδήποτε άλλη απαίτηση υποβολής εκθέσεων, δυνάμει 
οποιουδήποτε άλλου σχετικού νόμου, κάθε οντότητα Γενικής Κυβέρνησης, Αρχή Τοπικής 
Αυτοδιοίκησης, κρατικός οργανισμός και κρατική επιχείρηση υποβάλλει στον Υπουργό και 
στον αρμόδιο υπουργό τις ετήσιες οικονομικές καταστάσεις που καταρτίζονται σύμφωνα με 
διεθνώς αναγνωρισμένα λογιστικά πρότυπα, εντός τεσσάρων (4) μηνών, μετά το τέλος 
κάθε οικονομικού έτους. 
 
     (2)   Ο Γενικός Λογιστής δύναται, με την έκδοση κατευθυντήριων γραμμών, να καθορίζει 
τα λογιστικά πρότυπα, τις διαδικασίες και τις προϋποθέσεις των οικονομικών καταστάσεων. 
 
    (3) Οι οικονομικές καταστάσεις που αναφέρονται στο εδάφιο (1) υποβάλλονται στο Γενικό 
Ελεγκτή για έλεγχο εντός τεσσάρων (4) μηνών μετά το τέλος κάθε οικονομικού έτους. 
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ΜΕΡΟΣ XIV - ΚΥΡΩΣΕΙΣ ΚΑΙ ΑΔΙΚΗΜΑΤΑ 

 
Κυρώσεις οικονομικών 
φορέων. 

110.-(1)  Σε περίπτωση που -  
 

  (α)  οικονομικός φορέας, δαπανήσει περισσότερα από την 
προβλεπόμενη πρόνοια του προϋπολογισμού του ή δαπανήσει 
περισσότερα από το ποσό που έχει κατανεμηθεί για κάθε τρίμηνο, 
σύμφωνα με τις διατάξεις του εδαφίου (4) του άρθρου 60, ή 

   
  (β)  οικονομικός φορέας, παραβιάζει οποιουσδήποτε κανόνες και 

ανώτατες οροφές που καθορίζονται στους προϋπολογισμούς των 
οικονομικών φορέων, σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος 
Νόμου, τους Κανονισμούς που εκδίδονται δυνάμει του παρόντος 
Νόμου και του Στρατηγικού Πλαισίου Δημοσιονομικής Πολιτικής, ή 

   
  (γ)  οικονομικός φορέας, παραβιάζει οποιεσδήποτε διατάξεις του 

παρόντος Νόμου, των Κανονισμών που εκδίδονται δυνάμει του 
παρόντος Νόμου, ή τον περί Προϋπολογισμού Νόμο, ή 

   
  (δ)  κατά την άποψη του Υπουργού, η πραγματική δαπάνη ενός 

οικονομικού φορέα υπερβαίνει κατά πολύ την εκτίμηση της δαπάνης 
που υποβλήθηκε από αυτόν, σύμφωνα με τις διατάξεις των εδαφίων 
(1) και (2) του άρθρου 60 και υπάρχει κίνδυνος η πραγματική δαπάνη 
του εν λόγω οικονομικού φορέα να έχει υπερβεί ή θα υπερβεί την 
προϋπολογισθείσα πρόνοια σύμφωνα με τον περί Προϋπολογισμού 
Νόμο, 

   
 ο Υπουργός δύναται  να- 
    
  (i) ζητά από τον προϊστάμενο του οικονομικού φορέα να του υποβάλλει για 

έγκριση σχέδιο δράσης για διόρθωση των αποκλίσεων, παραβάσεων ή για 
αντιμετώπιση των κινδύνων ή για επαναφορά δαπάνης στα επίπεδα της 
εκτίμησης, 

(ii) αναστέλλει, ολικώς ή μερικώς για συγκεκριμένη περίοδο- 
    
   (αα) την υλοποίηση των εγκριμένων πιστώσεων του οικονομικού φορέα· 

(ββ)  τη  δυνατότητα του προϊστάμενου του οικονομικού φορέα να 
ανακατανείμει τις πιστώσεις, σύμφωνα  με  τις  διατάξεις του 
εδαφίου (1) του άρθρου 63·   

(γγ)  τη δυνατότητα του προϊστάμενου του οικονομικού φορέα να 
μεταφέρει πιστώσεις μεταξύ οικονομικών ετών, σύμφωνα με τις 
διατάξεις του εδαφίου (1) του άρθρου 64· 

  (iii) ζητά από τον προϊστάμενο του οικονομικού φορέα να του υποβάλλει για 
έγκριση, πριν την εκταμίευση των εγκριμένων πιστώσεων του οικονομικού 
φορέα, όπως αυτός ήθελε καθορίσει· 

(iv) ζητά από τον προϊστάμενο του οικονομικού φορέα να προχωρήσει στην 
εκποίηση οποιασδήποτε περιουσίας ή περιουσιακών στοιχείων του 
οικονομικού φορέα· 

(v) προβαίνει σε αναστολή της πλήρωσης οποιωνδήποτε κενών θέσεων που 
έχουν προβλεφθεί στον περί Προϋπολογισμού Νόμο του οικονομικού φορέα 
για συγκεκριμένη χρονική περίοδο και 

(vi) ζητά οποιεσδήποτε οικονομικές καταστάσεις και οποιεσδήποτε άλλες 
πληροφορίες επιπρόσθετες από αυτές που απαιτούνται από τον παρόντα 
Νόμο ή οποιοδήποτε άλλο σχετικό νόμο. 

  
      (2)  Όταν ο Υπουργός επιβάλλει οποιαδήποτε κύρωση, σύμφωνα με τις διατάξεις του 

εδαφίου (1), αυτός δύναται, κατά την κρίση του, να δημοσιεύσει το γεγονός. 
  
Αδικήματα. 

 
111.-(1)   Τα αδικήματα για παραβάσεις όσον αφορά τις πιστώσεις ή άλλες διατάξεις του 

περί Προϋπολογισμού Νόμου, καθορίζονται στον περί της Διαχείρισης των Εσόδων και 
Δαπανών και του Λογιστικού της Δημοκρατίας Νόμο, όπως αυτός εκάστοτε τροποποιείται 
ή αντικαθίσταται.  
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      (2)   Οποιοσδήποτε λειτουργός ή υπάλληλος οικονομικού φορέα ο οποίος, χωρίς 

εύλογη δικαιολογία, αναλαμβάνει δεσμεύσεις κατά παράβαση των διατάξεων του παρόντος 
Νόμου, διαπράττει αδίκημα και, σε περίπτωση καταδίκης του, υπόκειται σε ποινή 
φυλάκισης που δεν υπερβαίνει το ένα (1) έτος ή σε χρηματική ποινή που δεν υπερβαίνει τις 
είκοσι χιλιάδες ευρώ (€20.000) ή και στις δύο αυτές ποινές.   

  
      (3) Οποιοσδήποτε λειτουργός ή υπάλληλος Αρχής Τοπικής Αυτοδιοίκησης και 

υπάλληλος άλλων οντοτήτων της Γενικής Κυβέρνησης ή μη κερδοσκοπικής δημόσιας 
εταιρείας ο οποίος, χωρίς εύλογη δικαιολογία, εξουσιοδοτεί τη διενέργεια δαπανών που 
υπερβαίνει τις εγκριμένες πιστώσεις του σχετικού προϋπολογισμού του, διαπράττει 
αδίκημα που υπόκειται σε ποινή φυλάκισης που δεν υπερβαίνει το ένα (1) έτος ή σε 
χρηματική ποινή που δεν υπερβαίνει τις είκοσι χιλιάδες (€20.000)  ευρώ ή και στις δύο 
αυτές ποινές.   

  
      (4)  Οποιοδήποτε πρόσωπο το οποίο, χωρίς εύλογη δικαιολογία, αρνείται ή αδυνατεί να 

ετοιμάσει και υποβάλει οποιαδήποτε πληροφορία που είναι υπό την ευθύνη του και 
απαιτείται σύμφωνα με τον παρόντα Νόμο ή υποβάλλει ψευδή στοιχεία τα οποία 
απαιτούνται από τον παρόντα Νόμο, διαπράττει ποινικό αδίκημα που υπόκειται σε ποινή 
φυλάκισης που δεν υπερβαίνει το ένα (1) έτος ή σε χρηματική ποινή που δεν υπερβαίνει τις 
είκοσι χιλιάδες (€20.000) ευρώ ή και στις δύο αυτές ποινές.   

  
 ΜΕΡΟΣ XV - ΠΟΙΚΙΛΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

  
Εξουσία έκδοσης 
Κανονισμών. 

112.  Το Υπουργικό Συμβούλιο έχει εξουσία να εκδίδει Κανονισμούς για την καλύτερη 
εφαρμογή των διατάξεων του παρόντος Νόμου αλλά και για τη ρύθμιση θεμάτων τα οποία, 
σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος Νόμου, επιδέχονται ή πρέπει να τύχουν χειρισμού, 
ειδικότερα θέματα τεχνικής φύσεως. 

  
Εφαρμογή των διατάξεων 
του παρόντος Νόμου 
ανεξάρτητα 
από τις διατάξεις 
άλλων νόμων. 

113.  Οι διατάξεις του παρόντος Νόμου εφαρμόζονται ανεξάρτητα από τις διατάξεις 
οποιουδήποτε άλλου νόμου, γενικού ή ειδικού, προγενέστερου ή μεταγενέστερου. 

 ΜΕΡΟΣ ΧVI - ΜΕΤΑΒΑΤΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 
  
Κατάργηση. 
194(I) του 2012. 

 
 

114.-(1) Από την ημερομηνία έναρξης της ισχύος του παρόντος Νόμου, ο περί της 
Ρύθμισης του Μεσοπρόθεσμου Δημοσιονομικού Πλαισίου και Δημοσιονομικών Κανόνων 
Νόμος του 2012, καταργείται. 

      (2) Οποιοιδήποτε κανονισμοί ή εγκύκλιοι έχουν εκδοθεί σύμφωνα με τις διατάξεις του 
καταργηθέντος Νόμου παραμένουν σε ισχύ έως ότου καταργηθούν ή τροποποιηθούν 
δυνάμει του παρόντος Νόμου και στο βαθμό που συνάδουν με τον παρόντα Νόμο. 

  
Προσωρινές 
Διατάξεις 
για το Εθνικό Ταμείο 
Επενδύσεων. 

115.  Μέχρι την ψήφιση ειδικής νομοθεσίας που να διέπει το Εθνικό Ταμείο Επενδύσεων 
που προβλέπεται στο εδάφιο (4) του άρθρου 74- 
 

  (α)  κατά παρέκκλιση των διατάξεων του εδαφίου (3) του άρθρου 73, 
αναλήψεις από το Εθνικό Ταμείο Επενδύσεων δύνανται να επιτρέπονται 
μόνον για τέτοιο ποσό και για τέτοιους σκοπούς, όπως καθορίζονται 
στον περί Προϋπολογισμού Νόμο, μέσω του οποίου εξουσιοδοτούνται οι 
αναλήψεις·  

 
(β)  όλα τα περιουσιακά στοιχεία του Εθνικού Ταμείου Επενδύσεων 

κατατίθενται στην Κεντρική Τράπεζα και 
 
(γ)  κατά παρέκκλιση των διατάξεων του εδαφίου (1) του άρθρου 73, καμιά 

λειτουργική δαπάνη για τη διαχείριση των πόρων του Εθνικού Ταμείου 
Επενδύσεων αφαιρείται από τα έσοδα υδρογονανθράκων που 
μεταφέρονται στο Εθνικό Ταμείο Επενδύσεων. 

  
Προσωρινές 
διατάξεις 
για το λογιστικό  
σύστημα και  
τον έλεγχο  
δεσμεύσεων. 

116.-(1) Ανεξάρτητα από την ημερομηνία έναρξης της ισχύος του παρόντος Νόμου, οι 
διατάξεις του εδαφίου (2) του άρθρου 60, του άρθρου 70 και του εδαφίου (2) του άρθρου 
75 τίθενται σε ισχύ την ημερομηνία κατά την οποία το λογιστικό σύστημα για την 
υποστήριξη της υλοποίησης του Προϋπολογισμού, περιλαμβανομένου του ελέγχου των 
δεσμεύσεων είναι σε εφαρμογή ή δώδεκα (12) μήνες μετά τη δημοσίευση του παρόντος 
Νόμου στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας. 
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     (2) Ο Υπουργός, μετά από εισήγηση του Γενικού Λογιστή, καθορίζει την ημερομηνία 
όπου το λογιστικό σύστημα δύναται να υποστηρίξει την υλοποίηση του Προϋπολογισμού, 
περιλαμβανομένου του ελέγχου δεσμεύσεων που αναφέρονται στο άρθρο 70.  

  
Προσωρινές διατάξεις  
για την εφαρμογή και 
λειτουργία συστήματος 
εσωτερικού ελέγχου. 

117. Ανεξάρτητα από την ημερομηνία έναρξης της ισχύος του παρόντος  Νόμου, το 
εδάφιο (2) του άρθρου 80, σχετικά με τη σύσταση μονάδων εσωτερικού ελέγχου, τίθεται σε 
ισχύ την ημερομηνία που ήθελε καθορίσει ο Υπουργός ή δώδεκα μήνες (12) μετά τη 
δημοσίευση του παρόντος Νόμου στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας. 

  
Προσωρινές διατάξεις  
για την εφαρμογή  
ορισμένων εδαφίων  
των άρθρων 60, 79, 94,  
100 και 105.  
 

118.  Οι διατάξεις των εδαφίων (1) και (2) του άρθρου 60, των εδαφίων (1) και (5) του 
άρθρου 79, των εδαφίων (1) και (2) του άρθρου 94, των εδαφίων (1) και (2) του άρθρου 
100 και των εδαφίων (1) και (2) του άρθρου 105 τίθενται σε ισχύ την ημερομηνία που ήθελε 
καθορίσει ο Υπουργός ή δώδεκα μήνες (12) μετά τη δημοσίευση του παρόντος Νόμου στην 
Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας. 
 

  
Έναρξη της ισχύος  
του παρόντος  
Νόμου. 

119.  Εκτός αν καθορίζεται διαφορετικά στον παρόντα Νόμο, οι διατάξεις του παρόντος 
Νόμου τίθενται σε ισχύ με τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας. 
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FISCAL RESPONSIBILITY 

AND BUDGETARY FRAMEWORK LAW 

 

ARRANGEMENT OF ARTICLES 

 

PART I 

INTRODUCTORY PROVISIONS  

AND BUDGETARY PRINCIPLES 

 

1. Short title. 

2. Interpretation. 

3. Scope. 

4. Purpose and principles of the management of public finances.  

5. Compliance with the obligations which arise from the Stability and Growth 

Pact. 

6. Financial year. 

7. Annual presentation of budgets. 

8. Basic principle of the presentation of the Budget. 

 

PART II 

INSTITUTIONAL RESPONSIBILITIES OF THE BUDGETARY FRAMEWORK 

 

 9. Institutional responsibilities. 

 10. Responsibilities of the Council of Ministers. 

 11. Responsibilities of the Minister. 

 12. Responsibilities of the Heads of economic operators. 

 13. Responsibilities of the Auditing Officer. 

 14. Responsibilities and powers of the Accountant General. 

 15. Responsibilities of the Head of the Public Debt Management Office. 

 16. Responsibilities of the Auditor General. 

 17. Responsibilities of the House of Representatives. 
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PART III 

ESTABLISHMENT AND OPERATION OF THE COUNCIL 

 

 18. Establishment and operation of the Council. 

 19. Powers of the Council. 

 20. Composition of the Council. 

 21. Eligibility. 

 22. Independence of the Council. 

 23. Removal of members. 

 24. Voluntary resignation of members. 

 25. Council meetings and decisions. 

 26. Council staff. 

 27. Obligations of Council members and staff. 

 28. Conflict of interest. 

 29. Prohibition of disclosure of confidential information. 

 30. Required information. 

31. Informing the House of Representatives and participating in Parliamentary 

Committees. 

32. Financing and auditing of accounts. 

33. Annual reports. 

34. Publication of data and information. 

35. Preparation of the Spring Report. 

36. Publication of the Budget bill and other documents. 

37. Preparation of the Autumn Report. 

38. Statistics. 

39. Accountability. 

40. Financial rules. 

 

PART IV 

FINANCIAL RULES AND POLICY  

 

41. Rule for the budgetary position. 

42. Corrective adjustment rule. 
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43. Public Debt rule. 

44. Activation of the automatic correction mechanism. 

45. Consolidation programme. 

46. Monitoring and suspension of the consolidation programme. 

47. Macroeconomic and budgetary forecasts. 

48. Strategic Framework for Fiscal Policy. 

49. Implementation of ceilings under the Strategic Framework for Fiscal Policy. 

50. Elaboration of the Strategic Framework for Fiscal Policy. 

51. Amendments to the Strategic Framework for Fiscal Policy by the new 

government. 

52. Budget circular. 

 

PART V 

BUDGET AND MEDIUM-TERM  

BUDGETARY FRAMEWORK - ELABORATION AND APPROVAL 

 

 53. Budget proposal. 

54.  Compliance of the budget proposal with the fiscal policy. 

55. Submission and publication of the Budget. 

56. The Budget Law. 

57. Unforeseen Εxpenditure and Reserve. 

58. Management of financial risks. 

 

PART VI 

IMPLEMENTATION OF THE BUDGET 

 

 59. Implementation of the Budget. 

60. Planning of the implementation of the Budget and reporting by economic 

operators. 

 61. Progress Report by the Minister on public finances. 

 62. Semiannual financial evaluation. 

 63. Transfer of appropriations within the financial year. 

 64. Transfer of appropriations between financial years. 
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65. Bills of the supplementary and/or amending Budget Law. 

 

PART VII 

AUDIT OF COMMITMENTS 

 

66. Interpretation of terms of Part VII. 

67. Annual commitments. 

68. Multiannual commitments. 

69. Commitment Audit Officer. 

70. Accounting system and commitment auditing. 

71. Supplementary Budget Appropriations. 

 

PART VIII 

REVENUES OF THE REPUBLIC OF CYPRUS 

 

72. Economic operators’ budget revenue. 

73. Revenue from hydrocarbons. 

74. Establishment and objectives of the National Investment Fund. 

 

PART IX 

MANAGEMENT OF LIQUIDITY RESERVES,  

ADVANCES, SECURITIES AND CONTRACTS 

 

75. Banking and management of the Republic’s liquidity reserves. 

75A. Unified government account by the Accountant General. 

76. Advances and securities. 

77. Public Procurement. 

 

 

 

PART X 

ACCOUNTING SYSTEM, STATEMENTS,  

STATISTICS AND AUDITING 
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78. Final Report and Financial Report. 

79. Financial statements. 

 80. Internal Audit Systems and Internal Audit. 

81. External Audit by the Auditor General and right to access the books of 

accounts. 

 

PART XI 

SELECTION AND IMPLEMENTATION  

OF THE PUBLIC INVESTMENT PROJECTS 

 

82. Basic principles and interpretation. 

83. Implementation of Articles 84 to 88. 

84. Preselection of projects. 

85. Project assessment. 

86. Project selection. 

87. Project implementation. 

88. Monitoring of projects and amendments to the contracts. 

89. Guidelines. 

 

PART XII 

LOCAL AUTHORITIES 

 

90. Responsibilities of the Minister. 

91. Rules on the commitments of local authorities. 

92.  Rules under the Strategic Framework for Fiscal Policy. 

93. Preparation and submission of the municipal and community budget. 

94. Implementation of the municipal and community budget. 

95. Penalties. 

 

PART XIII 

GENERAL GOVERNMENT ENTITIES,  

STATE ORGANISATIONS AND STATE ENTERPRISES 
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96. Responsibilities of the Minister and establishment of new general 

government entities. 

97. General government entities: Lending and Borrowing. 

98. Rules of the Strategic Framework for Fiscal Policy. 

99. Preparation and submission of the budget.  

100. Implementation of the budget of general government entities. 

101. Penalties. 

102. Financial year for general government entities. 

103. State organisations: Lending and Borrowing. 

104. Preparation and submission of the budget of State organisations. 

105. Implementation of the budget of State organisations. 

106. Corporate governance and financial management of State enterprises. 

107. Strategic plan. 

108. Financial management. 

109. Financial statements. 

 

PART XIV 

PENALTIES AND OFFENCES 

 

110. Sanctions on economic operators. 

111. Offences. 

 

PART XV 

OTHER PROVISIONS 

 

112. Power to adopt Regulations. 

113. Implementation of the provisions of this Law, regardless of the provisions of 

other Laws. 

 

PART XVI 

TRANSITIONAL PROVISIONS 
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114. Repeal. 

115. Interim provisions for the National Investment Fund. 

116. Interim provisions for the accounting system and commitment auditing. 

117. Interim provisions for the implementation and operation of an internal audit 

system. 

118. Interim provisions for the implementation of certain paragraphs of Articles 60, 

79, 94, 100 and 105. 

119. Entry into force of this Law. 

 

 

 

FISCAL RESPONSIBILITY 
AND BUDGET SYSTEM LAW 

 

Preamble. WHEREAS under Article 167 of the Constitution, the Minister for 

Finance ensures that a full budget is drawn up for every financial 

year, which, upon its approval by the Council of Ministers, is 

submitted to the House of Representatives, to be discussed, 

approved and adopted as a Law, 
  
 AND WHEREAS the Republic of Cyprus has committed, under the 

obligations arising from its participation in the European Union and, 

in particular, in the Economic and Monetary Union of the European 

Union, to submit every year, under the provisions of the Stability and 

Growth Pact, a Stability and Growth Pact to the European 

Commission, 
  
 AND WHEREAS there is a need for stronger economic growth in the 

European Union and, to this end, for the development of close 

coordination of the economic policies in the euro area, 
  
 AND WHEREAS the need of governments to maintain sound and 

sustainable finances and prevent the creation of excessive deficits 

in the general government is of great importance in order to ensure 

stability in the entire euro area, therefore, it requires the 

establishment of specific rules, including a ‘budgetary equilibrium 

rule’ and the correction of deviations, when they occur, 
  
 AND WHEREAS there is a need to ensure that the general 

government deficit does not exceed three percent (3%) of the Gross 

Domestic Product at market prices and that the general government 

debt does not exceed or follows a sufficiently declining trend 

towards sixty percent cent (60%) of the Gross Domestic Product at 

market prices, 
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 AND WHEREAS the leaders of the Member States or the 

governments of the Member States of the euro area agreed on 9 

December 2011 on a reinforced architecture for the Economic and 

Monetary Union, which will be based on conditions which are the 

foundation of the European Union and will facilitate the 

implementation of measures taken under Articles 121, 126 and 136 

of the Treaty on the Functioning of the European Union,  
  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Government Gazette, 

Annex Seven 

29.06.2012. 

AND WHEREAS the Republic of Cyprus is a contracting party to the 

Treaty on Stability, Coordination and Governance in the Economic 

and Monetary Union between the Kingdom of Belgium, the Republic 

of Bulgaria, the Kingdom of Denmark, the Federal Republic of 

Germany, the Republic of Estonia, Ireland, the Hellenic Republic, 

the Kingdom of Spain, the French Republic, the Italian Republic, the 

Republic of Cyprus, the Republic of Latvia, the Republic of 

Lithuania, the Grand Duchy of Luxembourg, Hungary, Malta, the 

Kingdom of the Netherlands, the Republic of Austria, the Republic of 

Poland, the Portuguese Republic, Romania, the Republic of 

Slovenia, the Slovak Republic, the Republic of Finland and the 

Kingdom of Sweden, signed in Brussels on 2 March 2012, ratified 

on 20 April 2012 with Decision No 73.4.70 of the Council of 

Ministers and published in the Official Gazette of the Republic of 

Cyprus, 

  
 

Official Journal of the EU: 

L 306, 

23.11.2011, 

AND WHEREAS, under Article 169(3) of the Constitution, treaties, 

conventions and agreements concluded under the provisions of this 

Article prevail, as of the day of their publication in the Official 
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p. 41. Gazette of the Republic of Cyprus, over all national laws, provided 

that these treaties, conventions and agreements are also 

implemented by the counterparty, 
  
 AND WHEREAS the Republic of Cyprus must transpose into its 

national legal system Council Directive 2011/85/EU of 8 November 

2011 on requirements for budgetary frameworks of the Member 

States, as amended or replaced. 
  
  The House of Representatives hereby enacts the following 

provisions: 
  
 PART I - INTRODUCTORY PROVISIONS AND BUDGETARY 

PRINCIPLES 
  
Short  

title. 
1. This Law shall be referred to as the 2014 Fiscal Responsibility 

and Budgetary Framework Law.  
  
Interpretation. 2.-(1) For the purposes of this Law -  
  
 ‘competent Minister’ regarding a general government entity, a State 

organisation or a State enterprise, means – 
  
 (a)    the Minister responsible by law for the supervision of the 

activities of a general government entity or State organisation; 

or  

 

(b)    the Minister, if there is no other Minister responsible under the 

law for the supervision of the activities of a general 

government entity or State organisation; or 

 

(c) the Minister in whose name the shares of the State enterprise 

are registered;  
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 ‘expenditure’ means all the amounts paid by the Republic of Cyprus 

or in the name of the Republic of Cyprus during the financial year or 

any other amount determined by the Accountant General; 
  
 ‘financial rules’ means the financial rules referred to in Article 40; 
  
 ‘Twelfth’ means the authorisation for any required expenditure in 

case of untimely adoption of the Budget Law, under Article 168(3) of 

the Constitution; 
  
 ‘budget circular’ means the circular of the Budget under the 

provisions of Article 52; 
  
 ‘Spring Report’ means the report drawn up in April; 
  
 ‘special circumstances’ means- 
   
 (a) the case of an unusual event, which – 
   
  (i)   is outside the control of the Republic and 

(ii)  has a significant impact on the financial condition of the 

general government or 
    
  (b) periods of severe economic downturn, as interpreted in the 

Stability and Growth Pact; 
  
 ‘Special Payment Order’ means the transfer of appropriations 

between budgetary expenditure Articles, under the Minister’s 

authorisation; 
  
 ‘Auditing Officer’ means the Auditing Officer whose responsibilities 

are specified in Article 13; 
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 ‘confidential information’ means information which the Council 

receives from other competent bodies or agencies and manages in 

the context of its responsibilities;  
  
 ‘revenues’ means all the amounts collected by or in the name of the 

Republic of Cyprus during the financial year or any other amount 

determined by the Accountant General under the accounting policy 

in force each time, as that is determined in the Law on the 

Management of Revenue and Expenditure and the Accounts of the 

Republic, as amended or replaced. 
  
 ‘ESA 95’ means the European System of Integrated Economic 

Accounts of 1995; 
  

 

114(Ι) of 2003. 

‘internal audit’ has the meaning assigned to it by the Law on Internal 

Audit, as amended or replaced; 
  

 ‘annual structural balance of the general government’ for a specific 

year means the deficit or surplus of the general government for that 

year, cyclically adjusted, excluding any temporary factors and 

expressed as a percentage of the Gross Domestic Product at 

market prices; 
  
Official Journal of the EU: 

L145, 

10.6.2009, 

p. 1. 

‘Regulation (EC) No 479/2009’ means Council Regulation (EC) No 

479/2009 of 25 May 2009 on the application of the Protocol on the 

excessive deficit procedure annexed to the Treaty establishing the 

European Community, as amended or replaced; 
  
Official Journal of the EU: 

L 209,  

2.8.1997, 

p. 1. 

‘Regulation (EC) No 1466/97’ means Council Regulation (EC) No 

1466/97 of 7 July 1997 on the strengthening of the surveillance of 

budgetary positions and the surveillance and coordination of 

economic policies, as amended or replaced; 
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Official Journal of the EU: 

L 209,  

2.8.1997, 

p. 6. 

‘Regulation (EC) No 1467/97’ means Council Regulation (EC) No 

1467/97 of 7 July 1997 on accelerating and clarifying the 

implementation of the excessive deficit procedure, as lately 

amended by Council Regulation (EU) No 1177/2011 of 8 November 

2011, and as this is further amended or replaced; 
  
Official Journal of the EU: 

L 310,  

30.11.1996, 

p. 1 

‘Regulation (EC) No 2223/96’ means Council Regulation (EC) No 

2223/96 of 25 June 1996 on the European system of national and 

regional accounts in the Community, as lately amended by 

Commission Regulation (EU) No 715/2010 of 10 August 2010 and 

as further amended or replaced; 
  

 

166(Ι) of 2003 

34(I) of 2007 

86(Ι) of 2013 

103(Ι) of 2013. 

‘Central Bank’ means the Central Bank of Cyprus, established under 

Article 3 of the Law on the Central Bank of Cyprus, as amended or 

replaced each time according to Articles 118-121 of the Constitution 

of the Republic of Cyprus; 

  
 ‘State enterprise’ means a company, association or institution on 

which the Republic may exert decisive influence, excluding 

companies which are part of an organised market, where this 

decisive influence on the part of the Republic is presumed, when the 

Republic directly or indirectly - 
   
 (a)  holds the major part of the enterprise’s subscribed capital; or 
   
 (b)  controls the majority of the votes attached to the shares 

issued by the enterprise; or 
   
 (c)  may appoint more than half of the members of the 

undertaking's administrative, managerial or supervisory body’  
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 ‘State organisation’ means a public entity, including Regulatory 

Supervisory Authorities, but not the Central Bank, local authorities 

and general government entities; 
  
 ‘medium-term budgetary objective’ means the medium-term 

budgetary objective, as provided for in Regulation (EC) 1466/97; 
  
 ‘automatic correction mechanism’ means the mechanism set out in 

Article 44; 

 
 ‘public entity’ means a legal person governed by public law or 

another body governed by public law, established in the public 

interest, under the law, on which the Republic exerts dominant 

influence directly or indirectly, by appointing more than half of the 

members of the administrative, management or supervisory body 

thereof; 
  
 ‘public procurement legislation’ includes – 

   
11(I) of 2006 

    39(I) of 2011 

175(I) of 2011 

112(I) of 2012. 

 

(a) the Law on the Coordination of Procedures for the Award of 

Works Contracts, Supply Contracts and Service Contracts in 

the Water, Energy, Transport and Postal Services Sectors and 

Related Issues, as amended or replaced; 

   
12(I) of 2006 

91(I) of 2010 

     40(I) of 2011 

    176(I) of 2011 

112(I) of 2012. 

(b)    the Law on the Coordination of Procedures for the Award of 

Public Works Contracts, Public Supply Contracts and Public 

Service Contracts and Related Issues, as amended or 

replaced;  

   
 (c)     any other European Union legislation relating to public 

procurement; 
   
Official Journal of the EU: ‘Directive 2011/85/EU means Council Directive 2011/85/EU of 8 
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L 306,  

23.11.2011, 

p. 41. 

November 2011 on requirements for budgetary frameworks of the 

Member States, as amended or replaced; 

  
 ‘economic operator’ means Ministries, departments, bodies 

exercising constitutional powers and services and independent 

offices included in the Budget of the Republic; 

 
 ‘general government entity’ means a fund, a public law body 

included in the central government or another entity included in the 

general government, except for economic operators and local 

authorities; 

 
 ‘Head of an economic operator’ means the Minister, in the cases of 

Ministries and the departments thereof, the Head of the service in 

the cases of constitutional services and independent services and 

the General Manager or Chief Registrar or a person in a similar 

position in the cases of constitutional authorities; 

 
 ‘Protocol (No 12)’ means Protocol (No 12) on the excessive deficit 

procedure, annexed to the Treaty on the Functioning of the 

European Union; 

 
 ‘Strategic Framework for Fiscal Policy’ means the Strategic 

Framework for Fiscal Policy approved according to Article 48; 

 
 ‘Council’ means the Fiscal Council established according to the 

provisions of Article 18(1);  

 
 ‘Stability and Growth Pact’ means the Stability and Growth Pact as 

defined by the Resolution of the European Council on the Stability 

and Growth Pact of 17 June 1997 and the EU Regulations and other 

legal acts adopted under Protocol (No 12) and Articles 121, 126 and 
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136 of the Treaty on the Functioning of the European Union 

regarding public finances;  

 
 ‘internal audit system’ means all the procedures, practices and 

policies implemented by an economic operator under the 

responsibility of the Head thereof, in order to achieve its goals; 

 
 ‘relevant consent’ means the written consent of the Council for the 

publication of information which it has deemed confidential and, in 

the case of information that a body other than the Council has 

deemed confidential, the written consent of the competent body; 
  
 ‘department’ means a department, agency, or office under the 

competence of a Ministry; 

 
 ‘Minister’ means the Minister for Finance;  
  
 ‘Autumn Report’ means the report drawn up by the Council in 

October. 

 
     (2) For the purposes of this Law, the terms ‘general government 

debt’, ‘general government deficit’, ‘general government surplus’ 

have the meaning assigned to them by Regulation (EC) 479/2009; 
  
    (3) For the purposes of this Law, ‘general government’, ‘central 

government’, ‘local authorities’, ‘Social Security Funds’, ‘sub-sectors’ 

and ‘Gross Domestic Product’ are defined according to ESA 95. 
  
 

 

 

 

 

 

   (4)  For the purposes of this Law, any reference to ‘municipality’, 

‘community’, ‘council’ thereof and ‘District Officer’ have the meaning 

assigned to them in the Law on Municipalities and the Law on 

Communities, as amended or replaced.  
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111 of 1985 

1 of 1986 

8 of 1986 

25 of 1986 

39 of 1986 

50 of 1986 

114 of 1986 

121 of 1986 

149 of 1986 

14 of 1987 

63 of 1987 

165 of 1987 

320 of 1987 

39 of 1988 

204 of 1988 

119 of 1990 

143 of 1991 

190 of 1991 

223 of 1991 

40(Ι) of 1992 

54(Ι) of 1992 

87(Ι) of 1992 

23(Ι) of 1994 

37(Ι) of 1995 

8(Ι) of 1996 

65(Ι) of 1996 

85(Ι) of 1996 

20(Ι) of 1997 

112(Ι) of 2001 

127(Ι) of 2001 

128(Ι) of 2001 

139(Ι) of 2001 

153(Ι) of 2001 

23(Ι) of 2002 

227(Ι) of 2002 

47(Ι) of 2003 

236(Ι) of 2004 

53(Ι) of 2005 

86(Ι) of 2005 

118(Ι) of 2005 
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127(Ι) of 2005 

137(Ι) of 2006 

157(Ι) of 2006 

25(Ι) of 2007 

147(Ι) of 2007 

153(Ι) of 2007 

19(Ι) of 2008 

73(Ι) of 2008 

51(Ι) of 2009 

97(Ι) of 2009 

48(Ι) of 2010 

121(Ι) of 2010 

30(Ι) of 2011 

137(Ι) of 2011 

217(I) of 2012 

95(Ι) of 2013 

143(Ι) of 2013. 

86(Ι) of 1999 

51(Ι) of 2000 

5(Ι) of 2001 

131(Ι) of 2001 

199(Ι) of 2002 

228(Ι) of 2002 

52(Ι) of 2005 

128(Ι) of 2005 

148(Ι) of 2006 

156(Ι) of 2006 

27(Ι) of 2007 

154(Ι) of 2007 

166(Ι) of 2007 

2(Ι) of 2009 

50(Ι) of 2009 

98(Ι) of 2009 

47(Ι) of 2010 

120(Ι) of 2010 

29(Ι) of 2011 

136(Ι) of 2011 

218(I) of 2012 

94(Ι) of 2013 

142(Ι) of 2013 
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172(Ι) of 2013. 

  
    (5) For the purposes of this Law, it is considered that any 

reference to ‘budget’ or ‘Budget Law’ refers to the respective budget 

or the Budget Law and any amending or supplementary budget.  
  

Scope. 3. This Law applies to the entire public sector, any other 

departments, offices, agencies, funds and general government 

entities and other entities, including State organisations and State 

enterprises as defined in this Law, and to all civil servants and other 

officers and employees in those entities, who are responsible for 

collecting, using or managing public funds, revenues or money, and 

any other person as established in this Law; 
  
Purpose and principles of 

public finance 

management. 

4.-(1) The management of public finances includes -   

 

  
  (a)   the elaboration, approval, presentation and 

implementation of the Strategic Framework for Fiscal 

Policy, the Budget Law and the Medium-Term Budgetary 

Framework, based on the principles of sustainability, 

prudence, stability, consistency and transparency: 
   
    It is provided for that –  
    
   (i) ‘principle of sustainability’ means ensuring that 

general government expenditure, borrowing and 

debt are manageable in the short and long term 

and that future generations do not have to bear an 

unfair burden; 

(ii) ‘principle of prudence’ means that the appropriate 

balance is achieved between revenues and 

expenditure; 
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(iii) ‘principle of stability’ means that fiscal policy is 

shaped and presented in such a way as to avoid 

abrupt fluctuations in macroeconomic and 

financial perspectives; 

(iv) ‘principle of consistency’ means that any 

unforeseen and unwanted fluctuations and 

deviations from the forecasts on revenues and 

expenditure, as defined in the Strategic 

Framework for Fiscal Policy, the budget and the 

Medium-Term Budgetary Framework, are 

avoided; 

(v) ‘principle of transparency’ means setting 

measurable, specific and clearly defined 

objectives which enable and facilitate the public 

assessment of financial conditions; 
   
  (b)      the auditing of revenues and expenditure; 
   
  (c)      the management of public debt and liquidity reserves; 
   
  (d)      the accounting system and internal audit systems; and 
   
  (e)  the preparation and audit of final accounts and financial 

statements.  
  
 

 

 

195(I) of 2012 

162(Ι) of 2013. 

    (2) The management of public debt and liquidity reserves 

referred to in paragraph (1) point (c) is conducted in accordance 

with the provisions of the Law on the Management of Public Debt 

and the Law on the Management of Revenue and Expenditure and 

the Accounts of the Republic, as modified or replaced.  
  
    (3) The internal audit systems referred to in paragraph (1) point 

(d) have the purpose set out in the Law on the Management of 
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Revenue and Expenditure and the Accounts of the Republic, as 

amended or replaced.   
  
Compliance with the 

obligations which arise 

from the Stability and 

Growth Pact. 

5. The government ensures that fiscal policy, including the 

budget, the wage policy and structural reforms, is shaped, 

implemented and presented in line with the obligations which arise 

from EU laws and Regulations, in particular from the Stability and 

Growth Pact, where applicable, and/or other international 

agreements. 
  
Financial year. 6. As provided for in Article 102(1) of the Constitution, the 

financial year begins every year on 1 January and ends on 31 

December. 

 
Annual presentation of 

budgets. 
7. The budgets of general government entities, economic 

operators and local authorities are drawn up on an annual basis, but 

it is not impossible that- 
   
  (a)   the budget be drawn up in the context of the Strategic 

Framework for Fiscal Policy, as set out in this Law; 
   
  (b) a supplementary or amending budget be implemented; 
   
  (c)  appropriations be transferred under this Law or any 

other law; or 
   
  (d)   expenditure appropriations be presented in the budget 

on a multi-annual basis. 
   
Basic principle of the 

presentation of the 

Budget. 

 

8.-(1) A basic principle regarding the presentation of the budget is 

that total revenues and total expenditure are included in the budget 

in their entirety, on the basis of cash flows, without any deductions. 
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     (2) Subject to the provisions of paragraph (1), the total revenues 

from taxes recorded are equal to the total amount expected to be 

collected, net of tax expenses as they result from tax deductions. 
  
 PART II – INSTITUTIONAL RESPONSIBILITIES OF THE 

BUDGETARY FRAMEWORK 
  

Institutional 

responsibilities. 

 

 

9. Subject to the provisions of Articles 54, 58, 61, 116, 117, 127 

and 128 of the Constitution and of any relevant laws, the 

responsibilities for the management and auditing of public finances 

are allocated according to this Law-  

 

(a) to the Council of Ministers;  

 

(b) to the Minister; 

 

(c) to the Council; 

 

(d) to the House of Representatives; 

 

(e) to the Auditor General;  

 

(f) to the Accountant General; 

 

(g) to the Internal Audit Inspector; 

 

(h) to the Heads of the economic operators; and 

 

(i) to the Head of the Public Debt Management Office. 
  
Powers of the Council of  

Ministers. 
10. Subject to the provisions of Article 54 of the Constitution, the 

Council of Ministers-  
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  (a)   shapes the fiscal policy, including the Strategic 

Framework for Fiscal Policy, according to the Medium-

term Budgetary Framework; 

 

(b)  approves the Budget to ensure compliance with the 

financial rules and fiscal policyand then submits it to the 

House of Representatives according to the provisions of 

Article 167 of the Constitution; 

 

(c)   approves the budgets of other entities, as provided for in 

other relevant legislations, to ensure that they comply 

with the financial rules and the fiscal policy; 

 

(d)  monitors the implementation of the Budget through the 

preparation and submission of a progress report on 

public finances, according to Article 61(1), to ensure 

compliance with financial rules and fiscal policy; 

 

(e)  approves the financial statements, which cover all the 

economic operators, and the consolidated financial 

statements, which cover the general government and are 

submitted to the House of Representatives according to 

Article 79, based on the accounting principles and the 

international accounting standards adopted by the 

Accountant General; 

 

(f)  approves the Financial Report according to Article 78; 

and 

 

(g)  ensures the proper management of the public debt, 

under the financial rules and policy, by approving-  
   
  (i) the medium-term debt management strategy; and 
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(ii) the desired level of liquidity reserves and any 

other matters provided for in the Law on the 

Management of Public Debt, as amended or 

replaced, and any other relevant law. 
  
Powers of the  

Minister. 
11.-(1)  Subject to the provisions of Article 167 of the Constitution, 

the Minister  – 
  

  (a)  prepares and presents the fiscal policy of the general 

government, according to the Strategic Framework for 

Fiscal Policy; 

 

(b)  sees to the preparation of the Budget, according to 

the Medium-term Budgetary Framework and financial 

rules and policy;  

 

(c)  approves the budgets of other entities, as determined 

in this Law or any other law, to ensure the compliance 

thereof with financial rules and policy; 

 

(d)  prepares macroeconomic and budgetary forecasts, 

without prejudice to the responsibilities of the Council; 

 

(e)  evaluates and approves the projects, as defined in 

Article 82(1), according to the provisions of this Law 

and any other law; 

 

(f)  signs the Special Payment Orders; 

 

(g)  monitors and evaluates the implementation of the 

budget of General Government entities and State 

organisations to ensure compliance with financial 
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rules and fiscal policy; 

 

(h)  according to the provisions of Article 61(1), prepares a 

semiannual progress report on public finances with 

regard to the implementation of the Budget and 

submits it to the Council of Ministers and the House of 

Representatives;      

 
(i)  supervises the management of the Republic’s liquidity 

reserves; 

 
(j)  approves the investment policy of the Republic’s 

liquidity reserves and supervises the implementation 

thereof; 

 

(k)  shapes and implements policies on borrowing and the 

provision of securities and advances by the Republic, 

under the financial rules and the fiscal policy;  

 

(l)  monitors and evaluates the financial risks arising from 

various sources by preparing a financial risk report, 

according to the provisions of Article 58(1);  

 

(m)  approves the funding policy of local authorities, 

according to the provisions of this Law and any other 

law, under the financial rules and the fiscal policy; 

 

(n)  shapes the policy of acquiring, managing and 

distributing real estate, natural resources and other 

assets of the Republic, as well as other rights, to State 

enterprises of the Republic, unless those 

responsibilities are assigned under another law to 

another Ministry, agency, office or body;  
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(o)  manages the tax laws and international agreements 

and shapes tax policy; 

 

(p)  determines or approves the amount of fees, charges, 

fines and other similar charges imposed by economic 

operators under laws or regulations; 

 

(q)  monitors, evaluates and amends the procedures for 

the collection of revenues from economic operators;  
   

91(Ι) of 2004 

208(Ι) of 2004 

245(Ι) of 2004 

262(Ι) of 2004 

126(Ι) of 2005 

65(Ι) of 2006 

144(Ι) of 2006 

6(Ι) of 2007 

61(Ι) of 2007 

139(Ι) of 2007 

140(Ι) of 2007 

156(Ι) of 2007 

22(Ι) of 2008 

39(Ι) of 2008 

64(Ι) of 2008 

91(Ι) of 2008 

119(Ι) of 2009 

30(Ι) of 2010 

51Α(Ι) of 2010 

119(Ι) of 2010 

169(I) of 2012 

186(I) of 2012 

25(Ι) of 2013 

42(Ι) of 2013 

84(Ι) of 2013  

110(Ι) of 2013. 

94(Ι) of 2004 

265(Ι) of 2004 

 (r)  implements the Consumption Tax Law, the Customs 

Code Law and the Appropriated Taxes Law, as 

amended or replaced, and the relevant international 

agreements and shapes the policy on customs duties 

and appropriated taxes; and 
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9(Ι) of 2011. 

   
  (s)  performs any other duties assigned to him/her under 

other laws or related to the provisions of this Article;   
  
     (2) For the purposes of exercising his/her duties, according to 

paragraph (1), the Minister may request any information necessary 

and reports from any directorate, department, agency or 

independent office under his/her competence and from the 

Accountant General. 
  

 

 

 

 

 

 
 
 

15(I) of 2000. 

    (3) For the purposes of exercising his/her duties according to 

paragraph (1), the Minister supervises the works and may give 

instructions to any directorate, department, agency or independent 

office under his/her competence, except for the Statistical Service, 

regarding the matters provided for in paragraph (2)(a) of the 

Statistics Law, as amended or replaced. 

  
    (4) The Minister may assign all or part of his/her duties provided 

for in paragraph (1) to any directorate, department, agency or 

independent office under his/her competence and to the Accountant 

General, according to the provisions of this Law or any other law. 
  
    (5) For the purposes of exercising his/her duties, according to the 

provisions of paragraph (1), the Minister may request any necessary 

information and reports from – 
  
  (a)    any general government entity, any State organisation 

and State enterprise; and 
   
  (b)   any other person that receives a sponsorship, advance 

or security from the Republic. 

21 

 

  
Responsibilities of the 

Heads of economic 

operators. 

12. Subject to the relevant provisions of the Constitution, for the 

purposes of this Law or any other law, the Heads of the economic 

operators - 
   
  (a)   participate in the elaboration of the fiscal policy, by 

presenting information after consultation with the 

Minister; 

 
(b)  participate in drawing up the Budget by submitting 

estimates and proposals after consultation with the 

Minister; 

 
(c)   evaluate the projects of the economic operators under 

their competence and the departments thereof, under 

this Law and any other law; 
   
  (d)  supervise the implementation of the budget of the 

economic operators under their competence, so as to 

ensure that this implementation – 
   
   (i) falls within the framework of the appropriations of 

their budget; and 

 

(ii) does not deviate from the financial rules and the 

fiscal policy; 
   
  (e)   transfer Budget appropriations, according to the 

provisions of Article 63, thus ensuring the effective 

management of their budget, so that it is in line with the 

financial rules and the fiscal policy; 
   
  (f)  draw up and submit to the Minister monthly reports 

regarding the implementation of their budget and the 
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budget of the departments thereof, according to the 

provisions of Article 60(2); and 
   
  (g)   supervise the Auditing Officers of the Ministries and the 

departments thereof and ensure the necessary 

resources for their proper operation. 
  
Responsibilities  

of the Auditing  

Officer. 

13.-(1)  The Auditing Officers are determined in the Budget Law in 

force each time.  

  
      (2) The Auditing Officer – 
   
  (a)    performs the duties provided for in the Law on the 

Management of Revenue and Expenditure and the 

Accounts of the Republic, as amended or replaced, 

and any other duties assigned to him/her by the Head 

of the economic operator; 
   
  (b) ensures the timely collection of the revenues of the 

Ministry and the departments thereof, under the 

provisions of this Law and any other law; 
   
  (c)    advises the Heads of the economic operators on 

matters of strategic planning and submits proposals 

regarding its budget and the tackling of any other 

matters related to the management of his/her 

resources; 
  
    (3) The staff of the General Accounting Office, which is distributed 

among economic operators, provides any requested financial 

information and receives any instructions regarding financial matters 

and necessary for the performance of its duties, from the Head and 
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the Auditing Officer of the economic operator:             
  
  It is provided for that this does not prevent the staff of the 

General Accounting Office, which is distributed among the economic 

operators, from following the accounting instructions, the circulars 

and the standards set by the Accountant General. 
  
Responsibilities  

and powers  

of the Accountant 

General. 

 

 

 

 

 

 

 

14.-(1) Subject to the provisions of Article 127(1) of the Constitution, 

the Accountant General manages and supervises all accounting 

works relating to liquidity reserves and the other assets managed by 

the Republic and the obligations undertaken by the Republic or on 

behalf of the Republic, and accepts and conducts any payment of 

the Republic’s money. 

 
     (2) In order to fulfill his/her obligations under paragraph (1), the 

General Accountant performs the duties defined by the provisions of 

this Law and the Law on the Management of Revenue and 

Expenditure and the Accounts of the Republic, as amended or 

replaced, and any other law. 
  
Responsibilities of the 

Head of the Public Debt 

Management Office. 

15. Under the supervision of the Minister, the Head of the Public 

Debt Management Office performs his/her duties according to the 

provisions of the Law on the Management of Public Debt, as 

amended or replaced. 

 
  
Responsibilities  

of the Auditor General. 
16. Subject to the provisions of paragraph Article 116(1) of the 

Constitution, the Auditor General audits and inspects all the 

accounts of the Republic, exercises any other powers and performs 

any other functions and duties as provided for in the provisions of 

this Law. 

  
Responsibilities  

of the House of 
17. According to the provisions of Articles 81 and 167 of the 
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Representatives. Constitution, the House of Representatives- 
   
  (a)  adopts the budget before the start date of the financial 

year and approves the final accounts of the Republic; 

and  

 

(b)    approves the provision of securities by the Republic, 

according to the provisions of the Law on the 

Management of Revenue and Expenditure and the 

Accounts of the Republic, as amended or replaced, and 

of any other relevant law. 
   
 PART III - ESTABLISHMENT AND OPERATION OF 

THE COUNCIL 
  
Establishment and 

operation of the Council. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

18.-(1)  An independent Fiscal Council, hereinafter referred to as ‘the 

Council’, is established and is responsible for performing the duties 

assigned or imposed to it under the following provisions of this Law. 

 

     (2) The Council is a public entity with continuous succession and 

a common seal and, subject to the provisions of this Law, has the 

right to acquire, hold and distribute property, conclude contracts, 

sue and be sued and take any action required for the performance 

of its duties. 

     

     (3) During the performance of their duties, the members and staff 

of the Council do not take instructions from any person or 

organisation, including, though not exclusively, the members of the 

House of Representatives, the President of the Republic, the 

Council of Ministers and general government entities, and no such 

person intervenes with the purpose of influencing the independence 

of the Council.   
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     (4) For the performance of its duties, the Council may conclude 

agreements with institutional and other bodies. 

  
Powers of the  

Council. 
19. For the purposes of the management of public finances, the 

Council has the responsibility – 
   
  (a) to provide an a priori evaluation of the macroeconomic 

and budgetary forecasts of the government prepared in 

the context of the elaboration of the budget and the 

Strategic Framework for Fiscal Policy in order to be 

adopted; 
   
  (b) to monitor compliance with the numerical financial rules 

as set out in Article 5 of Directive 2011/85/EU and the 

integration of the medium-term budgetary objective in the 

Budget elaboration process, as defined in Article 2 of 

Regulation (EC) No 1466/97;  
   
  (c)  to provide an a priori and a posteriori public evaluation of 

the public fiscal policy; 
   
  (d) to provide assessments, which are published, regarding 

the numerical financial rules, concerning, inter alia - 
    
   (i) the appearance of conditions that lead to the 

activation of the automatic correction mechanism 

for cases where a significant deviation is observed 

from the medium-term budgetary objective or from 

the path of adjustment thereto, according to 

Article 6(2) of Regulation (EC) No 1466/97, 

(ii) whether the fiscal adjustment is consistent with 

national standards and plans, 
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(iii) the appearance or termination of any special 

circumstances, 

(iv) the progress regarding the adaptation period to 

ensure compliance with the financial rules, 

according to the automatic correction mechanism; 
   
  (e) to perform any other related duties in the field of public 

finances, assigned to it under the relevant EU laws or for 

the purposes of compliance with any other relevant law, 

provided that it also receives relevant funding from the 

State Budget to perform these duties. 
  
Composition  

of the Council. 

 

 

 

 

20.-(1) The Council consists of three (3) members, appointed by the 

Council of Ministers after consultation the Parliamentary Committee 

on the Finances and the Budget of the House of Representatives, 

one (1) of which acts as full-time Chairman, remunerated as 

determined by the Council of Ministers.  

 

     (2) The term of office of the member appointed as Chairman is 

six (6) years from the date of entry into force of this Law, whereas, 

for the remaining two (2) members, the term of office is part-time 

and lasts five (5) and four (4) years respectively: 

 

 It is provided for that the term of office of the two (2) members 

is determined after a draw between them: 

 

 It is also provided for that these two (2) members are 

remunerated on horarium, as determined by the Council of 

Ministers. 

 

    (3) If any of the three (3) members of the Council is replaced in 

the event of death, resignation or removal from office, the term of 

office of the new member equals the remaining term of office of the 
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replaced member. 

 

     (4) When the term of office of any Council member expires, the 

process of renewing the member’s term of office or appointing a 

new member is completed before the term of office of the existing 

member expires. 

 

     (5) The members of the Council may be appointed for a 

maximum of two (2) consecutive terms.  

 
      (6) If a position becomes vacant in the Council because of the 

death or removal of a member thereof, this vacant position is filled 

within one (1) month, at the latest. 
  

Eligibility. 21.-(1)  No one is appointed as member of the Council, unless 

he/she is a citizen of the Republic of Cyprus or a citizen of any other 

Member State of the European Union and a person with integrity, 

long experience and a significant academic background in public 

finances and the economy: 

 

 It is provided for that a person cannot be eligible as member 

of the Council if he/she - 
  
  (a)    has been convicted of a serious offence involving 

dishonesty or moral turpitude, 
   
  (b)  has been declared bankrupt, provided that he/she has 

not been restored or is under compulsory 

administration or has entered in a compromise with 

his/her creditors, 
   
  (c)  due to professional misconduct, a competent authority 

has revoked or suspended the practice of his/her 
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profession or he/she has been prohibited from acting as 

management consultant in any public or commercial 

entity, 
   

  (d)  is a spouse, parent, brother, sister or direct 

descendant, including the spouses thereof, of a Council 

member. 
  

      (2) Subject to the provisions of paragraph (1), no person is 

appointed as member of the Council if he/she is not a member of 

the House of Representatives, a Minister, a public official or an 

officer or employee of an organisation under the competence of the 

general government. 
  
      (3)  The provisions of paragraph (2) do not apply in the case of an 

employee of the Central Bank, State universities or another 

institutionally independent organisation, with the exception of the 

appointment of a member as Chairman. 
  
Independence of the 

Council. 
22.  The Council neither requests nor takes instructions from the 

central government or other organisations during the performance of 

its duties under this Law. 

 
Removal of  

members. 
23.-(1)  The Council of Ministers may remove a member of the 

Council from office with a reasoned decision, only when the 

provisions of paragraph (2)(a)(b) apply.  

 
       (2) Subject to the provisions of paragraph (3), the Council of 

Ministers may remove a member of the Council from office only if 

the member - 

 
  (a)  is unable to perform these duties because of mental or 

physical disability that lasts for more than three (3) 
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months, or 
   
  (b)  fails to perform his/her duties for a period longer than 

three (3) months in a row without the permission of the 

Council or no longer fulfills the conditions required for 

the performance of his/her duties. 
   
      (3) The Council of Ministers appoints a special committee 

consisting of three (3) members with legal training for the purposes 

of paragraph (2), who, after granting the Council member an 

opportunity to be heard, decide whether this complies with the 

provisions of paragraph (2)(a) or (b).  
  
      (4) A Council member removed from office under the provisions 

of paragraph (2) may appeal to the Supreme Court against this 

decision. 

 
Voluntary  

resignation of  

members. 

24.  A Council member who intends to resign from office must give 

written notice to the Council of Ministers and the Council not less 

than one (1) month before the intended date of resignation: 
  
  It is provided for that a Council member who resigns must not 

disclose, even after the cessation of his/her duties, information 

which came to his/her knowledge during the performance of his/her 

duties and which is covered by professional secrecy. 
  
Council meetings and  

decisions  

. 

25.-(1)  Two (2) members of the Council constitute a quorum for a 

Council meeting. 

  
      (2)  When the Chairman is absent, the other members decide at 

the meeting amongst themselves who will be the Chairman during 

that meeting. 
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      (3) The Chairman of the Council calls the Council members to a 

meeting once a month and whenever deemed necessary in the 

Council’s rules of procedures. 

 
      (4) The Council’s decisions are taken unanimously by the 

members present at the meeting. 
  
      (5) The minutes of the Council’s meetings are kept by the staff. 
  
       (6) The procedures for the Council’s meetings are determined by 

the Council’s rules of procedure. 
  
Council staff. 26.-(1) The Council’s staff consists of few members, which cannot 

be less than three (3) nor more than six (6). 
  
      (2) The staff assists the members of the Council in the 

performance of their duties and performs duties as those are 

defined by the Council’s laws of procedures. 
  
      (3) The Council has the power to select its staff - 

 
  (a)  through an open tender, and 
   
  (b)  based on merit, skills, experience and integrity. 
  
      (4) The Council may be staffed by nomination or secondment of 

staff from the Public Sector. 

  
      (5) The Council’s organisational structure, internal procedures 

and operation regulations, the number, title, pay scales of the 

Council staff and any other matters relating to the conditions of 

service and assessment of the staff are determined by regulations 
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issued by the Council of Ministers. 

 
 

 

 

 

 

 

1 of 1990 

71 of 1991 

211 of 1991 

27(Ι) of 1994 

83(Ι) of 1995 

60(Ι) of 1996 

109(Ι) of 1996 

69(Ι) of 2000 

156(Ι) of 2000 

4(Ι) of 2001 

94(Ι) of 2003 

128(Ι) of 2003 

183(Ι) of 2003 

31(Ι) of 2004 

218(Ι) of 2004 

68(Ι) of 2005 

79(Ι) of 2005 

105(Ι) of 2005 

96(Ι) of 2006 

107(Ι) of 2008 

137(Ι) of 2009 

194(Ι) of 2011. 

78(Ι) of 2013 

7(Ι) of 2014. 

     (6) For anything else regarding the staff and not included in 

paragraph (5), until there is a special arrangement by the Council 

with rules of procedure or otherwise, mutatis mutandis and as far as 

possible, the provisions in force, applicable in the Public Sector, are 

implemented under the Public Sector Law, as amended or replaced. 

  
Obligations  

of Council members and  

staff  

. 

27.-(1) The members and staff of the Council do not receive or 

accept from any source outside the Council, any financial or non-

financial allowances, remunerations or gifts which exceed either an 

ordinary or negligible amount, or any compensations, 

remunerations, revenues or gifts in any way related to their activities 
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in the Council. 
  
      (2) The members and staff of the Council do not use confidential 

information to which they have access to carry out private financial 

transactions, either directly or indirectly through third parties. 
  
      (3) Each member of the Council fully discloses annually and until 

the end of January any direct or indirect significant financial 

interests that this member or any other person with whom he/she 

has a family, business or other economic connection, may have 

under the Council’s rules of procedure. 
  
      (4) Every time a question is raised before the Council and a 

member has a direct or indirect interest, as laid down in paragraph 

(3), the member discloses his/her interest before the discussion 

begins, he/she is not allowed to participate in the discussion and in 

decision-making, and is only taken into account for quorum 

purposes. 
  
      (5)  Any person that violates the provisions of paragraphs (1) to 

(4) is guilty of an offence and, if convicted, he/she is liable to a fine 

not exceeding ten thousand euro (EUR 10,000). 
  
Conflict of interest. 28.-(1) The members and staff of the Council avoid any situation 

which may lead to a conflict of interests which arises when the 

members or the staff have private or personal interests that affect or 

seem to affect the impartial and objective performance of their 

duties. 
  
      (2) The personal interests referred to in paragraph (1) include any 

potential benefit to the member, his/her spouse, parents, brothers, 

sisters, or direct descendants, and the spouses thereof. 
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Prohibition of disclosure 

of confidential 

information. 

29.-(1) Council members and staff, including persons who 

previously held such positions, are prohibited from disclosing 

confidential information acquired during the performance of their 

duties without the relevant consent of the Council or a relevant claim 

under the provisions of this Law. 
  
      (2) Any person who violates the provisions of paragraph (1) is 

guilty of an offence and, if convicted, is subject to imprisonment 

which does not exceed one (1) year or to a fine which does not 

exceed ten thousand euro (EUR 10,000) or both penalties: 
  
  It is provided for that it is possible to exchange confidential 

information with the Statistical Service, the Central Bank, higher 

education institutions, the Audit Service, the General Accounting 

Office, the Internal Audit Service and the Ministry of Finance, as part 

of the Council’s duties. 
   
Required  

information. 
30.-(1) Subject to the provisions of Article 29, for the performance of 

its duties, the Council may request all the necessary information 

from any general government entity or any other person who 

receives a grant, loan or security from the State. 
  
      (2) The basic information provided to the Council is- 
  
  (i) the government’s Strategic Framework for Fiscal 

Policy, 

(ii) the draft Budget and the draft Medium-Term Budgetary 

Framework, 

(iii) the Explanatory Memorandum of the budget, 

(iv) historical data and forecasts on national accounts, 

(v) historical data and forecasts on general government 

accounts, 

(vi)  any other requested information.  
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      (3) Any person who does not comply with the provisions of 

paragraph (1) is guilty of an offence and, if convicted, is subject to 

imprisonment which does not exceed one (1) year or to a fine which 

does not exceed ten thousand euro (EUR 10,000) or both penalties. 
  
Informing the House of 

Representatives and 

participating in 

Parliamentary 

Committees. 

31. The Council may appear before the Parliamentary 

Committees of the House of Representatives regarding issues 

relating to the functions of the Council. 

  
Financing and auditing of 

accounts. 
32.-(1)  Council expenditure is included in the Budget of the 

Republic. 
  
      (2) During the approval of the Budget submitted to the House of 

Representatives, the Council of Ministers makes sure that the 

Council's budget adequately reflects the staffing and the resources 

proposed by the Chairman of the Council, as provided for in the 

annual plan for the performance of the Council’s duties.  
  
       (3) The Council prepares the financial statements and submits 

them to the Auditor General for auditing.   
  
Annual reports. 33.  Apart from reporting to other departments, after the end of 

every financial year, the Council submits, as soon as possible, an 

annual report on its activities throughout the year to the House of 

Representatives and, at the same time, it also publishes it in the 

Official Gazette of the Republic of Cyprus. 
  
Publication  

of data and information. 
34. The Minister publishes the following information every year by 

April fifteenth (15th) - 
   
  (a)  the Strategic Framework for Fiscal Policy approved by 
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the Council of Ministers, 
   
  (b)  the methodologies, assumptions and parameters used 

for the macroeconomic and budgetary forecasts of the 

Strategic Framework for Fiscal Policy, and 
   
  (c)  information about the measures taken under the relevant 

provisions of this Law to remove inconsistencies in the 

macroeconomic forecasts, as appropriate. 
  
Preparation  

of the Spring  

Report. 

35.-(1) Every year, by the end of April, the Council publishes the 

Spring Report, which includes - 

  
  (a)  an evaluation of the financial results of the previous 

year compared with the numerical financial rules and 

the ceilings set out in the Strategic Framework for 

Fiscal Policy of the previous year, 
   
  (b)  an evaluation of macroeconomic and budgetary 

forecasts under the relevant provisions of this Law, 
   
  (c)   an evaluation of the ceilings and the policy measures 

included in the current Strategic Framework for Fiscal 

Policy, and 
   
  (d)   an evaluation, under the relevant provisions of this 

Law, of progress in relation to the adaptation period to 

ensure compliance with the financial rules within the 

operation of the automatic correction mechanism. 
  
      (2) The Minister communicates to the Council, two (2) weeks 

prior to the publication of the documents mentioned in this Article, 
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the data and assumptions on the macroeconomic and budgetary 

forecasts on which the Strategic Framework for Fiscal Policy is 

based and the Council provides an estimate of the macroeconomic 

forecasts by sending a letter to the Minister within five (5) days from 

the communication date:  
  
  It is provided for that, if the Council does not agree with the 

macroeconomic forecasts, it informs the Minister, who convenes, 

within five (5) days, a conciliation committee consisting of the 

members of the Council and representatives of the Ministry of 

Finance and if, within three (3) days of the convening of the 

conciliation committee, the Council is not yet able to support the 

macroeconomic forecasts, the Minister publicly announces his/her 

position and provides reasons for not supporting the forecasts. 
  
Publication of the Budget 

Bill and other documents. 
36. The Minister publishes the following documents every year by 

September thirtieth (30th)- 
  
  (a)  the draft Budget and the draft Medium-Term Budgetary 

Framework, 
   
  (b)  the Explanatory Memorandum of the budget, 
   
  (c)  historical data and forecasts on national accounts, and 
   
  (d)  historical data and forecasts on general government 

accounts. 
  
Preparation  

of the Autumn  

Report. 

37.-(1)  Every year, by the end of October, the Council publishes the 

Autumn Report, which includes - 

  
  (a)  an evaluation of macroeconomic and budgetary 

forecasts under the provisions of this Law,  
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  (b)  an evaluation, under the provisions of this Law, of 

progress in relation to the adaptation period to ensure 

compliance with the financial rules within the operation 

of the automatic correction mechanism,  

 
  (c)  an evaluation of the government's fiscal policy, 

including fiscal measures. 

 
      (2) The Minister communicates to the Council, two (2) weeks 

prior to the publication of the documents mentioned in this Article, 

the data and assumptions on the macroeconomic and budgetary 

forecasts which the State budget is based on and the Council 

provides an estimate of the macroeconomic forecasts by sending a 

letter to the Minister within five (5) days from the communication 

date:  
  
  It is provided for that, if the Council does not agree with the 

macroeconomic forecasts, it informs the Minister, who convenes, 

within five (5) days, a conciliation committee consisting of the 

members of the Council and representatives of the Ministry of 

Finance and if, within three (3) days of the convening of the 

conciliation committee, the Council is not yet able to support the 

macroeconomic forecasts, the Minister publicly announces his/her 

position and provides reasons for not supporting the forecasts.  
  
Statistics  

. 
38.-(1) The Statistical Service ensures the timely and regular 

publication of financial data for all general government sub-sectors. 
  
      (2) The Statistical Office publishes - 

 
  (a)  cash-based financial data for the central government, 

local authorities and Social Security Funds, which are 
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disclosed on a monthly basis, before the end of the 

following month, and 

   
  (b)  a conciliatory detailed table showing the methodology 

of transition from cash-based data or the corresponding 

values from the public accounting systems, if the cash-

based data are not available and are based on ESA 

1995. 
   
      (3) The Minister publishes information in relation to all general 

government sub-sectors regarding – 

 
  (a)  possible obligations with a potentially significant impact 

on the budget, including State securities, 

non-performing loans and obligations arising from the 

operation of the public sector, as well as the impact 

level, and 
   
  (b)    the participation of the general government in the 

capital of private and public organisations regarding the 

significant amounts. 
  
      (4) The details of the implementation of this Article may be 

clarified by a Ministerial circular. 
  
Accountability. 39.-(1) The Council submits to the Parliamentary Committee on the 

Finances and the Budget of the House of Representatives the 

reports referred to in Articles 33, 35 and 37, and any other reports 

drawn up under the mandate thereof, for information purposes. 
  
      (2) Subject to the provisions of paragraph (1), in addition to the 

reports referred to in paragraph (1), the Council draws up and 

submits to the House of Representatives a report on the bill which 

amends or supplements the Budget Law. 
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      (3) The reports and recommendations, as well as the data and 

methodology of the Council, are disclosed and easily accessible by 

the public. 
  
 PART IV – FINANCIAL RULES AND POLICY 
  
Financial  

rules. 
40.  Additionally, and without prejudice to the obligations arising 

under EU laws, the financial rules, which comprise –  
  
  (a)    each financial year – 
    
   (i) the rule for the budgetary position, as defined in 

Article 41, or 

(ii) the corrective adjustment rule, as defined in 

Article 42, and 
   
  (b)   the public debt rule, as defined in Article 43, 
  
 must be complied with. 
  
Rule for the budgetary  

position. 
41.-(1) The rule for the budgetary position establishes that the 

general government structural fiscal balance is balanced or in 

surplus in the medium term. 
  
      (2) The requirement, as set in paragraph (1), is considered met if 

the annual structural balance of the general government has 

achieved the medium-term budgetary objective. 
  
      (3) The thresholds of the general government medium-term 

budgetary objective are set as follows-  
  
  (a)   a deficit equal to half percent (0.5%) of the Gross 
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Domestic Product at current prices, or  
   
  (b)   a deficit equal to one percent (1%) of the Gross 

Domestic Product at current prices, if –  
    
   (i) the percentage of general government debt in 

relation to the Gross Domestic Product at current 

prices is significantly below sixty percent (60%), 

and 

(ii) the risk for the long-term sustainability of public 

finances is low. 
  
      (4) The level of the medium-term budgetary objective is 

determined by the budget and the Minister reconsiders this level at 

least every three (3) years, under the procedures laid down in the 

Stability and Growth Pact. 
  
      (5) A temporary deviation from the medium-term budgetary 

objective may be allowed only under special circumstances, 

provided that such deviation does not jeopardise the sustainability of 

public finances in the medium term. 
  
Corrective  

adjustment rule. 
42.-(1) The corrective adjustment rule means that the annual 

structural balance of the general government converges towards the 

medium-term budgetary objective, according to the timetable set out 

by the provisions of Regulation (EC) No 1466/97. 

 

     (2) While establishing compliance with the corrective adjustment 

rules, progress towards the medium-term budgetary objective is 

evaluated based on the overall assessment of the structural 

balance, including an analysis of expenditure and excluding 

measures regarding revenues, under the provisions of Regulation 

(EC) No 1466/97. 

41 

 

 

     (3) A temporary deviation from the corrective adjustment rule 

may be allowed under special circumstances, provided that such 

deviation does not jeopardise the sustainability of public finances in 

the medium term.  
  
Public  

Debt   

Rule. 

43. When the ratio of public debt to the Gross Domestic Product 

at market prices exceeds sixty percent (60%), as determined by 

Protocol (No 12), the ratio is reduced under the provisions of 

Regulation (EC) No 1467/97. 
  
Activation  

of the automatic  

correction mechanism. 

44.-(1)  Under the provisions of Articles 45 and 46, the automatic 

correction mechanism is activated automatically when- 

   
  (a) the European Commission warns the Republic of 

Cyprus, under the provisions of Article 6 (2) of 

Regulation (EC) No 1466/97, 
   
  (b)  the Minister finds out, under Article 6(3) of Regulation 

(EC) No 1466/97, that there were significant 

deviations from the medium-term budgetary objective 

or the adjustment path towards it. 
  
      (2) When the Council considers that there are significant 

deviations from the medium-term budgetary objective or the 

adjustment path towards it, the Council may recommend to the 

Minister the activation of the automatic correction mechanism under 

the provisions of (1)(b) and, if the Minister does not follow this 

recommendation, the Minister must publicly provide a full 

explanation for this decision. 
  
Consolidation  

programme. 
45.-(1)  When the automatic correction mechanism is activated 
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under the provisions of Article 44(1), the Minister -  
  
  (a)   within one (1) month, draws up and submits to the 

Council of Ministers for approval a comprehensive 

programme for the consolidation of public finances, 

which is subsequently submitted to the House of 

Representatives for voting, in the form of a bill 

amending the Budget Law,  
   
  (b) specifies the period in which the deviations will be 

corrected, 
   
  (c)     sets the annual budgetary objectives which must be 

achieved to correct the deviations, and 
   
  (d)      determines the measures regarding revenues and 

expenditure, which must be taken to correct these 

deviations and the size of these measures. 
  
      (2) The consolidation programme referred to in paragraph (1) is 

consistent with - 
  
  (a) the rules of the Stability and Growth Pact; 
   
  (b) any recommendations to the Republic of Cyprus in the 

context of the Stability and Growth Pact, regarding the 

consolidation period and the size of the measures 

which must be taken under the consolidation 

programme; and 
   
  (c) the current stability programme under Council 

Regulation (EC) No 1466/97. 
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      (3) The consolidation programme is submitted to the House of 

Representatives, under the provisions of paragraph (1), through the 

Budget Law or the supplementary budget process. 

  
Monitoring and 

suspension of the 

consolidation programme. 

46.-(1) When a consolidation programme is approved under the 

provisions of Article 45, the Council prepares and discloses the 

semi-annual reports on the progress of the implementation of the 

consolidation programme. 

 

     (2) The progress reports referred to in paragraph (1) include an 

assessment of whether the progress of the implementation of the 

consolidation programme is consistent with the objectives of the 

consolidation programme and whether it leads to a correction of the 

significant deviations identified.  

 

     (3) When the Minister notes that Special Circumstances emerged 

during the period of the consolidation programme, under the 

provisions of Article 45(1), the consolidation programme ceases to 

be in force. 
  
      (4) When the Minister has to take decisions, under the provisions 

of paragraph (3), at least every six (6) months, he/she evaluates 

whether the Special Circumstances persist and publishes the 

relevant report.    

 

     (5) When, under the provisions of paragraph (3), the Minister 

considers that the Special Circumstances have ceased to exist, 

he/she submits a new consolidation programme under the 

provisions of Article 45(1), unless the circumstances have ceased to 

exist under the provisions of Article 44(1). 

 

     (6) The Minister receives the Council’s recommendations before 

making the decision, under the provisions of paragraph (3) or (5), or 
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before the publication of the evaluation, under the provisions of 

paragraph (4) and, if he/she does not follow the recommendations 

of the Council, he/she publicly explains the reasons for this decision.  
  
 Fiscal policy 
  
Macroeconomic  

and budgetary forecasts. 
47.-(1) Subject to the requirements of the legal framework of the 

European Union, for the purposes of a more effective 

implementation of this Law, the Minister prepares macroeconomic 

and budgetary forecasts, which - 
   
  (a)  are consistent with the requirements of Article 3(2) of 

Regulation (EC) No 1466/97; 
   
  (b)  analyse, with sensitivity analysis, the size of the main 

fiscal variables under different assumptions on growth 

and level of interest rates, the extent of which must be 

related to the extent of the actual previous forecasts 

and  relevant risk scenarios  taken into account; and 
   
  (c)  fully cover all General Government sub-sectors 

regarding budgetary forecasts. 
   
      (2) The Council assesses at regular intervals whether there is 

any systemic bias in macroeconomic and budgetary forecasts at the 

time of publication by the Minister and, if so, submits 

recommendations to the Minister regarding necessary action in 

order to avoid such bias. 
  
Strategic Framework for 

Fiscal Policy. 
48.-(1)  The Minister draws up and submits annually to the Council of 

Ministers for approval, a Strategic Framework for Fiscal Policy, 

which includes - 
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  (a)   an overview of the recent macroeconomic and 

financial developments; 
   
  (b)    macroeconomic and budgetary forecasts, based on 

unaltered policies for every major general government 

expenditure and revenue for the following three (3) 

years at least; 
   
  (c)    forecasts on the key financial indicators and 

objectives for the following three (3) years at least, 

including indicators for the fiscal balance of the 

general government, public debt and public 

expenditure; 
   
  (d)    expenditure ceilings at this analysis level, as 

determined by the Minister and approved by the 

Council of Ministers for the following three (3) years at 

least; 
   
  (e)    a description of the policy measures for ensuring 

compliance with expenditure ceilings and financial 

rules and an explanation of how adjustment to 

budgetary objectives is achieved compared with the 

forecasts referred to in subparagraph (b); 
   
  (f)   a description of the combined effect of all General 

Government sub-sectors, except for those of the 

Central Government on the fiscal balance and public 

debt; 
   
  (g)  an evaluation of the long-term sustainability of public 

debt and General Government public expenditure, 

taking into account the policy measures referred to in 
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subparagraph (e); and   
   
  (h)    any other matters that the Minister deems necessary. 
   
      (2) The expenditure ceilings under the Strategic Framework for 

Fiscal Policy are consistent with financial rules. 
  
Implementation of  

ceilings under the 

Strategic Framework for 

Fiscal Policy. 

 

49.-(1) When the Council of Ministers, upon recommendation of the 

Minister, determines binding ceilings at any level and for any year, 

specifying them in the Strategic Framework for Fiscal Policy 

approved in the current financial year, the binding expenditure 

ceilings for the following financial year are observed, as submitted to 

the House of Representatives, i.e. in the form of a bill, in the Budget 

Law or the supplementary budget of the following year. 
  
      (2) Notwithstanding the provisions of paragraph (1), any year’s 

binding expenditure ceiling regarding the following financial year, as 

part of the approved Strategic Framework for Fiscal Policy, ceases 

to be binding if the ceiling has been amended under the provisions 

of Article 51(1) or by the Budget Law or any subsequent Strategic 

Framework for Fiscal Policy.    

 

     (3) When the expenditure ceiling under the Strategic Framework 

for Fiscal Policy has been modified under the provisions of 

paragraph (2), the next Budget Law or the Strategic Framework for 

Fiscal Policy contains an explanation of the reasons for the 

amendment. 
  
Elaboration  

of the Strategic 

Framework for Fiscal 

Policy. 

50.-(1) The Minister may request from any General Government 

entity to submit any information necessary for the preparation of the 

Strategic Framework for Fiscal Policy, on a date determined by the 

Minister. 

 

47 

 

     (2) For the purposes of paragraph (1), the Minister may issue a 

relevant circular. 

 

     (3) Within three (3) weeks prior to the approval referred to in the 

provisions of paragraph (4), the macroeconomic and budgetary 

forecasts are incorporated in the Strategic Framework for Fiscal 

Policy and submitted to the Council for ratification.  

 

     (4) The Council of Ministers approves the Strategic Framework 

for Fiscal Policy by 30 April every year and the Minister posts it on 

the website of the Ministry of Finance, immediately after approval. 
  
Amendments  

to the Strategic  

Framework  

for Fiscal  

Policy by the new 

government. 

51.-(1)  If a new government is elected after the approval of the 

Strategic Framework for Fiscal Policy, but before the approval of the 

Budget Law, the Council of Ministers may approve, upon the 

Minister’s proposal, the amendment of the current 

Strategic Framework for Fiscal Policy.   
  
      (2) The Strategic Framework for Fiscal Policy, which is approved 

under the provisions of paragraph (1), includes a description of the 

amendments regarding the latest Strategic Framework for Fiscal 

Policy. 

 

     (3) Under the provisions of paragraph (1), before the 

macroeconomic forecasts included in the Strategic Framework for 

Fiscal Policy are published, they are ratified by the Council. 
  
Budget circular. 52.-(1) To assist economic operators in preparing their proposals in 

the context of budgeting, the Minister may issue, along with the 

Strategic Framework for Fiscal Policy, a budget circular based on 

the Strategic Framework for Fiscal Policy, in which -  
  
  (a)  expenditure ceilings are set at the analysis level 
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determined by the Minister; 
   
  (b)   detailed policy instructions are provided. These are 

implemented by the economic operators during the 

elaboration of their budget’s proposals; and 
   
  (c)  any other matters the Minister deems necessary are 

dealt with. 
   
      (2) The Council of Ministers approves the budget circular for the 

reference year not later than 31 May of the previous year. 
  

 PART V  -  BUDGET AND MEDIUM-TERM BUDGETARY 
FRAMEWORK – PREPARATION AND APPROVAL 

  
Budget proposal. 53.-(1) Any economic operator included in the Budget of the Republic 

of Cyprus draws up and submits to the Minister, on the date that the 

latter established in the budget circular or otherwise, a budget 

proposal which includes –  
   
  (a)  the revenues and expenditure under the operator’s 

competence for the two (2) previous years at least, at 

the analysis level determined in the budget circular; 
   
  (b)  a revised estimate of revenues and expenditure under 

the operator’s competence for the current year, at the 

analysis level determined in the budget circular; 
   
  (c)  an estimate of the revenues and expenditure under 

the operator’s competence for the next three (3)  years 

at least, at the analysis level determined in the budget 

circular; 
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  (d)  a medium-term strategic plan, which analyses the 

main objectives and the strategies to achieve them, 

which are to be promoted through the implementation 

of the budget thereof, along with key performance 

indicators, in such form and manner that the Minister 

may determine; 
   
  (e)   policy measures required to meet the ceilings and 

other requirements set out in the Strategic Framework 

for Fiscal Policy and the budget circular; and 
   
  (f)  any other matters specified in the budget circular. 
   
      (2) The Budget proposal, under the provisions of paragraph (1), 

is drawn up based on the provisions of the budget circular and any 

other instructions by the Minister. 
  
Compliance of the Budget 

proposal  

with fiscal policy. 

54.-(1) The appropriations included in the Budget proposal, under 

the provisions of Article 53(1), must be within the limits of the 

ceilings listed in the Strategic Framework for Fiscal Policy and the 

budget circular.   
  
      (2) When any proposal by an economic operator, submitted in 

the context of budgeting, exceeds the ceilings listed in the Strategic 

Framework for Fiscal Policy and the budget circular, the Minister  –  
  
  (a)    returns the budget proposal to the Head of the 

relevant economic operator; or 
   
  (b)    adjusts the budget proposal of the economic operator 

so that it is consistent with the Strategic Framework for 

Fiscal Policy and the budget circular. 
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      (3) In addition to the provisions of paragraph (2), the Minister 

may return the budget proposal to the relevant economic operator or 

adjust the economic operator’s budget proposal, if necessary, to 

ensure compliance with financial rules, under the provisions of 

Article 40 and according to the obligations arising from EU laws, or 

to ensure that the principles laid down in Article 4 are complied with. 
  
      (4) Before exercising his/her powers, under the provisions of 

paragraph (2) or (3), the Minister may consult with the Head of the 

economic operator.   
  
Submission and 

publication  

of the Budget. 

55.-(1) Subject to the provisions of Articles 81 and 167 of the 

Constitution, the Minister, after the Budget Law Bill which includes 

the information referred to in Article 56(3) is approved by the Council 

of Ministers, submits the bill to the House of Representatives for 

voting, at least three (3) months before the beginning of the relevant 

financial year. 
  
      (2) The Council of Ministers does not approve the bill referred to 

in paragraph (1), unless it is consistent with the financial rules set 

out in Article 40 and the obligations arising from EU laws and it is 

ensured that the principles laid down in Article 4 are complied with. 
  
      (3) The Minister publishes the bill referred to in paragraph (1), 

not later than 15 October of the previous financial year. 
  
  

  

The Budget Law. 

56.-(1)   Subject to the provisions of this Law, the Budget Law may 

determine rules for the implementation thereof and includes –  

  
  (a)      a statement of the assets and liabilities of the Republic 

at the end of the last financial year, under the 

provisions of Article 167(3) of the Constitution; and 
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  (b)    any other statement, table and annex related to the 

appropriations, revenues, assets, liabilities and any 

financial indicators and information that the Minister 

may determine. 
  
      (2) The statement of appropriations is elaborated in the manner 

and at the analysis level determined by the Minister.  
  
      (3) The Budget Law bill is accompanied by - 
  
  (a)  an overview of the recent macroeconomic and 

financial developments; 
   
  (b) the level of the medium-term objective; 
   
  (c)  forecasts about the main macroeconomic and financial 

indicators for at least the next three (3) years on which 

the Budget proposal was based, and the conditions on 

which the estimates were based; 
   
  (d)   a description of the economic and budgetary policy 

objectives and the strategies to achieve them, for 

which it is suggested that they be implemented 

through the Budget Law in question; 
   
  (e)      a description of the new basic policy measures and 

projects that the government will implement at least in 

the next three (3) years and the financial implications 

thereof; 
   
  (f)     a list of the financial risks referred to in Article 58(1); 

and 
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  (g)       any other matters that the Minister deems necessary. 
  
      (4)  The Budget Law Bill is based on the macroeconomic 

forecasts ratified by the Council.    

 

     (5)  The macroeconomic forecasts included in the Budget Law 

Bill are submitted to the Council for ratification, at least three (3) 

weeks prior to the submission of the bill to the Council of Ministers 

for approval.  
  
Unforeseen Εxpenditures 

and Reserve. 
57.-(1) The Budget Law includes a provision for dealing with 

unexpected situations and events and the medium-term budgetary 

framework similarly includes an indicative provision for the next two 

(2) years, referred to as ‘Unforeseen Εxpenditures and Reserve’. 

 

     (2) The ‘Unforeseen Εxpenditures and Reserve’ referred to in 

paragraph (1) are not lower than one percent (1%) and do not 

exceed five percent (5%) of the total annual budget appropriations, 

excluding the appropriations charged directly to the Consolidated 

Fund of the Republic, under the provisions of Article 166 of the 

Constitution. 
  
      (3) The Minister, at his discretion or at the request of the Head of 

an economic operator, may allocate part of the ‘Unforeseen 

Εxpenditures and Reserve’ capital provision to any ‘expenditure’ 

Article, only if the Minister considers that - 
   
  (a)     such an allocation is necessary for addressing the 

obligations of the Republic, under the law or 

obligations as a Member State of the European Union; 

or 
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  (b)       the additional appropriations cannot be covered by a 

transfer of appropriations under the provisions of 

Article 63(1); 
   
      (4)  When the Minister transfers appropriations under the 

provisions of paragraph (3), he/she submits to the House of 

Representatives, as soon as possible, a statement that explains the 

reasons why the transfer complies with the provisions of paragraph 

(3). 
  
Management of financial 

risks. 
58.-(1) The Minister is responsible for the supervision of the financial 

risks with a significant impact on financial perspectives (hereinafter 

‘financial risks’), by acknowledging and analysing such risks, 

prepares a financial risks report, which it submits along with the 

Budget and publishes under the provisions of this Law. 
  
      (2) For the purposes of the implementation of the provisions of 

paragraph (1), the Minister –  
  
  (a)      may request any financial statements, data and 

information related to financial risks from any 

economic operator and any other General 

Government entity, any State organisation, any State 

enterprise and any person or entity that receives 

securities and loans from the Republic; and  
   
  (b)       determines the information submitted to the Minister 

and the timing and process for the submission thereof. 
   
      (3) The Minister may request –  
  
  (a)     the Accountant General and the Head of the Public 

Debt Management Office to collect and submit to 
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him/her data and information regarding outstanding 

securities and loans of the Republic to third parties; 
   
  (b)  the Head of the Public Debt Management Office, to 

submit to him/her a risk assessment on the securities 

and loans of the Republic to third parties, under the 

provisions of Articles 23 and 24 of the Law on the 

Management of Public Debt, as amended or replaced.  
   
  (c)   the Ministry of Interior and the General Accounting 

Office to collect and submit to him/her data and 

information regarding outstanding securities and loans 

granted to or undertaken by local authorities; 
   
  (d) the Heads of economic operators to collect and submit 

to him/her any data and information regarding general 

government operators, State organisations and State 

enterprises under their authority; and 
   
  (e)    the Governor of the Central Bank, the President of the 

Cyprus Securities and Exchange Commission, the 

Superintendent of Insurance and the Superintendent 

of Provident Funds and any other entity responsible 

for the supervision of financial institutions and other 

business activities, to gather information regarding the 

financial risks of the entities under their supervision 

and submit them to the Minister.  
  
      (4) The information submitted to the Minister under paragraphs 

(2) and (3) is confidential. 
  
      (5)  The list of the financial risks referred to in paragraph (1) 

includes -  
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  (a) a sensitivity analysis of the macroeconomic and 

budgetary forecasts for macroeconomic perspectives 

and great fluctuations in the economic activity; 
   
  (b)  a report of the State on contingent liabilities, including 

securities and liabilities arising from pending judicial 

decisions, and loans;    
   
  (c)  financial risks arising from the financial sector, State 

organisations, general government entities, local 

authorities, State enterprises, private-public 

partnerships and any other sources; 
   
  (d)  the government's measures for the management of 

financial risks; and 
   
  (e)   any other information that the Minister deems 

appropriate to include.  
   
      (6) The financial risks statement takes into account, to the 

greatest possible extent, all the government’s decisions and any 

other circumstances which may have a significant impact on 

financial and economic perspectives. 
  
 PART VI  -  IMPLEMENTATION OF THE BUDGET 
  
Implementation of the 

Budget.  

 

 

 

59.-(1) The Budget is implemented under the provisions of this Law, 

the Law on the Management of Revenue and Expenditure and the 

Accounts of the Republic, as amended or replaced, any relevant 

regulations, the budget circular or any other circular issued by the 

Minister and any instructions issued by the Accountant General. 

 

     (2) The Minister supervises the implementation of the Budget by 

economic operators and presents the progress of the 
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implementation of the Budget to the Council of Ministers and the 

House of Representatives, under the provisions of this Law.   

 

     (3) The Heads of the economic operators are responsible for the 

proper planning for the implementation of the Budget, the internal 

audit systems and reporting regarding the budget under their 

competence, under the provisions of this Law, the Law on the 

Management of Revenue and Expenditure and the Accounts of the 

Republic, as amended or replaced, and any other law. 
  
Planning of the 

implementation of the 

Budget 

and reporting by 

economic operators. 

60.-(1) After the approval of the annual Budget by the House of 

Representatives, the Head of each economic operator submits to 

the Minister monthly forecasts for the financial flows of the revenues 

and expenditure of the Budget under the competence thereof for the 

current financial year, until the end of January of the financial year. 
  
      (2) Each Head of an economic operator submits to the Minister, 

on a date determined by the Minister, a monthly budget report that 

includes – 
  
  (a)   updated forecasts on revenues and expenditure for 

the rest of the financial year, under the provisions of 

paragraph (1); 
   
  (b)   the actual revenues and expenditure of the previous 

months of the current financial year, analysed on a 

monthly basis; and 
   
  (c)  any other matters which may be requested by the 

Minister. 
  
 

 
     (3) The Minister may determine the form, procedures and 

methods for the preparation and submission of the forecasts 
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referred to in paragraph (1) and the monthly budget report, referred 

to in paragraph (2). 

 

     (4) After consultation with the Head of the economic operator, the 

Minister may request the operator to allocate his budget 

appropriations by quarter and, when the allocation is completed, the 

economic operator cannot spend, without prior approval by the 

Minister, more than allocated during the quarter. 

  
Progress Report  

by the Minister  

on public finances. 

 

61.-(1) The Minister draws up, submits to the Council of Ministers 

and the House of Representatives, and publishes a progress report 

on public finances, within one (1) month from the end of the 

reference period, regarding - 
   
  (a)  the monthly implementation of the budget and the 

supplementary budgets; 
   
  (b)   the monthly implementation of the budgets of all the 

other General Government entities. 
   
     (2) For the purposes of the preparation of the progress report on 

public finances, the Minister may request any economic operator 

and any other general government entity to submit any relevant 

information. 
  
     (3) The Minister may determine the form and content of the 

progress report on public finances, as well as the procedures for the 

preparation of the report. 
  
Semiannual financial 

evaluation. 
62.-(1)  One (1) month after the end of the first half of each financial 

year, the Minister prepares and submits to the Council of Ministers a 

semiannual report on the fiscal policy, which includes- 
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  (a)  an overview of the recent macroeconomic 

developments and updated macroeconomic 

forecasts; 
   
  (b)    an overview of the implementation of the Budget and 

an overview of the implementation of the budgets of 

the other General Government entities; 
   
  (c)   a description of the financial risks that may result 

from non-compliance with financial rules and the 

current Strategic Framework for Fiscal Policy; and 
   
  (d)  an evaluation of the fiscal policies included in the 

current Strategic Framework for Fiscal Policy and the 

Budget and, if necessary, recommendations to 

modify fiscal policy. 
   
      (2) During the discussion and evaluation referred to in paragraph 

(1)(c) and (d), the Minister consults the Council and includes in the 

report this opinion, as well as his/her actions regarding that opinion. 
  
Transfer of appropriations 

within the financial year. 
63.-(1)(a) Appropriations may be transferred from one Budget 

‘expenditure’ item to another ‘expenditure’ item –  
   
  (i)  after authorisation by the Head of the economic 

operator, if the transfer does not alter the total 

amount of expenditure approved for the economic 

operator;  

(ii)   after authorisation by the Minister, if the transfer 

occurs between appropriations of different economic 

operators under the same Ministry and related to the 

same purpose; 
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 (b) Appropriations of a Budget ‘expenditure’ item may be 

transferred to another ‘expenditure’ item after authorisation by the 

Minister if the transfer occurs between appropriations of different 

Ministries and related to the same purpose: 
  
  It is provided for that the provisions of paragraph (1) are 

implemented provided that– 
   
  (a)  the Minister or the Head of the economic operator 

ensures, as appropriate, that the transfer of 

appropriations does not impede the proper 

implementation of the Budget;  
   
  (b)  the transfer does not occur between capital and 

current expenditure or to increase salaries and wages, 

remunerations, benefits or compensations or other 

staff costs; and 
   
  (c)  the total transferred appropriations or part thereof 

were not deducted from savings of staff earnings or 

other staff benefits. 
   
      (2) When a Head of an economic operator transfers 

appropriations under the provisions of paragraph (1)(a)(i), he/she 

updates the Minister on the transfer, in such form and manner, as 

specified by the Minister. 

 

     (3) Subject to the provisions of this Article, the Minister may 

further specify conditions or rules for the implementation of this 

Article. 
  
Transfer of  

appropriations between 
64.-(1) The Minister may authorise the transfer of appropriations 
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financial  

years. 
from the Budget of a given financial year to the following year, at the 

request of the Head of an economic operator, provided that - 
   
  (a) the appropriations are available at the end of the 

financial year, due to non-timely implementation of the 

relevant development expenditure; and 
   
  (b) the amount of appropriations that may be transferred 

does not exceed three percent (3%) of the total 

appropriations of the economic operator’s budget for the 

current financial year, as determined by the Minister:  
   
    It is provided for that the Minister may set further 

conditions for the implementation of this Article. 
   
      (2) Only development expenditure appropriations and any other 

appropriations determined by the Minister may be transferred under 

the provisions of paragraph (1). 

 

     (3)  Appropriations from other development expenditure may be 

transferred under the provisions of paragraph (1), based on criteria 

set by the Minister. 

  

     (4) Subject to the provisions of this Article, the Minister may 

further specify conditions or rules for the implementation of this 

Article. 
  
Bills of the supplementary 

and/or amending 

Budget Law. 

65.-(1)  Drafts of a supplementary or amending budget are submitted 

to the House of Representatives for voting- 

  
  (a) only after 15 June of the current financial year; and 
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  (b) no more than twice (2) in a financial year. 
  
      (2) The provisions of paragraph (1) cease to apply if- 
  
  (a) the Minister decides, with the approval of the Council 

of Ministers, that there are special circumstances; or 
   
  (b) a supplementary budget has been submitted within 

the consolidation programme, under the provisions of 

Article 45. 
  
      (3) The provisions of the draft supplementary budget cannot 

increase the ceilings laid down in the current Strategic Framework 

for Fiscal Policy, unless - 
  
  (a) the Minister decides, with the approval of the Council 

of Ministers, that there are special circumstances and 

the foreseen increase in expenditure may not be 

achieved through the transfer of appropriations, 

under the provisions of Article 63(1) or under Chapter 

‘Unforeseen Εxpenditures and Reserve’, as provided 

for in Article 57; or 
   
  (b) a supplementary budget has been submitted within 

the consolidation programme, under Article 45. 
  
      (4) The Minister receives the Council's views on the reasons that 

impose exceeding the ceilings, as provided for in paragraph (3), 

before receiving the decision for exceeding the ceilings established 

in the Strategic Framework for Fiscal Policy. 

 

     (5) The Head of an economic operator may submit to the 

Minister, on the date determined by the Minister, a Supplementary 
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or Amending Budget proposal, which includes- 
  
  (a) updated estimates of revenues and expenditure 

submitted in the original budget proposal, under the 

provisions of Article 53(1);  
   
  (b) an explanation of the reasons why the proposal 

satisfies the provisions of paragraph (3), if the 

proposal increases the total expenditure of the 

economic operator to exceed the maximum ceiling 

recorded in the current Strategic Framework for Fiscal 

Policy;  
   
  (c) updated goals and objectives, set out in the strategic 

plan of the economic operator; and 
   
  (d) any other information requested by the Minister. 
  
      (6) The Supplementary or Amending Budget Bill, submitted to 

the House of Representatives for voting along with explanatory 

documents, which include - 
   
  (a) an overview of the recent macroeconomic and 

financial developments; 

 

(b) an explanation of the modifications to the forecasts on 

the key macroeconomic and financial indicators 

included in the Budget and the main assumptions on 

the modifications; and 

 

(c) any other matters which may be determined by the 

Minister. 
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 PART VII  -  CONTROL OF COMMITMENTS 
  
Interpretation of terms  

of Part VII. 
66. In this Part, unless the text suggests a different meaning – 

  
 ‘commitment’ means an explicit or tacit, though legally enforceable, 

contract or agreement, to make payments to another contracting 

party in exchange for goods or services or the fulfillment of other 

obligations, and includes, though is not limited to – 
   
 (a)  agreements for making payments in exchange for the supply 

of specific goods or services, 

 

(b)  agreements with continuous provisions, which require a 

number of payments for an indeterminate period, and 

 

(c)  any enforceable decision which provides for the collection of 

a payment. 
   
 ‘available appropriations’ means the provision of a budget 

appropriation which has not yet been committed or spent; 

 

‘arrears’ means payment liabilities, which have remained unpaid - 
  
 (a)  ninety (90) days after the due date determined under the 

relevant contract or agreement, or longer; 

 

(b)  if there is no specific deadline, ninety (90) days after the date 

of the relevant invoice or the fulfillment of the conditions of 

the relevant contract, or longer. 
  
Annual commitments. 67.-(1) Any commitments, the settlement of which requires 

appropriations from the Budget only for the current financial year 
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(hereinafter ‘annual commitments’) may be undertaken by an 

economic entity if - 
   
  (a)  the amount to be paid for the commitments is equal to 

or less than the available appropriations; 
   
  (b)  the costs to be covered by the budget for 

commitments are consistent with the applicable laws; 

and 
   
  (c)  the commitments satisfy any other requirements 

provided for in a regulation. 
   
      (2) The provisions of paragraph (1) do not apply to commitments 

related to salaries, wages, remunerations, compensations, or other 

personnel costs, operating costs, transfers, interest costs and bank 

fees and any such costs or expenditures up to fifty thousand euro 

(EUR 50,000) each are charged directly to the Consolidated Fund of 

the Republic, under Article 166 of the Constitution. 
  
Multiannual  

commitments. 
68.-(1) The assumption of commitments, the settlement of which 

requires appropriations from the Budget beyond the current financial 

year or from the budget in a following financial year (hereinafter 

‘multiannual commitments’), by an economic operator, is subject to 

the prior approval of the Minister: 
  
  It is provided for that the provisions of this paragraph do not 

apply to commitments related to salaries, wages, remunerations, 

compensations, or other personnel costs, operating costs, transfers, 

interest costs and bank fees and any such costs are charged 

directly to the Consolidated Fund of the Republic, under Article 166 

of the Constitution. 
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      (2) The Minister may approve multiannual commitments, under 

the provisions of paragraph (1), if - 
   
  (a)  the amount to be paid for the commitments is equal to 

or smaller than the available appropriations of the 

relevant group of ‘expenditure’ items of the economic 

operator’s budget or the economic operator’s current 

medium-term budgetary framework;  
   
  (b)  the total amount of the multiannual commitments 

undertaken by an economic operator do not exceed 

the percentage of the total appropriations of the 

economic operator’s budget, as determined in the 

Budget Law; 
   
  (c)  the costs to be covered by the Budget of the Republic  

for commitments have been audited and are 

consistent with the applicable laws; and 
   
  (d)  the multiannual commitments fulfill any other 

conditions which may be provided for by a regulation. 
  
Commitment Audit 

Officer. 
69.-(1) The Auditing Officer of each economic operator appoints a 

Commitment Audit Officer, who is responsible for auditing the 

commitments and avoiding commitment under the provisions of this 

Article. 

 

     (2) The Commitment Audit Officer approves in advance the 

assumption of annual commitments, under the provisions of 

Article 67. 

 

     (3) The Auditing Officer, in collaboration with the Commitment 

Audit Officer, requests the approval of the Minister for the 
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multiannual commitments, under the provisions of Article 68. 

 

     (4) If the proposed commitments do not meet the conditions laid 

down in Article 67 or have not been approved by the Minister, under 

the provisions of Article 68, the Commitment Audit Officer rejects the 

assumption of commitment. 
  
      (5) When an annual commitment is approved by the Commitment 

Audit Officer, under the provisions of paragraph (2) or a multiannual 

commitment is approved by the Minister, under the provisions of 

Article 68, each commitment must be recorded in a commitments 

register by the Commitment Audit Officer. 

 

     (6) The Commitment Audit Officer is responsible for keeping the 

commitments register or any other statement of the economic entity 

under his/her competence. 

 

     (7) The Commitment Audit Officer submits to the Accountant 

General, in the form and manner determined by him/her, a monthly 

report on the monitoring of commitments, which includes- 
  
  (a)  a comparison between the approved appropriations, 

the amount spent, the amount of outstanding 

commitments and the amount of available 

appropriations, for each ‘expenditure’ item of the 

budget; and 
   
  (b)  any other matters which may be determined by the 

Accountant General, subject to the provisions of 

Article 127 of the Constitution. 
  
      (8) The Commitment Audit Officer may appoint a person or 

persons acting in his/her name. 
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Accounting system  

and commitment  

 auditing. 

70.-(1) For each approved commitment of the economic operators, 

there is the possibility to issue a unique commitment serial number, 

to use in a purchase order or a similar document. 

 

     (2) Subject to the provisions of Article 168 of the Constitution, no 

payment may be settled by the Budget, unless – 
   
  (a)  the related commitments undertaken and recorded 

comply with the provisions of this Law; and 

 

(b)  the commitment number has been issued for the 

relevant commitments. 
   
Supplementary Budget 

Appropriations. 
71. The Supplementary Budget Bill submitted before the House 

of Representatives for voting may provide for a reduction of the 

appropriations for ‘expenditure’ items   regarding the approved 

amount of the appropriation thereof in the Budget, only to the extent 

that, after the reduction, the amount of the appropriation available is 

still sufficient to  cover all the approved outstanding commitments 

for expenditure. 
  
 PART VIII  -  REVENUES OF THE REPUBLIC OF CYPRUS 
  
Economic  

operators’  

budget  

revenue. 

 

 

 

72. Subject to the provisions of Article 165(1), Article 166 and 

Article 167(4) of the Constitution and the provisions of the Law on 

the Management of Revenue and Expenditure and the Accounts of 

the Republic, as amended or replaced, all the revenues collected in 

any way by the economic operators are deposited in the 

Consolidated Fund of the Republic and any expenditure of 

economic operators is covered immediately by the Consolidated 

Fund of the Republic and can be realised only if included in the 

Budget Law.  
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Revenues from 

hydrocarbons. 
73.-(1)  All the revenues of the Republic from hydrocarbons, after 

deducting the costs for activities related to hydrocarbons, are 

deposited to the Consolidated Fund of the Republic and recorded in 

the relevant Budget ‘revenue’ items and, after deducting the 

operational costs for the management of the National Investment 

Fund, the entire remaining amount is transferred to the 

National Investment Fund.  

 

     (2) Subject to the provisions of paragraph (3) any disbursement 

from the National Investment Fund is provided for in an appropriate 

Article of the Budget Law and adjusted under the applicable laws 

and regulations in force each time. 

 

     (3) The Strategic Framework for Fiscal Policy and the Budget 

Law establish ceilings for the annual withdrawals from the National 

Investment Fund for the next three (3) years at least, under the 

applicable laws and regulations in force each time. 

 

     (4) The monthly budget report and the progress report on public 

finances referred to in Article 60 and in Article 61(1), respectively, 

include all transfers of revenues from hydrocarbons and all 

withdrawals by the National Investment Fund. 

 

     (5) The consolidated financial statements referred to in Article 

79(1)(b) include the National Investment Fund in the context of 

consolidation. 
  
      (6) In this Part- 
  

 
 

 
4(I) of 2007. 

‘hydrocarbon activities’ means ‘hydrocarbon prospecting’, 

‘hydrocarbon exploration’ and ‘hydrocarbon exploitation’, as these 

terms are defined in the Law on Hydrocarbons (Prospecting, 

69 

 

 Exploration and Exploitation), as amended or replaced; 
  
 

 
 

 

 

 

‘revenues from hydrocarbons’ means the sum of all revenues from 

hydrocarbon activities, regardless of their form, and include, though 

are not limited to, taxes, rights, fees and dividends arising from 

hydrocarbon activities; 

 
‘National Investment Fund’ means the National Investment Fund 

established under Article 74(1). 
  
Establishment and 

objectives of the National 

Investment Fund. 

74.-(1) A National Investment Fund is established, the rightful owner 

of which is the Republic of Cyprus. 

 

     (2) The National Investment Fund comprises assets, including 

accumulated revenues from hydrocarbons and accumulated 

revenues from investments and it is not a separate legal entity; 

however, it has operational independence and, when established, 

its exclusive responsibility is the management and investment of the 

assets in question:  

 
  It is provided for that the completion of the processes related 

to the management and/or the investment of these assets may be 

assigned to external investment managers, guardians or other 

professional services providers, based on criteria specified in a 

relevant Law which governs the matters of the National Investment 

Fund. 
  
      (3) Notwithstanding the provisions of this Law, investments, 

management and any matter which should be handled and is 

related to the National Investment Fund is laid down in the Law 

referred to in paragraph (2). 
  
      (4) The objectives of the National Investment Fund include -  
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(a) the creation of an alternative steady flow of revenues 

for the State budget, which allows the creation of a 

safety margin for public finances and the economy 

against great fluctuations in the prices of 

hydrocarbons, with the accumulation of assets during 

periods of high yield; 

 

(b) the reduction of General Government debt, thus the 

enhancement of compliance under the principle of 

sustainability, as defined in Article 4(1)(a)(i); and  

 

(c) the investment of surpluses in international financial 

assets with sufficient dispersion to provide security for 

future generations or achieve other long-term 

objectives, subject to the provisions of Article 4(a) and 

(b). 
  
 PART IX  -  MANAGEMENT OF LIQUIDITY RESERVES,  

ADVANCES, SECURITIES AND CONTRACTS 
  
Banking and  

management  

of the liquidity reserves  

of the Republic. 

 

 

75.-(1) The management of general government bank accounts is 

governed by the provisions of the Law on the Management of 

Revenue and Expenditure and the Accounts of the Republic, as 

amended or replaced, and the management and investment of 

liquidity reserves and the sinking funds of the Republic are 

governed by the provisions of the Law on the Management of Public 

Debt, as amended or replaced. 
  
      (2) The Head of each economic operator submits to the 

Accountant General of the Republic - 
  
  (a)  a monthly cash flow statement, which includes 
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forecasts on the cash flows under his/her 

responsibility, on a monthly basis, for the rest of the 

financial year, and the actual cash flow of the previous 

months, according to the instructions of the 

Accountant General, as amended each time, and 
   
  (b)  any substantial change in the monthly cash flow 

forecasts, which is shown in the monthly statement, 

immediately after such change is detected by the 

economic operator. 
  
Unified government 

account  

by the Accountant 

General. 

75A. Subject to the provisions of Article 167 of the Constitution, the 

Accountant General keeps a unified government account, in which 

all the amounts collected by the Republic’s economic operators are 

deposited and which pays all the expenses of the Republic’s 

economic operators. 
  
  

Advances  

and securities. 

76.-(1) The Minister may exercise his/her power to provide 

securities and advances in the name of the Republic, under the Law 

on the Management of Revenue and Expenditure and the Accounts 

of the Republic, as amended or replaced, and the Law on the 

Management of Public Debt, as amended or replaced, but does not 

exercise such power, unless the provision of advances or securities 

is consistent with the principles of the management of public 

finances under the provisions of Article 4. 

 

     (2) The advances granted under the provisions of paragraph (1) 

do not exceed the ceilings set out in the Strategic Framework for 

Fiscal Policy. 
  
Public  

Procurement. 

 

 

77.  Public procurement procedures and the supervision thereof 

are carried out according to public procurement laws and the Law 

on the Management of Revenue and Expenditure and the Accounts 
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 of the Republic, as amended or replaced.  
  
 PART X – ACCOUNTING SYSTEM, STATEMENTS, 

 STATISTICS AND AUDITING  
  

Final Report  

and Financial Report. 
78.-(1) Subject to the provisions of Article 81(2) of the Constitution, 

the Financial Report includes the Final Report on the budget 

submitted by the Minister to the House of Representatives after the 

approval of the Council of Ministers, and is submitted no later than 

three (3) months from the end of the reference financial year. 

 

     (2) The Financial Report referred to in paragraph (1) includes -  
   
  (a) a comparison between – 
   
   (i)    the revenues and expenditure included in the 

budget for the reference financial year with the 

previous financial year, 

(ii) the appropriations of the supplementary budgets 

for the reference financial year, and 

(iii)  the actual revenues and expenditure of the 

economic operators for the reference financial 

year and the previous financial year, 
    
  (b)    a statement regarding the transfer of appropriations for 

the reference financial year, 
   
  (c)   a statement regarding the transfer of appropriations for 

the  reference financial year to the following 

financial year, and 
   
  (d)   any other matters determined by the Accountant 

General: 

73 

 

   
    It is provided for that, subject to the provisions 

of the Law on the Management of Revenue and 

Expenditure and the Accounts of the Republic, as 

amended or replaced, the Accountant General has the 

obligation to prepare the Financial Report submitted 

by the Minister under the provisions of paragraph (1). 
   
      (3) The Accountant General submits to the Minister the Financial 

Report referred to in paragraph (1), within three (3) months from the 

end of the reference financial year. 

 
      (4)  The Financial Report is audited by the Auditor General under 

the provisions of Article 116(1) of the Constitution. 
  
Financial  

statements. 
79.-(1) Subject to the provisions of Article 127(2) of the Constitution, 

the Accountant General prepares annually, on the basis of 

International Accounting Standards which he/she has determined –  
  
  (a)  the financial statements which include all the 

economic operators and; 
   
  (b)   the consolidated financial statements of the general 

government.  
   
      (2) All General Government entities and Local Authorities submit 

their annual financial statements to the Minister and to the 

Accountant General within four (4) months from the end of the 

reference financial year. 

 

     (3) Paragraph (2) does not prevent a General Government entity 

from submitting its annual financial statements to any other person, 

under any other law. 
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     (4) For the purposes of paragraph (2), the Accountant General 

determines by circular the Accounting Standards and procedures for 

the submission of the annual financial statements of all the General 

Government entities. 
  
      (5) Subject to the provisions of Article 116(1) of the Constitution, 

the financial statements and the consolidated financial statements 

referred to in paragraph (1) are submitted to the Auditor General for 

auditing within six (6) months from the end of the reference financial 

year and the audited financial statements and consolidated financial 

statements are submitted, along with the audit report and the audit 

opinion of the Minister, to the Council of Ministers and the House of 

Representatives:  

 

 It is provided for that the Minister publishes the audited 

financial statements and the audited consolidated financial 

statements. 

 

     (6) Subject to the provisions of Article 116(4) of the Constitution, 

the Auditor General submits his/her annual report to the President of 

the Republic, who subsequently submits it to the House of 

Representatives. 
  
  

Internal Audit  

Systems and Internal 

Audit. 

80.-(1)  Each economic operator makes the necessary arrangements 

for the implementation and operation of an internal audit system for 

the activities under its responsibility, under the provisions of the Law 

on the Management of Revenue and Expenditure and the Accounts 

of the Republic, as amended or replaced. 

 

     (2) The Ministries establish audit units, which may address 

matters related to internal audit, investigations and verifications at 

the level of management, and which are subject and accountable to 
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the Head of the economic operator. 

 

     (3) The internal auditing of financial operators is conducted by 

the Internal Audit Service, which was established under Article 8 of 

the Law on Internal Audit, as amended or replaced. 
  
 

 
     (4) The Internal Audit Inspector, who is appointed under the 

provisions of Article 3 of the Law on Internal Audit, as amended or 

replaced, determines the internal audit standards, which are 

implemented by the Internal Audit Service and apply to all the 

internal audit units when internal audits are carried out. 
  
External Audit by the 

Auditor General  

 and right  

to access  

the books of accounts  

. 

 

 

 

 

81.-(1) Subject to the provisions of Article 116(1) and (2) of the 

Constitution, the Auditor General audits the final accounts of the 

Republic, referred to in Article 78, the financial statements which 

include all the economic operators referred to in Article 79(1)(a) and 

the consolidated general government financial statements, referred 

to in Article 79(1)(b).  

 

     (2) The Auditor General conducts the external audit referred to in 

paragraph (1) on the basis of recognised international auditing 

standards which he/she may determine. 
  

 
 

113(I) of 2002 

32(Ι) of 2007 

137(Ι) of 2013. 

     (3) Subject to the provisions of Article 116(1) of the Constitution 

and of the Law on the Submission of Data and Information to the 

Auditor General of the Republic and to the House of 

Representatives, as amended or replaced, the Auditor General has 

the right of access to records, statements, returns and other 

information.    
  

 

 
PART XI - SELECTION AND IMPLEMENTATION OF THE PUBLIC 

INVESTMENT PROJECTS 
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Basic principles  

and interpretation. 
82.-(1) For the purposes of selecting and implementing a public 

investment project of the Republic (hereinafter ‘project’), including a 

public-private partnership project, it is required to comply with -  
  
 (a) the principles for the management of public finances, 

under the provisions of Article 4; and 
  
 (b) the financial rules referred to in Article 40 or other 

rules and policies laid down in the respective Strategic 

Framework for Fiscal Policy, regarding the funding of 

the subject project. 
  
      (2)  In this Part, unless otherwise defined - 
  

 ‘public-private partnership’ means the cooperation between an 

economic operator and a private operator through commercial 

transactions, which aims to ensure the funding, construction, 

renovation, management or maintenance of an infrastructure or 

services project and, through which the private party undertakes 

operation on behalf of the economic operator, though without 

including authorisations or permits, which are issued by an 

economic operator and determine the conditions for carrying out 

economic activities, the provision of specific works or services, the 

land leases or contracts for land use permits, according to which the 

Republic or the economic operator determine the general conditions 

for use; 

 

‘cost-benefit analysis’ means the analysis of the calculation and the 

comparison of the cost with the benefit of a project, the methodology 

of which is determined under the Minister's instructions; 

 

‘financial return’ means the optimal yield of the manner of investing 

in a project, of which the methodology of calculation is determined 
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under the Minister's instructions;  

 

‘affordable project’ means a project for which the financial 

obligations undertaken by an operator, with a view to the 

implementation of the project, may be covered by appropriations - 
  
 (a)  which have been included in the budget and/or the medium-

term budgetary framework of the economic operator for the 

implementation of the development project or the public-

private partnership; or 

 
 (b)  which are intended for the economic operator, under the 

relevant budgetary forecasts: 
   
  It is provided for that the methodology of assessing whether 

a project is affordable is determined in the Minister’s instructions; 
  
 ‘economically viable’ means that the project is feasible and the cost-

benefit analysis has specified that the benefits exceed the cost 

thereof. 
  
Implementation  

of Articles  

84 to 88. 

83.-(1) Articles 84 to 88 apply only to projects with a significant 

economic cost.  

 

     (2)  All public-private partnerships are considered to have a 

significant economic cost and are subject to the provisions of this 

Part: 

 

            It is provided for that the authorisations or permits issued by 

an economic operator and determine the conditions for carrying out 

an economic activity, providing specific works or services, the land 

leases or contracts for land use permits, which are excluded from 

the ‘public-private partnership’ definition, are not subject to the 
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provisions of this Part, however, they are submitted to the Minister 

for approval. 

 

     (3) Notwithstanding the provisions of paragraph (2), the criteria 

for whether a project has a significant economic cost are determined 

by the Minister. 
  
Preselection  

of projects. 

 

84.-(1) When the Head of an economic operator intends to propose 

the implementation of a project, he/she draws up and submits to the 

Minister a report on the parameters of the project, which are 

determined in the Minister's instructions, which includes - 
   
  (a)  a description of the objectives, the activities and the 

expected results of the project; 
   
  (b)  the estimates of the total public revenues and 

expenditure, and any other use of public funds for the 

project; 

 

(c)  an evaluation of whether the project is consistent with 

the government’s policy priorities; 
   
  (d)  any other matters which may be determined by the 

Minister. 
   
      (2) The Minister’s opinion, made under the provisions of 

paragraph (1), includes an assessment of whether the project is 

affordable and economically viable, based on preliminary estimates. 
  
Project assessment. 85.-(1) The Head of the economic operator intending to implement 

the project which is considered economically viable, draws up and 

submits to the Minister a project evaluation report for all the 

preselected projects, under the provisions of Article 84. 
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     (2) The project evaluation report referred to in paragraph (1) 

includes a feasibility study drawn up according to the Minister’s 

guidelines and sent to him/her for review. 

 

     (3) The Minister gives instructions to determine the criteria of 

whether the project is affordable and economically viable. 

 

     (4) The Minister keeps and publishes, from time to time, a list of 

all the projects that meet the criteria under the provisions of 

paragraph (3) and the projects included in this list are eligible to be 

included in the budget according to the procedures laid down in 

Article 86. 
  
Project selection. 86.-(1) The Head of an economic operator may propose to the 

Minister a project under his/her responsibility to be included in the 

budget, provided that the proposed project is included in the list 

referred to in Article 85(4). 

 

     (2) A project proposal, under the provisions of paragraph (1), is 

included in the economic operator’s budget proposal, in the form set 

out in the budget circular in force. 

 

      (3) When the Head of an economic operator proposes the 

implementation of a project by a public-private partnership, he/she 

submits to the Minister the results of the evaluation of the project’s 

financial return, which is carried out according to the Minister’s 

instructions. 

 

      (4) The Minister determines the ceilings in the total budget of 

each economic operator regarding the annual commitments of the 

public-private partnerships, with regulations issued for this purpose. 
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     (5) If it is proposed that a project be implemented through a 

public-private partnership, under the provisions of paragraph (1), the 

Minister may include this project in the budget, only if - 
   
  (i)  it is considered that the project provides economic 

returns in terms of the economic, social and 

environmental criteria, as determined by the Minister; 

and 

(ii)  the approval of the project does not lead to exceeding 

the ceilings set out in paragraph (4). 
   
      (6) The Minister draws up a table, which is included in the 

Budget documents, and includes - 
  
  (i) a list of all the projects proposed for approval in the 

Budget; 

(ii) forecasts of the annual expenditure and revenues in 

the Budget for each project proposed to be included 

therein (hereinafter ‘new project’), throughout the 

period of implementation of the project; 

(iii) updated forecasts of the annual expenditure and 

revenues for the projects approved in previous years’ 

budgets (hereinafter ‘existing projects’), throughout 

the period of implementation of these projects; 

(iv) an explanation, in case of significant deviation, of the 

reasons for the discrepancy between the forecasts of 

the annual expenditure referred to in subparagraph 

(c), which are presented in the current budget and 

previous years’ budgets; 

(v)  a summary of the annual expenditure and revenues 

of all the existing and new projects; 

(vi) a summary of the results of the monitoring, under the 

provisions of Article 88(3), for all the existing projects; 
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and 

(vii) any other matters which may be determined by the 

Minister. 
  
      (7)  In the context of the process of submitting the budget and the 

medium-term budgetary framework for approval, the Minister 

submits a priority list of the projects selected in the Council of 

Ministers. 
  
Project implementation. 87.-(1) When a project falls within the framework of public 

procurement legislation, the bidding process for the implementation 

of the project is governed by the provisions of this legislation. 

 

     (2) Regarding each project, no contract or agreement is 

concluded and no obligation is assumed by the economic operators, 

unless - 
  
  (a)  the project has been approved by the budget; and 

 

(b)  the Minister has approved this project contract and 

agreement, under the provisions of paragraph (3). 
   
      (3)  The Minister does not approve any contract or agreement 

unless the contract or agreement – 
  
  (a)  has been drawn up according to the procedures and 

conditions and the Minister’s instructions ; and 
   
  (b)  the Minister believes that it is affordable and 

economically viable and that it meets any other criteria 

set by the Minister. 
  
Monitoring   88.-(1) Any substantial changes to the contracts or agreements with 
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of projects and   

amendments  

to the contracts. 

an impact on the viability and affordability of the projects are 

approved in advance by the Minister, under the provisions of 

paragraph (2). 

 

     (2) The Minister may determine the criteria for defining any 

change in a contract or agreement as substantial or not, under the 

provisions of paragraph (1), taking into account public procurement 

laws. 

 

     (3) Under the Minister’s instructions, the Head of an economic 

operator monitors – 
  
  (a)  the implementation of all the projects under his/her 

responsibility; and 

 

(b)  the performance of all public-private partnerships 

under his/her responsibility, regarding the contractual 

obligations and deliverable services thereof, and 

submits to the Minister an annual report which 

includes monitoring results, in the form and manner 

specified by the Minister. 
   
      (4)  The Auditor General may audit the reports submitted to the 

Minister, under the provisions of paragraph (3), and the 

implementation of any public-private partnership regarding the 

contractual obligations and deliverable services thereof, in such 

manner and frequency as the Minister may determine. 
  
Guidelines  

. 
89.  The Minister determines the procedures, methodologies, criteria 

and other requirements, as well as any other information he/she 

deems necessary for the implementation of this Part, by issuing 

regulations and/or instructions. 
  

83 

 

 PART XII – LOCAL AUTHORITIES 
  
Powers of the  

Minister. 

 

90.-(1) Subject to the provisions of the Law on Municipalities and 

the Law on Communities, as they are amended or replaced, and of 

other relevant laws, the Minister is responsible for ensuring a 

structured economic management by municipalities and 

communities, by exercising the powers conferred on him/her under 

the provisions of this Law. 

  
      (2) Subject to the provisions of paragraph (1), to perform the 

duties referred to in that paragraph, the Minister collaborates with 

the Minister for Interior. 
  
Rules  

on the commitments  

   

of local authorities. 

91.-(1) The rules for the assumption of responsibilities by Local 

Authorities are governed by the applicable laws and regulations, as 

applicable each time. 

  
  
      (2) In case that - 
   
  (a)  a municipal council requests the approval of the 

Council of Ministers for contracting a loan, issuing 

securities or for bridging financing by a bank or a 

cooperating credit institution, under the provisions of 

paragraph (1)(a) or (c) or Article 85(2)(a), as 

amended or replaced, or 

 

(b)  a community council requests the approval of the 

District Officer for contracting a loan or for bridging 

financing by a bank or a cooperating credit institution, 

under the provisions of paragraph (a) or (b) of the 

Law on Communities, as amended or replaced, 
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 the municipal council submits to the Minister for Interior (to the 

Minister for municipalities and to the District Officer for communities) 

the necessary information demonstrating that such dealings are 

consistent with commitment rules, in the form and manner 

determined by the Minister. 
  
      (3) When a municipality or community violates any of the rules 

referred to in paragraph (1), until it complies with them - 
   
  (a)  the power of the municipal council or the community 

council referred to in paragraph (2) to contract a loan, 

issue securities or be temporarily financed by a bank 

or a cooperating credit institution,under the provisions 

of paragraph (1)(a) or (c) or Article 85(2)(a) of the Law 

on Municipalities, as amended or replaced, or under 

the provisions of Article 83(a) or (b) of the Law on 

Communities, as amended or replaced, and 

 

(b)  the Council of Ministers or the competent District 

Officer have the option not to approve any borrowing 

or issuing of securities or bridging financing from a 

bank or a cooperating credit institution, according to 

the relevant Articles of the Law on Municipalities and 

the Law on Communities, as amended or replaced. 
  
Rules  

under the Strategic 

Framework for Fiscal 

Policy. 

92.-(1) The Strategic Framework for Fiscal Policy may establish any 

rules with respect to debt or balancing the budgets of municipalities 

and communities, in addition to the rules referred to in Article 91(1). 

 

     (2) The Minister and the Minister for Interior or the District Officer 

do not approve the budget of any municipality or community if the 

budget does not comply with the rules referred to in Article 91(1) or 

in the Strategic Framework for Fiscal Policy. 
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Preparation and 

submission of the 

municipal and community 

budget. 

93.-(1) Under the provisions of the Law on Municipalities, as 

amended or replaced, the Minister and the Minister for Interior jointly 

approve the budget for each municipality on behalf of the Council of 

Ministers. 
  
      (2) In addition to the approval by the District Officer, under the 

provisions of the Law on Communities, as amended or replaced, the 

Minister approves the budget of any community. 

 

     (3) The development budget of the municipalities referred to in 

Article 66(1) of the Law on Municipalities, as amended or replaced, 

is incorporated in the annual municipal budget. 
  
      (4) Each municipality submits for approval to the Minister and the 

Minister for Interior, the annual budget for the following financial 

year, no later than 31 October, under the provisions of Article 65 of 

the Law on Municipalities, as amended or replaced. 

 

     (5) Under Article 64(3) of the Law on Communities, as amended 

or replaced, each community submits to the competent District 

Officer for approval and to the Minister to inform him/her or obtain 

the approval thereof, its annual budget for the following year, as 

appropriate, until 30 November. 

 

     (6) When a municipality intends to revise its budget during the 

financial year, the revised budget is submitted to obtain the joint 

approval of the Minister and the Minister for Interior. 

 

     (7) When a community intends to revise its budget during the 

financial year, the revised budget is submitted for approval to the 

competent District Officer and to the Minister to inform him/her or 

obtain the approval thereof, as appropriate. 
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     (8) When the amount of transfers or grants to the municipality or 

the community included in the budget bill, is amended in the annual 

State budget adopted by the House of Representatives, the 

municipality or community revises the relevant budget, as soon as 

possible, under the provisions of paragraph (6). 

 

     (9) The Minister may issue a circular to determine any 

requirements regarding the content and structure of the budgets of 

municipalities and communities and the accompanying documents 

thereof. 
  
Implementation of the  

municipal and community 

budget. 

94.-(1) After the approval of the respective budgets, each 

municipality and community submits to the Minister and to the 

Minister for Interior estimates on the revenues and expenditure, with 

a quarterly analysis for the entire financial year, until the end of 

January of the financial year. 

 

     (2) Every municipality and community submits to the Minister and 

the Minister for Interior, at the time specified by the Minister, a 

monthly budget report, which includes – 
  
  (a)  updated forecasts on revenues and expenditure for 

the rest of the financial year, under the provisions of 

paragraph (1), 

 

(b)  the actual revenues and expenditure in each of the 

previous months of the financial year, and 

 

(c)  any other matters which may be requested by the 

Minister. 
   
      (3) The Minister may determine the form, procedures and 
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methods relating to the preparation and submission of the forecasts 

under the provisions of paragraph (1) and of the monthly budget 

report under the provisions of paragraph (2). 
  
      (4) After consultation with the Minister for Interior, the Minister 

may ask a municipality or community to allocate to each quarter part 

of the annual budget provision. In this case, the municipality or 

community may not spend more than the provision allocated to that 

quarter, without the Minister’s prior approval. 
  
Penalties. 95.   In case that -  
   
  (a)  a municipality or community violates the rules on the 

assumption of obligations, under the provisions of 

Article 91(1) or any other rules set out in the current 

Strategic Framework for Fiscal Policy, or spends more 

than the provision allocated to each quarter under the 

provisions of Article 94(4), or 

 

(b)  the actual expenditure of the municipality or the 

community significantly exceeds the estimate of 

expenditure submitted by the municipality or the 

community, under the provisions of Article 94(1) or (2), 

or 

 

(c)  a municipality or community fails to submit, within the 

time frames set by the Minister, the information 

requested, under the provisions of Article 94 (1) and (2), 
   
 the Minister may, in consultation with the Minister for Interior-  
   
 (i) ask the municipal or community council to submit for approval 

to the Minister and to the Minister for Interior, an action plan 
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to eliminate the excess or restore the actual expenditure to 

the levels of the initial estimates for the specific period of 

time, 

 

(ii) appoint a financial manager for a specified period of time, 

who has the power to make decisions, in the municipality or 

community, on major economic issues, as determined by the 

Minister: 

 

  It is provided for that the manager appointed under this 

subparagraph acts as the Minister’s representative and is 

under the Minister’s supervision and guidance, 

 

(iii) prohibit or restrict the appointment of officers or other 

personnel in the municipalities and communities for a specific 

period of time, 

 

(iv) approve a change in tax rates, fees and any other types of 

charges levied by municipalities and communities if the 

municipality or community has the opportunity to make such 

changes, 

 

(v) suspend, in whole or in part, the power of the municipal or 

community council to spend more than the approved 

provision of the approved budget fund with savings from 

another approved fund, under the provisions of Article 66(1) 

of the Law on Municipalities, as amended or replaced, or 

Article 64(3) of the Law on Communities, as amended or 

replaced, and 

 

(vi) ask for any information of financial or other nature, in addition 

to the requirements of this Law or any other law on the basis 

of a predetermined timetable: 
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   It is provided for that, in case of untimely compliance of 

the municipality or the community with the timetable, the 

Minister may reduce or suspend the provision of State 

sponsorship thereto.   
  
 PART XIII – GENERAL GOVERNMENT ENTITIES, STATE 

ORGANISATIONS AND STATE ENTERPRISES 
  
 General Government entities 
  
Responsibilities of the  

Minister  

and establishment  

of new  

general government 

entities. 

96.-(1) The Minister is responsible for ensuring the efficient 

management of public finances byGeneral Government entities , by 

exercising the powers provided for in this Law and any other relevant 

law. 

  
      (2) Notwithstanding the provisions of paragraph (1), the Minister 

cooperates with the competent Ministers to exercise his/her powers 

under the provisions of paragraph (1). 

 

     (3) The establishment of a new General Government entity may 

be allowed only if the Minister deems that the economic and financial 

benefits from the establishment of such an entity exceed the cost of 

the non-establishment thereof. 

 

     (4) The Minister determines, with a circular, the necessary 

procedures and criteria for decision-making, pursuant to paragraph 

(3). 
  
  

General Government 

entities: Lending  

and Borrowing. 

97.  In addition to any other requirement for approval, under any 

other law, no General Government entity can borrow, issue bonds 

or other securities, or provide securities to third parties or advances, 
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without the Minister’s approval. 
  
Rules  

of the Strategic  

Framework  

for Fiscal Policy.  

98.-(1) The Strategic Framework for Fiscal Policy may include any 

rules about the debt or the fiscal balance of General Government 

entities. 

  
      (2) If rules are included in the Strategic Framework for Fiscal 

Policy, as provided for in paragraph (1), the budgets of General 

Government entities or the contracting of loans, the issuing of bonds 

or securities and the provision of securities or advances cannot be 

approved under this Law or any other law, unless they comply with 

the rules. 
  
Preparation 

and submission of the 

budget. 

99.-(1) Every General Government entity submits for approval to the 

Minister its annual budget for the following financial year, through 

the competent Head of an economic operator, according to the 

timetable determined by the Minister. 

 

     (2) The budgets of General Government entities are submitted to 

the House of Representatives no later than three (3) months before 

the beginning of the reference financial year. 

 

     (3) The approved annual budgets of General Government entities 

are published in the Official Gazette of the Republic of Cyprus 

immediately after the approval thereof. 

 

     (4) In addition to the provisions of any other law, the Minister 

may approve any General Government entity budget he/she 

decides. 

 

     (5) When any General Government entity intends to revise its 

budget during a financial year, the revision is approved under the 

same procedure followed for the approval of the Budget and is 
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published in the Official Gazette of the Republic of Cyprus 

immediately after the approval thereof. 
  
      (6) Any General Government entity which receives State 

sponsorship is required to make a necessary revision of its budget 

as soon as possible, under the provisions of paragraph (3), so that 

the amount of the State sponsorship in its budget is consistent with 

the corresponding provision in the Budget, as it has been adopted 

by law. 

 

     (7) The Minister may issue a circular to determine any 

requirements regarding the content and structure of the budgets of 

General Government entities and the documents attached thereto. 
  
Implementation of the 

budget of General 

Government entities. 

100.-(1) After the approval of the respective budgets, each General 

Government entity submits to the respective competent Minister and 

the Minister, by the end of January of the financial year, the 

estimates of the revenues and expenditure for each quarter of the 

financial year. 
  
      (2) Each General Government entity submits to the relevant 

competent Minister and to the Minister, within the period specified 

by the latter, a monthly budget report that includes -    
  
  (a)  updated forecasts on revenues and expenditure for 

the rest of the financial year, under the provisions of 

paragraph (1), 

 
(b)  the actual revenues and expenditure per month, in 

each of the previous months of the financial year, 

and 

 
(c)  any other matters which may be determined by the 
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Minister.   
  
      (3) The Minister may determine in a circular, the form, the 

procedures and methods relating to the preparation and submission 

of the forecasts under the provisions of paragraph (1) and of the 

monthly budget reports under the provisions of paragraph (2). 
  
      (4) After consultation with the competent Minister, the Minister 

may require any General Government entity to allocate the 

expenditure of any item of the budget per quarter and, once 

allocated, it should not be possible to spend more than the amount 

provided for in the respective quarter. 
  
Penalties. 101.-(1)   In case that- 
  
  (a)   a General Government entity violates any rule laid 

down in the current Strategic Framework for Fiscal 

Policy or spends more than the amount provided for 

each quarter, under the provisions of Article 100(4); 

or 

 
(b)  the actual expenditure of a General Government 

entity exceeds greatly the expenditure forecast 

submitted by a General Government entity, under 

the provisions of Article 100(1) or (2); or 

 

(c) a General Government entity fails to submit, within 

the time frames set by the Minister, the information 

requested, under the provisions of Article 100 (1) 

and (2); 
   
 the Minister may, after consultation with the competent Minister, - 
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  (i) require that the General Government entity submit 

for approval to the Minister and the competent 

Minister, an action plan to eliminate the excess or 

restore the actual expenditure to the levels of the 

initial estimates for the specific period of time, 

 

(ii) appoint a financial manager for a specified period 

of time, who has the power to make decisions, in 

the General Government entity, on major economic 

issues, as determined by the Minister, 

 

(iii) prohibit or restrict the appointment of officers or 

other personnel in General Government entities, for 

a specific period of time, 

 

(iv) require the preparation of reports for providing 

economic and other information, in addition to 

those required by this Law or any other relevant 

law, 

 

(v) ask for any information of a financial or other 

nature, in addition to the requirements of this Law 

or any other law on the basis of a predetermined 

timetable:  

 

  It is provided for that, in case of untimely 

compliance of the General Government entity with 

the timetable, the Minister may reduce or suspend 

the provision of State sponsorship thereto.  
  
      (2) The manager appointed under paragraph (1)(b)(ii) acts as the 

Minister’s representative and under his/her supervision and 

guidance. 
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Financial year  

for General Government 

entities  

. 

102.  The financial year of every General Government entity begins 

every year on 1 January and ends on 31 December. 

  
 State organisations 
  
State  

organisations:  

Lending and Borrowing. 

103. In addition to any other condition for approval, under any other 

law, no State organisation can borrow, issue bonds or other 

securities, or provide securities to third parties or advances, without 

the Minister’s approval. 
  

Preparation  

and submission of the 

budget of State 

organisations. 

104.-(1) Every State organisation submits for approval to the 

Minister its annual budget for the following financial year, through 

the competent Head of an economic operator, according to the 

timetable determined by the Minister. 
 
      (2) The budgets of State organisations are submitted to the 

House of Representatives no later than three (3) months before the 

beginning of the reference financial year. 
  

     (3) The approved annual budgets of the State organisations are 

published in the Official Gazette of the Republic of Cyprus 

immediately after the approval thereof. 
 

     (4) When any State organisation intends to revise its budget 

during a financial year, the revision is approved under the same 

procedure followed for the approval of the Budget and is published 

in the Official Gazette of the Republic of Cyprus immediately after 

the approval thereof. 

 
     (5) Any State organisation which receives State sponsorship is 

required to make a necessary revision of its budget as soon as 
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possible, under paragraph (2), so that the amount of the State 

sponsorship in its budget is consistent with the corresponding 

provision in the Budget, as it has been adopted by law. 

 

     (6) The Minister may issue a circular to determine any 

requirements regarding the content and structure of the budgets of 

State organisations and the documents attached thereto. 
  
Implementation of the 

budget of State 

organisations. 

105.-(1) After the approval of the respective budgets, each State 

organisation submits to the respective competent Minister and the 

Minister, by the end of January of the financial year, the estimates of 

the revenues and expenditure for each quarter of the financial year. 
  
      (2) Each State organisation submits to the relevant competent 

Minister and the Minister, on the date determined by the Minister, a 

quarterly budget report that includes- 
  
  (a)  updated forecasts on the revenues and expenditure 

for the rest of the financial year, under the provisions 

of paragraph (1), 
   
  (b)  the actual revenues and expenditure per quarter, for 

each of the quarters of the previous financial year, 

and 
   
  (c)  any other matters which may be requested by the 

Minister. 
   
      (3) The Minister may determine with relevant circulars, the form, 

the procedures and methods relating to the preparation and 

submission of the forecasts under the provisions of paragraph (1) 

and of the quarterly budget report under the provisions of paragraph 

(2).  



96 

 

 
     (4) When the actual expenditure of the State organisation exceed 

greatly the expenditure estimate submitted under the provisions of 

paragraph (1) or (2), the Minister may require, in consultation with 

the Minister, the submission of an action plan to eliminate the 

excess and restore the actual expenditure to the levels of the initial 

estimates. 
  
 State enterprises 
  
Corporate governance  

and financial 

management of State 

enterprises. 

106.-(1) Corporate governance and the financial monitoring of the 

State enterprises operating at a local or central level are regulated 

under the provisions of a relevant law and regulations issued 

thereunder. 
  
      (2) The Minister may require that any State enterprise submit to 

the Minister any strategic plan, business plan, economic forecasts 

and statements and any other information he/she deems necessary 

for monitoring the economic situation thereof and the financial risks 

arising therefrom, in the form and manner determined by the 

Minister. 

 

     (3) The powers of the Minister regarding State enterprises, under 

this Law, are exercised according to the principles for the 

governance and financial monitoring of State enterprises, as 

required by relevant law and regulations issued thereunder. 
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 Strategic plan 
General Government entities and State organisations 

  
Strategic plan. 107.-(1) Each General Government entity and each State 

organisation submits for approval to the Minister and to the 

competent Minister a strategic plan, no later than two (2) months 

before the beginning of every financial year: 

 

            It is provided for that any revision of the strategic plan 

requires the approval of the Minister and the competent Minister.   
  
      (2) Each strategic plan is drawn up on the basis of guidelines laid 

down in a relevant law governing the establishment and operation of 

State organisations and State enterprises.  
   
      (3) The competent Minister monitors the implementation of the 

strategic plan of the General Government entities and the State 

organisations which concerns him/her. 
  
       (4) For the purposes of this Article, ‘State organisation’ has the 

meaning attributed to the term in the relevant Law referred to in 

paragraph (2). 
  
Financial management. 108.-(1) Each General Government entity and each State 

organisation submits to the Minister and the competent Minister a 

quarterly financial report, one (1) month after the end of the 

reference quarter, which includes – 
  
  (a)  a summary of the financial statements of the 

reference quarter, 
 
(b)  updated forecasts on the key economic indicators 
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and a comparison thereof with the objectives 

referred to in the strategic plan, and 
 
(c)  any other matterswhich may be determined by the 

Minister. 
  
      (2) When the Minister believes that there is a risk for the 

expected result of the key economic indicators to deviate 

significantly from the objectives, the Minister, in consultation with the 

competent Minister, may require a General Government entity or 

State organisation to submit to the Minister and the competent 

Minister a comprehensive action plan to eliminate such 

discrepancies or resolve financial difficulties in a specific period of 

time. 
  
      (3) In addition to the quarterly financial report, under the 

provisions of paragraph (1), the Minister may require any General 

Government entity or State organisation to submit to him/her and to 

the competent Minister any economic and other information 

necessary for monitoring the economic conditions thereof and the 

potential financial risks created or assumed. 
  
Financial 

statements. 
109.-(1) In addition to any other reporting requirement under any 

other relevant law, every General Government entity, Local 

Authority, State organisation and State enterprise submits to the 

Minister and the competent Minister the annual financial statements 

drawn up according to internationally recognised accounting 

standards, within four (4) months after the end of each financial 

year. 

 

     (2)   The Accountant General may determine the accounting 

standards, the procedures and conditions of the financial statements 

by issuing guidelines. 
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    (3) The financial statements referred to in paragraph (1) are 

submitted to the Auditor General for auditing within four (4) months 

after the end of each financial year. 
  

PART XIV - PENALTIES AND OFFENCES 
 

Sanctions on economic 

operators. 
110.-(1)  In case that -  

 
   

  (a)  an economic operator spends more than provided 

for in the budget or more that the amount allocated 

for each quarter, under the provisions of 

Article 60(4), or 
   
  (b)  an economic operator violates any rules and 

ceilings determined in the budgets of the economic 

operators, under the provisions of this Law, the 

regulations issued pursuant to this Law and the 

Strategic Framework for Fiscal Policy, or 
   
  (c)  an economic operator violates any provisions of this 

Law, of the regulations issued pursuant to this Law 

or the Budget Law, or 
   
  (d)  in the Minister’s opinion, the actual expenditure of 

an economic operator exceeds greatly the 

expenditure estimate submitted by the Minister 

under the provisions of Article 60(1) and (2) and 

there is a risk that the actual expenditure of this 

economic operator has exceeded or will exceed the 

budgeted amount provided for according to the 

Budget Law, 
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 The Minister may- 
    
  (i) ask the Head of the economic operator to submit to 

him/her for approval an action plan in order to correct 

deviations or violations, deal with risks or restore for 

expenditure to estimate levels, 

(ii) suspend, in whole or in part, for a specific period - 
    
   (aa) the implementation of the approved appropriations 

of the economic operator; 

(bb)  the possibility for the Head of the economic 

operator to reallocate the appropriations, under the 

provisions of Article 63(1);   

(cc)  the possibility for the Head of the economic 

operator to transfer appropriations between 

financial years, under the provisions of 

Article 64(1); 

     
  (iii) ask the Head of the economic operator to submit to 

him/her for approval before the disbursement, of the 

approved appropriations of the economic operator, as 

he/she may decide; 

(iv) ask the Head of the economic operator to proceed to the 

sale of any property or assets thereof; 

(v) suspend the filling of any vacancies provided for in the 

Budget Law of the economic operator for a specified 

period of time; and 

(vi) request any financial statements and any other 

information in addition to that required by this Law or any 

other relevant law. 
  
      (2) When the Minister imposes any penalty under the provisions 
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of paragraph (1), he/she may disclose this fact at his/her discretion. 
  
Offences. 

 
111.-(1)   The offences regarding violations in relation to 

appropriations or other provisions of the Budget Law are determined 

in the Law on the Management of Revenue and Expenditure and 

the Accounts of the Republic, as amended or replaced.  
  
      (2)   Any officer or employee of an economic operator, who 

undertakes commitments without reasonable excuse, in violation of 

the provisions of this Law, commits an offence and, in case of 

conviction, is subject to imprisonment not exceeding one (1) year or 

a fine not exceeding twenty thousand euro (EUR 20,000) or both.   
  
      (3) Any officials or employees of a Local Authority and officials of 

other General Government entities or a non-profit State company, 

who, without reasonable excuse, authorise expenditure which 

exceeds the approved appropriations of the relevant budget thereof, 

commit an offence subject to imprisonment not exceeding one (1) 

year or to a fine not exceeding twenty thousand euro (EUR 20,000) 

or both.   
  
      (4)  Any person who, without reasonable excuse, refuses or fails 

to prepare and submit any information under his/her responsibility 

and required under this Law or submits false information required by 

this Law, commits an offence subject to imprisonment not exceeding 

one (1) year or to a fine not exceeding twenty thousand euro 

(EUR 20,000) or both.   
  

 PART XV - OTHER PROVISIONS 
  
Power to adopt 

Regulations. 
112.  The Council of Ministers has the power to issue regulations for 

the better implementation of the provisions of this Law and the 

regulation of matters which, under the provisions of this Law, may or 
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must be dealt with, especially technical issues. 
  
Implementation of the 

provisions of this Law, 

regardless of the 

provisions of other Laws. 

113.  The provisions of this Law apply notwithstanding the 

provisions of any other law, general or special, previous or 

subsequent. 

  
 PART XVI - TRANSITIONAL PROVISIONS 
  
Repeal. 

194(I) of 2012. 
 

 

114.-(1) As of the date of entry into force of this Law, the 2012 Law 

on the Adjustment of the Medium-Term Budgetary Framework and 

Financial Regulations, is repealed. 
  
      (2) Any regulations or circulars issued under the provisions of the 

repealed law remain in force until repealed or amended under this 

Law and as far as they are consistent with this Law. 
  
Interim provisions for the 

National Investment 

Fund. 

115.  Until the adoption of specific legislation governing the National 

Investment  Fund provided for in Article 74(4) - 

 
   
  (a)  notwithstanding the provisions of Article 73(3), 

withdrawals from the National Investment Fund may 

only be allowed for the amount and purposes set out 

in the Budget Law, through which withdrawals are 

authorised;  
 

(b)  all the assets of the National Investment Fund are 

deposited in the Central Bank and 
 

(c)  notwithstanding the provisions of Article 73(1), no 

operational expenses for the management of the 

resources of the National Investment Fund are 

deducted from the revenues from hydrocarbons 
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transferred to the National Investment Fund. 
  
Interim 

provisions 

for the accounting  

system and  

commitment  

 auditing. 

 

116.-(1) Regardless of the date of entry into force of this Law, the 

provisions of Article 60(2), Article 70 and Article 75(2) enter into 

force on the date on which the accounting system for the support of 

the implementation of the budget, including the audit of the 

commitments, enters into force or twelve (12) months after the 

publication of this Law in the Official Gazette of the Republic of 

Cyprus. 

 

     (2) The Minister, upon a recommendation of the Accountant 

General, determines the date on which the accounting system may 

support the implementation of the budget, including the audit of 

commitments referred to in Article 70.  
  
Interim provisions  

for the implementation 

and operation of an 

internal audit system. 

117. Regardless of the date of entry into force of this Law, 

Article 80(2), establishing internal audit units, enters into force on 

the date which the Minister may determine or twelve (12) months 

after the publication of this Law in the Official Gazette of the 

Republic of Cyprus. 
  
Interim provisions  

for the implementation of 

certain paragraphs of 

Articles 60, 79, 94  

100 and 105.  

 

118.  The provisions of Article 60(1) and (2), Article 79(1) and (5), 

Article 94(1) and (2), Article 100(1) and (2) and Article 105(1) and 

(2) enter into force on the date which the Minister may determine or 

twelve months (12) after the publication of this Law in the Official 

Gazette of the Republic of Cyprus. 

 
  
Entry into force  

of this  

Act. 

119.  Unless otherwise specified in this Law, the provisions of this 

Law enter into force upon its publication in the Official Gazette of the 

Republic of Cyprus. 

 

 File No: 23.01.055.007-2014 
ΣΧΚ/ΜΑΤ 



 
 

ANNEX III 
 
 
 

Memorandum of Understanding  
for statistical cooperation 

as regards public finance statistics  
and public accounts 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Cyprus EDP Inventory (ESA 2010)  

























 
 

ANNEX IV 
 
 
 

Bridge Tables between  
Public Accounts Items  

and  
ESA 2010 codes 

 
 

- Example - 
 
 
 
 
 

Cyprus EDP Inventory (ESA 2010)

 



REVENUE BRIDGE TABLE

12-digit

Budget Code
ESA 2010 Description Translation

011804100161 D211 ΦΟΡΟΣ ΠΡΟΣΤΙΘΕΜΕΝΗΣ AΞΙΑΣ Value Added Tax

011803100102 D2121 EΙΣΑΓΩΓΙΚΟΙ ΔΑΣΜΟΙ Import Duties

011803100135 D2122 EΙΔΗ ΑΠΟ KΡΥΣΤΑΛΛΑ Articles of Lead  Crystal

011804100246 D214 TΕΛΗ XΑΡΤΟΣΗΜΩΝ Stamp Duties

011603100218 D29 ΑΔΕΙΕΣ ΠΩΛΗΣΗΣ KΑΠΝΟΥ Tobacco Selling Licences

061902100005 D41 TΟΚΟΙ ΑΠΟ MΑΚΡΟΠΡΟΘΕΣΜΑ ΔΑΝΕΙΑ Interest on Long  term Loans

011902100521 D42 MΕΡΙΣΜΑΤΑ Dividends

011804100002 D51 ΔΗΜΟΣΙΟΙ YΠΑΛΛΗΛΟΙ - ΦΟΡΟΣ ΕΙΣΟΔΗΜΑΤΟΣ Government Employees - Income Tax

011804100043 D59 ΦΟΡΟΣ AΚΙΝΗΤΗΣ IΔΙΟΚΤΗΣΙΑΣ Immovable Property  Tax

010105100799 D74 ΑΝΑΚΤΗΣΗ ΕΞΟΔ ΑΠΟ ΑΛΛΟΥΣ ΟΡΓΑΝ Expenditure Reimbursement by Various Organizations

011205100577 D75 XΡΗΜ ΠΟΙΝΕΣ EΞΩΔΙΚΕΣ PΥΘΜΙΣΕΙΣ Monetary Penalties from out of Court Settlements

011804100041 D91 ΦΟΡΟΣ KΛΗΡΟΝΟΜΙΩΝ Inheritance Tax

011204100752 D92 XΟΡΗΓΙΑ EΥΡΩΠΑΙΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ European Union Grant

012108100854 D99 ΔΙΑΦΟΡΕΣ XΟΡΗΓΙΕΣ ΓΙΑ  ΕΡΓΑ Various Grants for Specific Projects

011303100331 GS ΕΣΟΔΑ ΑΠΟ ΠΑΡΟΧΗ YΠΗΡΕΣΙΩΝ Proceeds from the Sale of Goods and Services

011206103405 GS ΠΑΡΟΧΗ YΠΗΡΕΣΙΩΝ Provision of  Services

061702110061 K112 MΕΤΑΤΡΟΠΗ ΞΕΝΟΥ ΣΥΝΑΛΛΑΓΜΑΤΟΣ Proceeds from Foreign Exchange Conversion

101902100006 F AΠΟΠΛ KΕΦ MΑΚΡΟΠΡΟΘ ΔΑΝΕΙΩΝ Principal Repayments of Long-term Debt

EXPENDITURE BRIDGE TABLE

12-digit

Budget Code
ESA 2010 Description Translation

020101100002 D11  BΑΣΙΚΟΙ MΙΣΘΟΙ Basic Salaries

020101200081 D12 ΣΥΝ TΑΜΕΙΟ KΟΙΝΩΝΙΚ AΣΦΑΛΙΣΕΩΝ Social Insurance Fund Contribution

031804200923 D211RF EΠΙΣΤΡΟΦΕΣ Φ.Π.Α. Value Added Tax Refunds

031803200922 D2RF EΠΙΣΤΡΟΦΕΣ ΕΜΜΕΣΩΝ ΦΟΡΩΝ Indirect Tax Refunds

042101200291 D3 ΔΗΜΟΣΙΕΣ ΕΠΙΒΑΤΙΚΕΣ ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ Public Transport Subsidy

061821100153 D41 ΤΟΚΟΙ ΜΑΚΡΟΠΡΟΘΕΣΜΩΝ ΔΑΝΕΙΩΝ Interest on Longterm Loans

031804200902 D5RF EΠΙΣΤΡΟΦΕΣ ΔΗΜΟΣΙΩΝ YΠΑΛΛΗΛΩΝ Government Employees' Refunds - Income Tax

042002300308 D6 ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΚΡΑΤΙΚΩΝ ΥΠΟΤΡΟΦΙΩΝ State Scholarship Programme

042005219312 D63 MΕΤΑΦΟΡΑ MΑΘΗΤΩΝ Students Transportation

041503200464 D621 KΟΙΝΩΝΙΚΗ ΣΥΝΤΑΞΗ Social Pension

041501213467 D624 EΠΙΔΟΜΑ MΑΝΑΣ Mother's Benefit

042002315016 D73 KΥΒ XΟΡΗΓ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟ KΥΠΡΟΥ Government Grant to University of Cyprus

040104200152 D74 ΣΥΝΕΙΣΦ ΔΙΕΘΝΕΙΣ OΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ Contribution to International Organisations

040104200081 D75 XΟΡΗΓΙΑ ΠΟΛΙΤΙΚΩΝ KΟΜΜΑΤΩΝ Grant to Political Parties

041801115191 D76 ΙΔΙΟΣ ΠΟΡΟΣ Φ.Π.Α. V.A.T. Own Resources

082001311041 D92 ΑΝΕΓΕΡΣΗ ΣΧΟΛΙΚΩΝ ΚΤΙΡΙΩΝ Erection of School Buildings

041601200653 D99 AΝΑΚ  ZΗΜΙΕΣ ΑΠΟ ΘΕΟΜ & ΣΥΜΦ Relief for Damages from Natural  Calamities and Disasters

030101200152 P2 KΑΘΑΡΙΟΤΗΤΑ ΓΡΑΦΕΙΟΥ Office Cleaning

030105200157 P2 AΓΟΡΑ AΝΑΛΩΣΙΜΟΥ EΞΟΠΛΙΣΜΟΥ Purchase of Consumable Equipment

031401232047 P2 ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΚΑ ΕΞΟΔΑ Operating Expenses

070101200502 P51 AΓ & EΓΚΑΤΑΣΤ ΣΥΣΚ KΛΙΜΑΤΙΣΜ Purchase and Installation of Air Conditioning Units

070104300652 P51 AΓΟΡΑ MΗΧΑΝΟΓΡΑΦΙΚΟΥ EΞΟΠΛΙΣΜ Purchase of Data Processing Equipment

061401200224 K112 ΑΠ MΕΤΑΤΡ ΞΕΝΟΥ ΣΥΝΑΛΛΑΓΜΑΤΟΣ Foreign Exchange Conversions Charges

101821100756 F ΑΠΟΠΛΗΡΩΜΗ 6ΕΤΩΝ ΟΜΟΛΟΓΩΝ Repayment of 6-year Bonds
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